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Procopius Caesariensis quatenus imitatus sit 
Thucydidem. 


Investigavit 
llermannus Braun. 


Praeclara illa artificum Graecorum opera posteris non solum 
summae admirationi, sed etiam imitationi atque aemulationi fuisse 
inter omnes eonstat; sexceniies enim videmus praestantissimum 
quodque artificium multiplicatum, auctorem eius tamquam deorum 
amieum summa pietate cultum esse; quo faetum est, ut in arte 
exercenda aequabilitas quaedam atque constantia esset. Roma- 
norum deinde temporibus in Italiam Graecorum ars arcessita 
est, divitum Romanorum domus et villae eximiis illis operibus 
ornabantur, Graeci denique artifices Romanorum magistri erant. 

Similiter in arte quae dieitur historica res se habet. "Thucy- 
dides quidem, quem summum omnium rerum scriptorum Grae- 
corum appellare non dubito, libros de bello Peloponnesiaeo con- 
scriptos vere uf χτῆμα éc ἀξέ posteris reliquit; nam non solum 
res sua aetate faetas mira quadam arte composuit, sed etiam 
omnibus, qui post eum res conscripserunt, praeclarum dedit 
exemplum. Quid mirum, si omnibus antiquitatis temporibus fue- 
runt, qui eum imitarentur? nam et scriptores Graeci, ut Dionysius 
Haliearnassensis, Cassius Dio, Arrianus, Appianus Thucydidem 
imitati sunt et clarissimi Romanarum rerum scriptores, Sallustius 
atque Tacitus, discipuli fuerunt Thucydidis, qua de re doctissime 
disseruit Poppo in prolegomenis ad Thucydidem!). Byzantina 
denique aetate, in limine tamquam temporum antiquorum, rerum 
scriptorem invenimus, qui vel maxime imitatus est Thucydidem, 


1) Poppo, Thucydidis de bello Peloponnesiaeo libri octo. Lipsiae 
1821 ete. pars I, vol. I, p. 355 sqq. 
1 
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Procopium Caesariensem. Ace primus quidem de hac re 
uberius disputavit idem Poppo in opere supra laudato?), ubi 
nonnullas Thucydidis imitationes, quae inveniuntur apud Proco- 
pium, affert, primum singula voeabula, deinde loquendi genera, 
porro dimidios versus, sequuntur sententiae e Thucydide de- 
promptae, longiores denique loci, ut pestilentiae descriptio aliique. 
Sed ex iis, quae mihi infra allata sunt, satis apparebit eum pauca 
admodum, quae ei Procopium celeriter perlegenti occurrerunt, 
excerpsisse, nequaquam aeeurate rem tracetavisse. 

In iis libris quoque, qui de litterarum Graecarum historia 
eonseripti sunt, haec res commemoratur?) . Deinde Eckardtus *) 
in libello de aneedotis conscripto Procopium multa a Thucydide 
mutuatum esse affirmat allatis nonnullis vocabulis, quae ex 
Thueydide desumpserit Procopius. Sed non Thueydidem solum, 
sed etiam Herodotum secutum esse Proeopium viri docti?) con- 
firmant; quid? quod Kanngiesserus in praefatione ad Procopi 
libros historieos in nostram linguam conversos?) eum Herodotum 
Byzantinum appellat atque similitudines adnotat, quae inter 
utrumque intercedant. 

Sed praeter illas adnotationes nihil adhue de hae re scrip- 
tum est, quam ob rem auetore Woelfflino, magistro meo doctis- 
simo atque spectatissimo, mihi proposui, ut accuratius quaererem, 
quatenus Thucydidem imitatus esset Procopius, in tempus poste- 
rius reposita altera illa quaestione, quid ex Herodoto videretur 
desumpsisse. Atque non eos solum Proeopi libros traetabo, qui- 
bus bella Iustiniani, sed eum quoque, quo aedificia eius descripsit, 
et extrema parte huius opuseuli eam, cuius auctor utrum sit 
Proeopius an falsarius quidam diseeptatur, historiam areanam. 


2) pars II, vol. 1, p. 77 sqq. 

3) ef. Nicolai, griech. Literaturgeschichte, III. Bd. p. 47: ,Vorbilder 
sind Thucydides und Herodot.^ Bernhardy, Grundriss der griech. Literatur, 
vol. I?, p. 669: ,in Prosa (sc. sind Vorbilder) weniger Herodot als 
'Thucydides.* 

4) H. Eckardt, de anecdotis Procopii Caesariensis. Diss. inaug. 
Regimonti 1861, p. 22. 

5) Inprimis W. Teuffel in: Allgem. Zeitschrift f. Geschichte, heraus- 
geg. v. Schmidt, Berlin, Bd. VIII, Jahrg. 1847, p. 51. 

6) Des Prokopius von Cásarea Geschichte seiner Zeit, übersetzt und 
mit Erlüuterungen versehen von Dr. P. F. Kanngiesser, Professor in 
Greifswald. Greifswald, 1827, p. I. 
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Perlegi igitur primum Thucydidem secutus editionem Olas- 
seni"), deinde Procopium ex editione Bonnensi*) diligenter per- 
serutatus sum, erebro Thueydidem evolvens et similitudines colli- 
gens, bene adiutus Betanti lexico Thueydideo?). His studiis quae 
mihi congesta sunt, ratione quadam disposita proferam, arbitratus 
eum ad Thucydidis auetoritatem tum ad Procopi fidem iudican- 
dam nonnulla me attulisse. Sed priusquam ad singula accedam, 
in universum mihi liceat paucis disserere de Procopi Thueydidem 
' imitandi ratione. 

Mille fere annorum spatium inter Thucydidem atque Proco- 
pium interpositum est; iamdudum periit libertas Graecorum, com- 
muni servitio omnes subditi sunt, unius imperatoris voluntati 
serviunt. Cum eorporum autem simul animorum periit libertas 
et quae ex ea gignuntur virtutes, animi magnitudo, fortitudo, 
veritas. Praeterea quam dispari fortuna Thucydides atque Pro- 
eopius usi sunt! Ille enim eum esset civis Atheniensis locuples, 
nobili genere natus, civium suorum iniuria ex patria expulsus, 
libero semper iudicio res sie, ut factae sunt, conscripsit, nullo 
neque odio neque studio, neque timore neque amore cohibitus, 
Proeopius autem eum οἱ Iustiniani eiusque uxoris crudelitatem 
metueret et Belisario, qui illius bella gessit, secretarius subditus 
esset, saepe metu prohibebatur, quominus vera sceriberet!?). 
Cum igitur Procopius libero illo atque magno veterum animo se 
imbuere non posset, eo diligentius formam atque sermonem 
seriptorum illorum clarissimorum imitari studuit; Thucydidis enim 
exemplum secutus erebris orationibus atque epistulis res factas 
illustrat, sententias de hominum natura, rei publieae administra- 
tione aliasque permultas, partim e Thucydide depromptas, scriptis 
suis inserit, quin in universa rerum iudieandarum ratione tantum 
similitudinis inter veteres illos scriptores et Proeopium intercedit, 
ut aliqua ex parte inde eam mutuatus esse videatur. 

Aeeedit, quod inde ab Alexandri Magni temporibus sermo 
Graeeus alienorum populorum contaetu corruptus atque depravatus 


7) Thucydides, erklürt von Classen, 1862—78. Berlin bei Weidmann. 

8) Corpus scriptorum historiae Byzantinae, pars II. Procopius. Ex 
recensione G. Dindorfii. Bonnae 1833. 

9) Lexicon Thuecydideum, eonfecit E.-A. Bétant, Genevensis. Ge- 
nevae, 1843. 

10) Cf. A. Auler, de fide Procopii Caesareensis in secundo bello 
Persieo Iustiniani I imperatoris enarrando. Diss. inaug. Bonnae 1876. 
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erat, quo faetum est, ut illius quae dieitur Byzantinae aetatis 
homines docti ex praeclarissimis seriptorum Atticorum libris purum 
sermonem Graecum discere studerent!!); Proeopium vero praeter 
ceteros ad veterum studia ineubuisse testis est Agathias!?), qui 
in rebus Byzantinis enarrandis ei Successit, Invenimus igitur in 
scriptis eius multa Thucydidea et singula vocabula et loquendi 
genera et enuntiationes totas, quid? quod eo processit imitationis, 
ut ipsas res e Thucydide desumptas quasi sua aetate factae 
essent referret. 

Neque tamen putandus est Procopius libros suos conseribens 
tamquam in manibus habuisse Thucydidem eumque iterum atque 
iterum evolvisse, sed quae ex diligenti Thucydidis studio memoria 
retinebat, iis opera sua eum exornasse ex tota imitandi ratione 
facile intellegitur. Quae enim apud Th. coniuncta sunt, apud 
Pr. saepe disiuneta inveniuntur, quae apud illum disiuncta, apud 
hune coniuncta, saepe deinde Pr. sententias Thucydideas minus 
accurate refert vel suis verbis aut totas aut ex parte aliqua 
exprimit. 

Non denique omnes Thucydidis libros aequabiliter imitatus 
est Pr., sed fere dimidia omnium imitationum pars ex primo 
Thucydidis libro hausta est, permulta deinde ex seeundo, 
tertio, quarto, pauca admodum ex quinto, fere nihil ex reliquis. 

Sed iam ad singula transeamus, quae singulis capitibus ea 
ratione mihi disposita sunt, ut ab iis imitationibus, quae ad ex- 
teriorem tamquam rerum conseribendarum rationem pertinent, 
progrediar ad eas, quae in ipsis rebus enarrandis inveniuntur; 
unde id boni effici mihi videtur, ut quas operis Thucydidei partes 
Pr. magis vel minus imitatus sit, facillime possit intellegi. 
Primo igitur eapite de prooemio agam, altero de tempore et 
locis, tertio de vitis ac moribus, quarto de orationibus et epistulis, 
quinto de morbis, sexto de bello et pace, septimo de pugnis, 
octavo denique de obsidionibus. Additamenti deinde loco histo- 
riam arcanam traetabo. 


11) Hae de re bene disseruit Naber in: Verslagen en Mededeelingen 
der K. Akademie van Wetenschappen, Afdeeling Letterkunde, IX e. X. 
Amsterdam 1865, p. 298. 

12) C.sc. ἢ. B. 4. 26. p. 264, cum rem obscuram quandam Procopio 
cogniiam fuisse dixisset, haec addit: x«i οὐδὲν, οἶμαι, ϑαυμαστὸν, 
ἐχεῖνον . . . . ὡς πλεῖστα μεμαϑηχότα x«l πᾶσαν ὡς εἰπεῖν ἱστορίαν 
ἀναλεξάμεγον καὶ τήνδε τὴν ἀφήγησιν... παραλαβεῖν. 
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Caput I. Prooemium. 


Kanngiesserus in praefatione, quam praemittit operi supra 
eommemorato, p. XV—XVI, Procopium nimiae vanitatis inculpat, 
quod et initio operis sui et fine et persaepe mediis in libris 
affirmet Proeopium illos seripsisse libros, atque haec addit: 
,Man findet diese àngstliche Eifersucht, mit dem geschaffenen 
Sehriftwerke seinen Namen zu verflechten und den durch das 
Werk entspringenden Ruhm der rechten Person zu versichern, 
in gleichem Masse bei keinem alten Schriftsteller. — Diese 
Sehwachheit ist ein eharakteristischer Zug des Prokopius^ eto. 
Nimirum Kanngiessero Thucydidis libri parum cogniti fuerunt; 
alioquin eum non fugisset clarissimum illum seriptorem non 
solum eodem modo nomen suumlibris suis inseruisse, sed etiam 
iisdem verbis usum esse atque Proeopium. Iam hoe demonstrabo. 

Proeopius libros de Iustiniani bellis eonseriptos his verbis 
ineipit: (P. I, 1, 10, 1)!) Προκόπιος Καισαρεὶς τοὺς 
πολέμους ξυνέγραψεν xvé. Item incipit Thucydides: (I, 1) 4) 
Θουκυδίδης ᾿Αϑηναῖος ξυνέγραψε τὸν πόλεμον κτὲ. 
Ubi deinde in rebus enarrandis Pr. sui mentionem facit, nomini 
suo fere semper adicit verba: ὃς vade ξυνέγραψεν (cf. P. I, 
19. 1600,.2. -V.L 12, 363, 3. 1I, 14, 474. 17. .G. LI, 4, 158, 23. 
IL, 23, 241, 23), secutus Thueydidem, qui notissimo illo loco IV, 
104, 4 de se ipse haec dicit: πέμπουσι .... ἐπὶ τὸν ἕτερον 
στρατηγὸν τῶν ἐπὶ Θράκης, Θουκυδίδην τὸν ᾿Ολόρου, ὃς τά δὲ 
ξυνέγραψεν. In bello Gothieo denique finem uniuscuiusque 
anni his verbis Pr. notat: x«i ὃ χϑιμὼν ἔληγε, καὶ .. .. ἔτος 
ἐτϑλθύτα τῷ πολέμῳ τῷδε, ὃν Προκόπιος ξυνέγραψε (T, 7, 38, 16 
πρῶτον --- ξυνεγράψατο ll, 2, 154, 18 τότε δὴ --- δεύτερον. 
Il, 12, 196, 20 τρέτον. 11,22, 258, 5 τέταρτον. ll, 30, 276, 16 
πέμπτον. ΠΙ, 1, 287, 11 &xvov. IIL, 5, 300, 23 ἕβδομον. III, 
7, 808, 10 ὄγδοον. III, 9, 315, 17 ἔνατον. III, 11, 324, 12 
δέχατον. 111,1, 340, 3 ἑνδέχατον. ΠΙ, 24, 382, 7 δωδέκατον. 


13) Dahnium secutus singulos Procopii locos sic affero, ut littera P. 
significet bellum Persicum, V. Vandalicum, G. Gothicum, ae. librum de 
aedificiis conscriptum, A. historiam areanam; signis deinde Romanis ad- 
ditur librorum, Arabicis capitum numerus, insequentibus denique numerus 
paginarum et linearum editionis Dindorfii. 

14) Locos Thucydideos ex Classeni editione affero. 
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III, 29, 401, 4 τρισκαιδέχατον. VI, 35, 431, 22 τέταρτον xci 
δέκατον. IIL, 39, 449, 5 πέμπτον x. ὃ. IV, 91, 569, 18 éxx. ὃ. 
IV, 25, 596, 13 ἕπτακ. ὃ. IV, 35, 643, 2 ξυνετελεύτα — ὀὄχτω- 
καιδέκατον, omisso x«l ὃ χειμὼν ἔληγε). Manifestissime Pr. his 
locis Thucydidem imitatus est, qui eisdem fere verbis singulos 
belli Peloponnesiaci annos finit; cf. IT, 103, 2 xe 6 χειμὼν 
ἐτελείτα οὗτος, καὶ τρίτον ἔτος τῷ πολέμῳ ἐτελεύτα τῷδε, ὃν 
Θουχυδίδης ξυνέγραφεν. item: IL, 70, 5. 105, 2. III, 25, 2. 
88, 4. 116, 3. IV, 51, 2, 135, 2. VI, 7, ἀν 93, 4. -. VH, 180€. 
VIII, 6, 5., similiter, sed brevius: II, 47. IV, 116, 3. V, 24, 2. 
39, 2. 51, 2. 56, 5. 81, 2. 88, 4. Unde satis apparebit Pro- 
copium non fam inani superbia elatum nomen suum saepis- 
sime libris inspersisse, quam nimio Thucydidis imitandi studio 
induetum, et Kanngiesserum ei gravem iniuriam intulisse. Sed 
propius ad prooemium aecedamus. 

Postquam ad "Thucydidis exemplum Pr. nomen suum et 
argumentum operis conseribendi commemoravit, quo consilio res 
scripserit dieit secutus Herodotum (ef. P. I, 1, 10, 4 ὡς μὴ ἔργα 
ὑπερμεγέϑη ὃ μέγας αἰὼν ἐξίτηλα ϑῆται, Herod. I, 1 ὡς μήτε 
τὰ γενόμενα ἐξ ἀνθρώπων τῷ χρόνῳ ἐξίτηλα γένηται); e Thu- 
cydidis prooemio fluxisse videntur verba: «weg τὴν μνήμην 
αὐτὸς Gero μέγα τι ἔσεσϑαι, cf. Th. 1,.1 ἐλπίσας μέγαν τὲ 
ἔσεσϑαι. Quae sequuntur (l. 9—14), re similia sunt eis, quae 
Th. in altera prooemii parte (I, 22, 4) de usu operis sui dieit, 
quamquam verbis parum congruunt. Quare magis quam alii 
idoneus sit ad bella Iustiniani describenda, ipse demonstrat Pr. 
l. 14—17, similiter Th. V, 26, ὃ (ef. Pr. παραγενέσϑαει τοῖς 
πεπραγμένοις Evvémece, ΤῊ. γενομένῳ παρ᾽ ἀμφοτέροις τοῖς 
πράγμασι). Nihil deinde contendit Pr. usquam maius atque 
amplius accidisse his lustiniani bellis, p. 11, 3—96, ef. φ. 13, 1 
μέγιστά τε καὶ ἀξιολογώτατα ἐν τοῖσδε τοῖς πολέμοις ξυμ- 
βῆναι; item Th. bellum Peloponnesiacum omnibus quae antea 
fuerunt bellis maius et memoria dignius fuisse affirmat, I, 1 
ἀξιολογώτατον τῶν προγεγενημένων, et 21, 2 μείζων γεγενη- 
μένος αὐτῶν (80. τῶν παλαιῶν); vulgus, ait Pr., res veteres 
stulte admirans res praesentes minores esse opinatur, p. 11, 
6—8 et 12, 20—12, 1, sine dubio secundum Th. I, 21, 2. Verbis: 
ἀταλαίπωρόν ye καὶ τῆς πείρας ἀπωτάτω τὴν περὲ αὐτῶν 
ποιούμενοι δόξαν, imitatur Th. I, 20, 3 οὕτως ἀταλαίπωρος 
τοῖς πολλοῖς ἡ ζήτησις τῆς ἀληϑείας xsé, (cuius loci imitatio- 
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mem invenimus etiam G. IV. 6, 483, 14 οὐκέτε ἐϑέλουσι τῇ τῆς 
ἀληϑϑείας ζητήσει ἐμφιλοχωροῦντεςταλαιτῶρ δῖν). Exem- 
plo deinde sagittariorum Pr. illustrat vulgi ignorantiam, Homero 
teste allato, p. 11, 14. Notandum videtur, etiam Th. Homeri 
testimonio uti in prooemio, I, 5, 5. 9, 3. 10. 5. (verba Thucy- 
didea (I, 9, 3): εἴ τῳ ἱκανὸς τεχμηρεῶσαιν (sc. “Ομηρος) 
Pr. imitatur V. I, 25, 409, 12 ἱκανὸς yàg cvvoic ὃ χῶρος 
τεχμηριῶσαι τὰ ξυμπεσόντα ἐγίνετο, G. 1, 8, 42, 14 ei τῳ 
ἱκανοὶ Σικελιῶταν τεκμηρειῶσαει, III, 37, 488, 14 εἴ vo 
ἱκανὰ τεκμηριώσασϑαε κτξ.) 

Ex eis, quae attuli, perspici potest Procopium non forte atque 
parum sibi eonseium Thucydidea nonnulla prooemio suo admis- 
euisse, sed ex industria atque eonsilio ad Thucydidis exemplum 
id composuisse, id quod ad totam eius imitandi rationem aesti- 
mandam summi momenti esse videtur. Sed de prooemio haec 
hactenus. 


Caput IL. Tempus et loca. 


Haee uno eapite coniuncta secundo loco posui, quippe quae 
non fam ad ipsa faeta, quam ad exteriorem quandam rerum 
eonseribendarum rationem pertineant. 

Ut supra vidimus, bellum Gothieum Pr. per duodeviginti annos 
ita descripsit, ut singulos a vere ineunte usque ad insequentis 
hiemis exitum extenderet. Quod quam ob rem in bello Persico 
et Vandalieo eonseribendo omiserit, facile potest intellegi; contra 
Persas enim Romani non continuum bellum gesserunt, sed irrup- 
tione ab illis faeta saepius exercitum ad reprimendos eos mitte- 
bant; quibus expeditionibus aut bene aut male peractis indutiae 
fieri solebant, sane plerumque infirmissimae atque brevissimae. 
Vandali autem brevi temporis spatio oppressi sunt; seditiones, 
quae postea in Afriea movebantur, neque continuae erant neque 
ad ipsum bellum Vandalieum attinent. 

Ad anni igitur aetates Pr. bellum descripsit atque iisdem 
fere verbis in eis significandis usus est, quibus Th., qui item 
secundum aestates et hiemes bellum conscripsit (cf. V, 20, 3 
κατὰ ϑέρη δὲ xol χειμῶνας ἀριϑμῶν, ὥςπερ γέγραπται) 15). 


15) ef. Ungeri dissertationem doctissimam: ,Ueber die Zeitrechnung 
des Thucydides*, in: Sitzungsberiehte der philos.-philol. hist. Klasse der 
k. b. Ak, d. W. 1875. I. Bd. p. 28—73. 
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Hune in singulis annis dispertiendis inter Th. atque Pr. consen- 
sum his exemplis illustrabo: 

Ver iniens ab utroque significatur verbis: ἅμα ἦρι ἀρχομένῳ. 
ef. P; L 17. 81, 16. V.11, 5, 429, 23. G. IL, 22; ΗΘ 
13, 330, 12. III, 27, 393, 10. III, 40, 454, 10. IV, 24, 591, 10. 
et Th. II, 2. VI,94. VIIL 61. Ver (aestas) mediset μεσοῦν- 
τος τοῦ ἦρος Ρ. 11, 22, 251, 3. Th. V, 57 τοῦ ϑέρους μεσοῦντος, 
VL bw Y, 20, 2 

Tempus solstitii: ἀμφὲ ϑερινὰς τροπάς, V. I, 12, 362, 19. 
G. II, 2, 149, 20. II, 3, 154, 15. 1I, 13, 196, 22.. Ib 45208. 
ἑαρινάς: G. II, 10, 186, 9, rupis: G. L, 24, 116, 42, AL T, 
174, 15. II, 20, 224, 15. III, 27, 393, 8. ef. Th. VIL, 16, 2 
περὶ ἡλίου τροπὰς τὰς χειμερινάς. VIIL 39 περὲ ἡλίου τροπάς. 

Auectumnus: P. 11,8, 166, 18 ἦν γὰρ τοῦ ἔτους μετόπωρον, 
item G. IV, 15, 540, 4. ef. Th. VIL, 79, 3 τοῦ ἔτους πρὸς μετό- 
πῶώρον ἤδη ὄντος, VIIL, 108, 2. 

Aestas exiens: xai τὸ ϑέρος ἐτελεύτα, P. IT, 13, 214, 11. 
Th. I], 92, 7. 111, 88/5, 102, ἴθ; 

De hieme denique exeunte Pr. semper usus est verbis: xci 
χειμὼν ἔληγε (exempla vide in primo capite), Th. contra dicit: 
καὶ ὃ χειμὼν ἐτελεύτα (excepto uno loco V, 81,2 τοῦ χειμῶνος 
λήγοντος); cuius discrepantiae ea causa esse videtur, quod Pr., 
ut erat rhetor in ludis exercitatus, eiusdem voedbill in Uno 
enuntiato repetitione offendebatur, sequitur enim: xei τὸ... 
ἔτος ἐτελεύτα. 

In dierum quoque partitione Pr. Thucydidem sequitur. 
Omitto pervulgatam illam diei orientis signifieationem: ἅμα 
ἡμέρᾳ, quae apud alios quoque scriptores veteres sexcenties 
invenitur. 

Meridiem Pr. significat verbis: V. II, 3, 420, 7 ἀμφὶ τὸν 
τοῦ ἀρίστου καιρὸν, similiter Th. VII, 81 περὶ ἀρίστου ὥραν. 

De vespera complures legimus locutiones, saepissime 
autem verba: ἀμφὶ sive περὶ δείλην ὀψίαν. P. I, 13, 63, 21. 
14, 71, 6. 24, 123, 11. II, 27, 276, 10. V. L 20, 2013 
9, 422, 13... II, 10, 448, 14. G. 1, 23, 113, 23. IL 2 2 
III, 36, 435, 10. IV,21, 570, 17. cf. Th. ΠΙ, 74, 2 zregi δείλην 
ὀψίαν, VIIL, 26 περὶ δείλην. IV, 69, 3. 103. Porro: ἤδη γὰρ 
xci ξυνεσκόταζΐεν, et similia. P. I, 13, 66, 1. II, 17, 227, 8. 
V^H, 21; 508, 10; 6, ἀπ 12; 491.37. rus 24, 379, 2. IV, 32. 
624, 17. IV, 35, 641, 10. Th. I, 51, 2 ξυνεσκόταζε γὰρ ἤδη. 


b. 
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VIL 73, 3. Deinde: P. II, 5, 172, 15 ἦν γὰρ τῆς ἡμέρας ὀψέ, 
G. II, 2, 152, 5 ἤδη δὲ ἦν τῆς ἡμέρας ὀψέ: cf. Th. I, 50, 5 
ἤδη δὲ ἦν ὀψέ, IV, 25 ὀψὲ τῆς ἡμέρας IV, 93 ἤδη γὰρ καὶ τῆς 
ἡμέρας ὀψὲ ἦν. VIII, 61, 8. 

De nocte interveniente: P.I, 6, 31, 15 γυχτὸς ἐπιλαβούσης, 
IL, 7, 181, 15. Th. IV, 96, 8 νυχτὸς émieflobonc τὸ ἔργον. — 
P. I, 7. 37, 12 ἐπεὶ νὺξ ἐπεγένετο, G. IL, 7, 172, 23. ΤῊ. III, 
112 γυχτὸς ἐπιγενομένης, IV, 25, 2 νὺξ éneyévevo τῷ ἔργῳ, 48, 8. 

De noete illuni: G. If, 24, 244, 7 ἀσέληνον νύκτα cq- 
ρήσαντες, Th. IIL, 22 τηρήσαντες νύκτα χειμέριον ὕδατι 
καὶ ἀνέμῳ καὶ ἅμ᾽ ἀσέληνον. 

Multa alia, quae ex Th. sumpsisse videtur Pr., afferre pos- 
sum, velut ὑπὸ sive χατὰ τοὺς αὐτοὺς χρόνους, προϊόντος sive 
προελθόντος χρόνου, ὃν τῷ παραυτίκα alia, sed iam vereor, ne 
nimis longus videar. Haud nescio equidem multa eorum, quae 
attuli, e Thucydide Procopium repetiisse ad necessitatem non 
posse demonstrari, sed tamen illas similitudines inter scriptores 
decem saeculorum spatio diremptos intercedentes non praeter- 
mittendas esse putavi. — Iam ad loea transeamus, in quibus 
deseribendis etiam magis Procopium secutum esse Thucydidem 
ostendam. 

Quantum spatii inter duo loca intersit, Thucydidis (et Hero- 
doti) exemplo ex dierum numero metiri solet Pr., quibus vir 
expeditus iter faciat. P. II, 5, 171, 15 τριῶν τὲ σχεδόν 
τι ὁδὸν ἡμερῶν εὐζώνῳ ἂν δρὲ παρὰ τοῦ Εὐφράτου τὴν ὀχϑὴν 
ἀνύσας πόλει Ζηνοβίᾳ ἐπιτυγχάνει. Π, 7, 181, 4. V. I, 1, 
πεῖν 9,9. IH, 7,178, 4, 19, 991, 13. IV, 5, 
481,15. ae. III, 2, 249, 2. Conf. Th. II, 97 ὁδῷ δὲ τὰ ξυντω- 
μότατα é& ᾿Αβδήρων ὃς Ἴστρον ἀνὴρ εὐξζωνος ἑνδεκαταῖος 
τελεῖ... .. ὃς ἤπειρον δὲ ἀπὸ Βυζαντίου ἐς “αιαίους . . . ἡμερῶν 
ἀνδρὶ εὐζώνῳ τριῶν καὶ δέχα ἀνύσαι. 

Etiam loci alicuius a mari distantiam notans Pr. sequitur 
Thucydidem. Cf. G. I, 1, 8, 10 (Ραβέννα) δυοῖν σταδίοιν 
διδεργομένη μέτρῳ τὸ μὴ ἐπιϑαλάσσιος εἶναι, item I, 26, 
123, 19 μέτρῳ γὰρ τοσούτῳ τὸ μὴ ἐπιϑαλάσσιος εἶναι 
διεέργεται Ῥώμη. IV, 1, 462, 17 μὴ ἐπιϑαλάσσιοι εἶναι 
διείργονται Τζάνοι. ae. IV, 10, 300, 15 Χερρόνησος γὰρ... 
ὀνομάζεται, σϑμῷ διξδειργομένη βραχεῖ, μὴ νῆσος παντάπασιν 
εἶναι. His locis conf. Th. VI, 1, 2 xoi τοσαύτη οὖσα (SC. 
Σικελία) ἕν εἴχοσι σταδίων μάλιστα μέτρῳ τῆς ϑαλάσσης 
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διείργεται τὸ μὴ ἤπειρος εἶναι. Codices praebent: τὸ μὴ 
ἤπειρος οὖσα, quam scripturam ex antecedente οὖσα depra- 
vatam esse Bekker cognovit atque eíve; emendavit eumque et 
alii editores recentiores secuti sunt et Classenius, sed hic addit: 
,Und doch bleibt mir ein Zweifel, ob Th. nicht auch hier das 
Partieipium für den Infinitiv naeh dem Artikel gebraueht haben 
konnte, wie IV, 63. V, 7, 2.^ Quae dubitatio illo consensu 
quattuor Proeopii imitationum tolli mihi videtur. 


Situm urbium atque regionum ita describit Pr.: P. I, 12, 
57, 17 ἔστι δὲ πόλις ἐπιϑαλάσσια ἡ Βόσπορος, ἕν ἀριστερᾷ 
μὲν ἐσπλέοντε τὸν EbEesvov καλούμενον πόντον. V.l, 1, 309, 18 
ἐν δεξιᾷ ἐσπλέοντι τὴν ϑάλασσαν. Ο.. 1, 7, 37, 4 δρμίζεται ἐς 
Ἐπίδαυρον, i$ ἔστιν ἐν δεξιᾷ ἑἐςπλέοντι τὸν Ἰόνιον 
χόλπον. ae.l, 8, 197, 9. Conf. Th. I, 24 ᾿Επίδαμνός ἔστι 
πόλις ἐν δεξιᾷ ἑσπλέοντι τὸν Ἰόνιον κόλπον. De Genuae 
situ Pr. haec dicit: G. II, 12, 195, 1 Ζενούᾳ προσέσχον, ἣ 
Τουσκίας μέν ἔστιν ἐσχάτη, παράπλου δὲ καλῶς Γάλλων 
ve καὶ ἽἹσπανῶν κεῖται. Similiter de Rhedaesto oppidulo ae. 
IV, 9, 299, 15 παρὰ πλοῦ uiv ἔφ᾽ Ἑλλησπόντου καλῶς 
xeíu&vov. ltem Th. de Corcyrae insulae situ: I, 36, 2 τῆς τὲ 
γὰρ Ἰταλίας καὶ Σικελίας καλῶς παράπλου κεῖταε, et 44, 3 
ἅμα δὲ τῆς τε Ἰταλίας καὶ Σικελίας καλῶς ἐφαίνετο αὐτοῖς ἡ 
νῆσος ἐν παράπλῳ κεῖσϑαι. Ex his Thucydidis exemplis 
effieitur supra emendandum esse pro παρὰ πλοῦ — παράπλου. 

Ad regionem trans flumen aut montem aliquem sitam signi- 
fieandam Pr. saepius utitur participio ὕπερβάντει (6. 1, 25, 122, 12. 
IV, 5, 479, 20 ete.), item Th. II, 96 τοὺς ὑπερβάντι Αἷμον 
Γέτας. Loca ad mare sita Pr. significat verbis: (6.1, 12, 67, 20) 
1à .... ἐς ὠκέανον τετραμμένα, cf. Th. IV, 9, 2 χωρία πρὸς 
τὸ πέλαγος τετραμμένα. 

Crebro Pr. utitur verbis: κατὰ κορυφὴν, i. e. a loco supe- 
riore (P. 1, 7, 36, 11. IL, 8, 188, 4. V. II, 12, 459, 9. 460, 9. 
G. I, 5, 28, 41. 22, 108, 22. II, 11, 190, 6, IV, 9, 501, 21. 
ae. II, 1, 211, 14. II, 8, 232, 11); eadem invenimus apud Th. 
(Il, 99), eum apud ceteros scriptores rarissima sint. 

Saltus, e quibus evadere exercitus non possit, Pr. dieit: 
χάραδραι ἀνέκβατοει (6. IV, 1,462, 16 et ae. IL, 10, 239, 7). 
Eadem vocabula coniuncta sunt apud Th. III, 98 ἐσπίπτοντες ἐς 
χαράδρας ἀνδκχβάτους. 
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De eruptione Vesuvi montis Pr. narrat: G. IV, 35, 637, 9 
δέδιε δὲ καὶ δί αξ ἐνταῦϑα πυρός — — — ἅπερ ἅπαντα 
καὶ κατὰ τὴν ἴτνην πέφυκεν, item1.12 ὁ τοῦ πυρὸς δύαξ. 
Th. de Aetnae eruptione tradit: III, 116 ἐρρύη δὲ περὶ αὐτὸ 
τὸ ἔαρ τοῦτο ὁδύαξ τοῦ πυρὸς £x τῆς Αἴτνης, ὥσπερ καὶ 
τὸ πρότερον. 

Populos finitimos Pr. dieit: πλησιόχωροι, cf. P. II, 25, 
263,8 ἔκ ve γὰρ ᾿Ινδῶν καὶ τῶν πλησιοχώρων Ἰβήρων, G.IV, 
5, 480, 19 βαρβάρων τῶν πλησιοχώρων τινὲς. Item Th. 
II, 68, 9 Χαόνων xoi ἄλλων τινῶν τῶν πλησιοχώρων 
βαρβάρων, cf. IV, 79, 2. VIII, 79, 4. 

Compluribus porro in loeis Pr. illum loeum Thucydideum 
imitatur, ubi Graecos nondum ,in unum nomen diseretos fuisse" 
dieit, 1, 3, 3 ov μὴν οὐδὲ βαρβάρους εἴρηκε (80. Ὅμηρος) διὰ 
τὸ μηδὲ “Ἑλληνάς πω, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, ἀντίπαλον éc ἕν ὄνομα 
ἀποκεκχρέσϑαιε 5) (similiter de morbo II, 49 & δέ τις προέ- 
χαμνέ τι, ἐς τοῦτο πάντα GmexoíOq). Cf. Pr. P. I, 17, 
85,5 οὗ δὴ ἀλλήλοιν ἀμφω τῶ ποταμὼ ἀναμιγνυμένω ὃν 
ὀνομα τὸ τοῦ Τίγριδος ἀποκέκριται. | V. 1, 5, 334, 20 τὰ 
δὲ τῶν ᾿“λανῶν καὶ τῶν ἄλλων βαρβάρων ὀνόματα, πλὴν 
Μαυρουσίων, ἐς τὸ τῶν Βανδίλων ἀπεκρέϑη. V.L 22, 400, 17 
τὸ τὲ ὄνομα ἐς αὐτούς πη ἀποκεκρέσϑιαει (similiter P. II, 
30, 300, 17 ἐς τοῦτό τ αὐτῷ ἀπεκρέϑη, οἶμαι, ἢ πρόρρησις, 
et G. I, 18, 88, 20 οὕτω «ve ἣ ξυμβολὴ πᾶσα ὃς σῶμα évóc 
ἀπεχρίϑη ἀνδρός). 

Aliae de nominibus similitudines sunt: G. I, 17, 85, 11 πο- 
ταμὸς Νάργνος .. . ὃς καὶ τὴν ἑπωνυμέαν vij πόλει na oé- 
σχὲν. Cf. ΤᾺ. 1,8, 2 κατὰ ἔϑνη. .. ἀφ᾽ ξαυτῶν τὴν énovv- 
píav παρέχεσϑαι. Deinde: G. I, 26, 124, 7 Πόρτον τὲ 
αὐτὴν τῷ λιμένε ὁμωνύμως καλοῦσι, et ae. 1, 9, 200, 11 ὅμωνύ- 
pec τῷ ἔργῳ ἔπωνομάζουσι. Of. Th. II, 68, ὃ ὁμώνυμον τῇ 
ἑαυτοῦ πατρίδι Joyoc ὀνομάσας. Nominis mutatio: P. I, 17, 
81,21 ἐςτὴνπάλαε μὲν Κομμαγηνὴν, τανῦν óà xaAovuévqv 
Εὐφρατησίαν. ae. II, 8, 231, 7 ἐν τῇ πάλαε μὲν Κομαγηνῇ 
χώρᾳ, τανῦν δὲ καλουμένῃ Εὐφρατησίᾳ, V, 8, 326, 18 ἐν 
τῇ πάλαιεμὲν ᾿Αραβίᾳ, νῦν δὲ Παλαιστίνῃ τρίτη καλουμένῃ. 


16) Cf. Herod. 1, 60, 2 ἀπεχρίϑη ἐκ παλαιτέρου τοῦ βαρβάρου ἔϑνεος 
τὸ Ἑλληνικόν. 
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C£. Th. II, 15, 5 τῇ χρήνη τῇ νῦν μὲν... Ἐννεαχρούνῳ xa- 
Aovuévg, τὸ δὲ πάλαι... Καλλιρρόη ὠνομασμένη. Postremo 
P.I, 19, 103, 20 διὸ δὴ xci Φίλας ἐπωνόμασε τὸ χωρίον, 
cf. Th. 1, 13, 5 ἀφνειὸν γὰρ ἐπωνόμασαν τὸ χωρίον. 

De' fertilissima terrae parte Pr. dieit: G. IV, 14, 535, 9 xai 
γῆς τῆς Κολχίδος αὕτη μάλιστα ἡ ἀρέστη ἐστίν, cf. Th. I, 
2, 8 μάλιστα δὲ τῆς γῆς ἡ ἀρίστη ἀεὶ τὰς μεταβολὰς τῶν 
οἰκητόρων εἶχεν. 

Ad urbis vel gentis magnitudinem atque frequentiam signi- 
fieandam saepe Pr. coniuncta adhibet vocabula: μέγας καὶ πο- 
λυάνϑρωπος, velut: P. II, 3, 160, 8 μέγα τε ὃν καὶ πολυάν- 
ϑρωπον. V.II, 5, 430, 16 (de Caesarea Mauretania) χεῖται δὲ 
ἐπὶ ϑαλάσση, μεγάλη τε καὶ πολυάνϑρωπος éx παλαιοῦ οὖσα, 
G. II, 7, 175, 18 ἔστε δὲ fj πόλις μεγάλη καὶ πολυάνϑρωπος 
(similiter I, 23, 111, 14). Item Th. I, 24, 3 προξλϑόντος 
δὲ τοῦ χρόνου ἐγένετο t τῶν Ἐπιδαμνίων πόλις με- 
γάλη καὶ πολυάνθρωπος (cf. VI, 3, 9), quem locum etiam 
manifestius Pr. imitatus est V. II, 10, 4150, 20 προϊόντος δὲ 
τοῦ χρόνου ἐγένετο ἡ τῶν Καρχηδονίων δύναμες με- 
γάλη καὶ πολυάνθρωπος, et ae. TII, 4, 254, 14 προϊόντος 
δὲ τοῦ χρόνου ἐγένετο ἡ τῶν Μελιτηνῶν πόλις μεγάλη 
καὶ πολυάνθρωπος. 

Confer etiam G. I, 12, 64, 3 δυνάμεως ἐπὶ μέγα ἐχώ- 
ρησαν (similitr 1, 11, 13 δόξης ἐπὶ μέγα χωρήσαντε) cum 
Th. 1, 118, 2 ἐπὶ μέγα ἐχώρησαν δυνάμεως. 

Opes civitatis Pr. ita significat: V. IT, 19, 493, 18 xai éyé- 
vero iufog ἐπ᾿ éxelvov χρημάτων ve προσόδῳ δυνατὴ καὶ 
τὰ ἄλλα εὐδαίμων. 6. II, 7, 178, 5 πράτη δὲ πόλεων τῶν 
ἑσπερίων μετά ye Pony μεγέϑει τε καὶ πολυανθρωπίᾳ καὶ τῇ 
ἄλλῃ εὐδαιμονίᾳ ἐτύγχανεν οὖσα — (sc. Mediolanum), de 
eadem urbe: 21, 229, 18 πόλεων τῶν ἕν Ἰταλίᾳ πασῶν μάλιστα 
μεγέϑει τε xoi πολυανϑρωπίᾳ καὶ τῇ ἄλλῃ εὐδαιμονίᾳ 
παρὰ πολὺ προέχουσα (cf. P. II, 8, 189, 23), ae. I, 5, 191, 11 
πρὸς τῇ ἄλλη εὐδαιμονίᾳ, VI, 6, 340, ὃ ἐπεὶ πρώτην αὐτὴν 
μεγέϑει τε καὶ τῇ ἄλλῃ εὐδαιμονίᾳ ξυμβαίνει εἶναι. In 
his omnibus locis Pr. imitatus est locum Thucydideum II, 97, 5 
τῶν γὰρ ἐν τῇ Εὐρώπῃ ὅσαι μεταξὺ τοῦ lovíov κόλπου καὶ τοῦ 
Εὐξείνου πόντου μεγίστη ἐγένετο χρημάτων προσόδῳ καὶ 
τῇ ἄλλῃ εὐδαιμονίᾳ. 
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Ad. G. 1, 26, 125, 12 αἴτιον δὲ ἢ ὀλιγανϑροωπέα éyé- 
vero, conf. Th. I, 11 αἴτεον δ᾽ ἦν οὐχ ἣ ὀλιγανθϑρωπίέα 
τοσοῦτον ὅσον ἤ ἀχρηματία. 

Iam nobis reliquus est locus ille de via Appia, qui saepis- 
sime laudatur; nam non exstat in veterum scriptis locus amplior 
de hae via quam hie, quem legimus G. I, 14, 74, 4—75, 2. 
Tradit de ea Pr. et alia et haec: (l 11) εὖρος δέ ἔστιν τῆς 
000) ταύτης ὅσον ἁμάξας δύο ἀλλήλαις ἐναντίας iévat, 
καὶ ἔστιν ἀξιοϑέατος πάντων μάλιστα, paulo infra: (1. 16) Asfovc 
δὲ τοὺς λίϑους καὶ ὁμαλοὺς ἐργασάμενος (Sc. Appius), ἔγγω- 
νίους δὲ τῇ ἐντομῇ πεποιημένος, éc ἀλλήλους ξυνέδησεν, 
οὐτε χαλκὸν évvóc οὔτε τι ἄλλο ἐμβεβλημένος. 

Duabus hic rebus offendimur: primum, quod Pr. viam Appiam, 
reginam viarum (Stat. silv. 2, 2, 12), de qua ipse praedicat: 
καὶ ἔστιν ἀξιοϑέατος πάντων μάλιστα, tam latam esse ait, ut 
duo eurrus alter alterum praetervehi possint; quod inepte dictum 
videtur, nam tantum latitudinis medioeri quoque viae erat. 
Deinde offensionem habent verba: οὐτὲ χαλκὸν ἐντὸς ovve τι 
ἀλλο ἐμβεβλημένος, quae Maltretus in linguam Latinam sic vertit: 
,non inserto aere aliave re quapiam^, Kanngiesserus in nostram 
parum accurate: ,ohne Metall oder einen andern Stoff dazwischen 
zu giessen"^, Plumbo quidem interfuso lapides coniunguntur, sed 
nunquam aere. 

Hae difficultates referendae sunt ad imitationem Thucydidis, 
qui de muris a Themistoele Piraeo cireumdatis haee tradit: I, 
93, 5 xoi φκοδόμησαν τῇ ἐκείνου γνώμῃ τὸ πάχος τοῦ τείχους, 
ὅπερ νῦν ἔτι δῆλόν ἐστι περὶ τὸν Πειραιᾶ. δύο γὰρ ἅμαξαι 
ἐναντίαι ἀλλήλαις τοὺς λίϑους ἐπῆγον, ἐντὸς δὲ οὔὐτε 
χάλιξ οὔτε πηλὸς ἦν, ἀλλὰ ξυνῳκοδομημένοι μεγάλοι λίϑοι 
καὶ ἐν τομῆ ἐγγώνιοι, σιδήρῳ πρὸς ἀλλήλους τὰ ἔξωϑεν 
καὶ μολίβδῳ δεδεμέν oi. Quod igitur Th. de muri, idem Pr. de viae 
Appiae latitudine dicit, nimis imitandi studiosus. Delevit quidem 
Krueger in editione sua "Thucydidis (Berol. 1850) verba: δύο 
γὰρ ἅμαξαι — ἐπῆγον, ut nimis obscura, sed ex Procopii loco 
patet iam Procopium ea in Thucydide legisse; in aedificiis 
similem loeum invenimus de via a Iustiniano refecta: ae. IV, 8, 
294, 20 εὐρύνεται δὲ τοσοῦτον, ἐς ὅσον ἁμάξας ov στενοχω- 
ρεῖν δύο ἀπεναντίας ἀλλήλαις ἰούσας. Χαλκὸν autem 
aut Procopi neglegentia ortum esse videtur (fortasse χάλιξ et 
πηλὸς lapsu memoriae confluxit in: χαλκός, vel σίδηρον Thucy- 
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dideum erroris causa est) aut, id quod verisimilius est, librarii 
vitio, quod, si pro χαλκὸν scribimus χάλεκα facillime corrigi 
potest. (Cf. G. I, 22, 107, 1 oí λέϑοι ἐς ἀλλήλους μεμύκασιν 
οὐδὲν ἄλλο ἐντὸς ἔχοντες [de Hadriani sepulero]). 

De vocabulo denique évrou; dissentiunt editores, utrum 
unum Sit an duo; Procopium id unum habuisse articulo ante- 
posito cognoscimus (τῇ ἐντομῇ) et Poppo hanc imitationem secutus 
scribendum esse existimat ἐντομῇ, recte mea quidem sententia. 
Ceterum Pr. hoe voeabulo eum alibi saepe utitur tum ae. I, 2, 


181, 15 χέων... A(90ic . . . εὐμεγέϑεσε σύνϑετος, ἐγγωνίοις 
uiv τῇ ἐντομῇ οὖσιν, ἐς δὲ ἀλλήλους ἐμπειρίᾳ τῶν λεϑοτόμων 
ἐναρμοσϑεῖσι. 


Diximus de locis; nune de hominibus videamus. 


Caput IIL. Vitae ac mores. 


Thucydides vitas et mores hominum excellentium, velut Pau- 
saniae, Themistoclis, Periclis aliorumque paucis quidem sed per- 
spieuis atque acutis verbis depinxit; iisdem saepe verbis Proco- 
pius usus est in depingendis hominum sua aetate florentium vitis 
et moribus. Hoe ita demonstrabo, ut afferam primum, quae de 
singulo quoque homine commemoravit Th., deinde adnotem imi- 
tationes Procopianas. 

Ae de Pausania quidem, Lacedaemoniorum rege, haec 
narrat Th.: Cum Xerxis, Persarum regis, amicitiam sibi com- 
parare vellet, dimisit propinquos eius, quos bello ceperat, specie 
fugae. 1,128, ὃ τούτους, oc ἔλαβεν, ἀποπέμπει βασιλεῖ κρύφα 
τῶν ἄλλων ξυμμάχων, τῷ δὲ λόγῳ ἀπέδρασαν αὐτόν. 
Pr. tradit Cabadem, Persarum regem, eos Amidenos, quos urbe 
eorum expugnata ceperat, paulo post domum remisisse, his verbis: 
P.I, 7, 39, 2 χρόνου γὰρ ὀλίγου ἐς τὰ οἰχεῖα ξύμπαντας ἀφῆκεν 
ἰέναι. τῷ δὲ λόγῳ ἀπέδρασαν αὐτὸν, ὅτε Ῥωμαίων βασι- 
λεὺς ἔργα ἐς αὐτοὺς ἀπεδείξατο ἀρετῆς ἀξια xvé., quae verba 
sic interpretatur Maltretus: ,Nam brevi postea ad suos cuique 
lares remigrandi copiam fecit Nee reditum hi punctum 
temporis distulere; quando Anastasius Imperator dignam et 
ipse excellenti animo munificentiam eis praestitit^. Kanngiesserus: 
Als sie ihn auf sein Wort verlassen hatten, bewies 
ihnen auch Kaiser Anastasius eine seines Edelmuthes würdige 
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Behandlung^. Plane perverse, nam τῷ λόγῳ hic significat 
speciem oppositam rei, ut Thucydidis exemplum docet. Ceterum 
Pr. sine dubio non ὅτε (unum vocabulum — cum), sed ὅ τὲ 
duo vocabula — etis) scripsit; legendum igitur est: ξύμπαντας 
ἀφῆκεν ἰέναι, τῷ δὲ λόγῳ ἀπέδρασαν αὐτόν. ὃ ve Ῥωμαίων 
βασιλεὺς κτὲ., vertendum: domum omnes remisit, specie autem 
eum effügerunt. Atque Romanorum imperator etc. 

Litteris deinde ad Pausaniam datis Xerxes illius faeti gratias 
his agit verbis: Th. I, 129, ὃ τῶν ἀνδρῶν, οὕς μοι πέραν 3a- 
λάσσης éx Βυζαντίου ἔσωσας, κεῖταί σον εὐξργεσία ὃν τῷ 
ἡμετέρῳ οἴχῳ ὃς ἀεὶ ἀνάγραπτος xvé. Similiter Pr. narrat 
Chosroém Persarum regem Theophobium quendam, qui Uchime- 
rium eastellum proditione se ei traditurum promiserat, et aliis 
et his ad id exhortatum esse: G. IV, 16, 541, 10 φέλον μὲν 
αὐτὸν ἕν τοῖς μάλιστα Χοσρόη βασιλεῖ ἔχ τοῦ ἔργου τούτου 
ἰσχυρισάμενος ἔσεσϑαι, Πέρσαις δὲ ἀνάγραπτον ὃπ᾽ εὲερ- 
γεσίᾳ ἐς τὸν πάντα αἰῶνα κτὲ. 

His litteris acceptis Pausanias etiam magis elatus est. ΤῊ. 
1, 130 ταῦτα λαβὼν ὃ Παυσανίας τὰ γράμματα, ov καὶ 
πρότερον év μεγάλῳ ἀξιώματε ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων διὰ τὴν 
Πλαταιᾶσιν ἡγεμονίαν, πολλῷ τότε μᾶλλον ἦρτο; itemTheo- 
phobius, G. IV, 16, 541, 14 οἷς δὴ ὃ Θεοφόβιος ἐπαρϑεὶς 
πολλῷ ἕτι μᾶλλον eic τὸ ἔργον ἠπείγετο. Magis premit 
vestigia Thucydidis Pr. V. I, 10, 353, 2 ταῦτα λαβὼν Ἰου- 
στιγιανὸς βασιλεὺς τὰ γράμματα, ἔχων καὶ πρότερον δὲ 
ὀργῆς Τελίμερα, ἔτει μᾶλλον ἐς τὴν τιμωρίαν ἐπῆρτο. 

Inflatus igitur superbia Pausanias more patrio vivere non 
iam potest neque quid in animo sibi sit celare; hoe Th. his narrat 
verbis: I, 130 οὐκέτιἠδύνατο év τῷ καϑεστηκότι voór o 
Broveverv, et paulo infra: xoi xoréyeuv τὴν διάνοιαν 
οὐκ ἠδύνατο. Multis locis Pr. haec verba repetit, mani- 
festissime autem his duobus: V. I, 9, 350, 15 οὗτος ὃ Τέλεμερ 
ἔπϑί oí μέλλουσαν ἑώρα τὴν ἀρχὴν, οὐκ ἐδύνατο ὃν τῷ 
καϑεστῶτι τρόπῳ βιοτξύξδεν, paulo infra: κατέχειν 
οὐκέτι οἷός τε ἦν τὴν διάνοιαν, et G. II, 18, 218, 18 (de 
Narse ab amicis in Belisarium instigato) Ναρσῆς ve ἐπεὶ ταῦτα 
qxovcev, ἥσθη ὃς ἄγαν τῇ ὑποθήκῃ καὶ οὔτε κατέχειν τὴν 
διανοιαν οὐτὲ μένειν ἐν τοϊςκαϑεστῶσειεν ἔτι ἠδύνατο. 
Cf. praeterea P. 1, 11, 56, ὃ ἐν τῷ καϑεστῶτε τρόπῳ βιοτεύειν. 
V. I, 10, 356, 18 κατέχειν τὴν διάνοιαν οὐκέτε ἐδύνατο, item 
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II, 4, 424, 7. G. I, 7, 33, 19 κατέχειν τὴν διάνοιαν... ὡς 
ἥκιστα ἔχων. 

Pausanias domum revocatus magna quidem in suspicione 
est, sed proditionis coargui non potest (Th. I, 132, ὃ οὐδ᾽ ὡς 
ἠξίωσαν νεώτερόν τι ποιεῖν ἐς αὐτόν, cf. Pr. I, 24, 123, 13 
εἶτε TL νεώτερον πράσσεσϑαι éc σῶμα τὸ oixeloy ὑποτοπήσας), 
dum famulus eius metu mortis coactus litteras ab illo ad Xerxem 
datas ephoris tradit et his colloquium cum eo institutum audiendi 
potestatem facit; tum notissimo illo modo Pausanias perit. His 
similia Pr. G. III, 51, 405—32, 416 narrat, eaque similibus ver- 
bis, de coniuratione in lustinianum faeta sed coniuratorum in- 
considerantia et Germani consilio detecta atque oppressa; hie 
quoque coniurati colloquio per dolum instituto convineuntur. Longum 
est totam narrationem exscribere, paucas verborum similitudines, 
e quibus Thueydidem Procopio exemplo fuisse elucet, afferre 
satis est. Th. I, 132, 5 μηνυτὴς γίγνδται. Pr. 412, 18 σὲ 
τούτου μηνυτὴν γίγνεσϑαι ἀξύμφορον 17). Th.I, 133 αὐτή- 
κοοι δὲ βουληϑέντες γενέσϑαι αὐτοῦ Παυσανίου τε λέ- 
γοντος, ἀπὸ παρασχευῆς τοῦ ἀνθρώπου κτὲ. Pr. 412,19 
βούλομαι τοίνυν ἢ τῶν λόγων αὐτήκοος γενέσϑαι ἢ τῶν 
ol ἐπιτηδείων τινὰ éx παρασκευῆς ὑμετέρας ἀκοῦσαι τοῦ 
ἀνθρώπου λέγοντός τι ὑπὲρ τούτων διαφανές. ΤῊ. 188 ἐς 
ἣν (Se. καλύβην) ἐντός τινας ἔκρυψε, Pr. 4139, 62 ταύτης 
δὲ τῆς σινδόνος “εόντιον ἐντὸς ἔχρυψεν. Th. 153 ἤσϑοντο 
πάντα σαφῶς. Pr. 413, 25 ἤκουσε σαφῶς λέγοντος ἅπαντα. 
ΤΙ. 191,2 xai éc μὲν τὴν εἱρχτὴν ἐσπίπτει τὸ πρῶτον ὑπὸ τῶν 
ἐφόρων. Pr. 414, 22 ὃ δὲ αὐτίχα ἐς τὴν εἱρχτὴν ἀπαχϑῆναι 
τοὺς ἀμφὶ ᾿Ἰρταβάνην ἐκέλευε. 

Compluribus porro locis Pr. verba imitatus est, quae apud 
Th. legimus I, 133: μὴ τὰ πρασσόμενα διακωλύειν, cf. 
P. I, 23, 115, 7 τὰ πρασσόμενα διεκώλυσε, 25, 139, 11 
διακωλῦσαι và noaccóueva, Υ. 1, ἴ, 841,6 μὴ. .. τὰ 
πρασσόμενα διακωλύση, item V, II, 8, 442, 9. G. II, 91, 
232, 7 τὰ πρασσόμενα διεκώλυσεν. Confer denique Th. 
I, 134, 3 ἔτε ἔμπινουν ὄντα, cum G. I, 18, 91, 12 ἔτει ἔμ- 
πνουν εὑρίσκουσι. 


17) Hie adnotare liceat similem imitationem: Th. I, 20, 2 ὑποτο- 
πήσαντες --- μεμηνῦσϑαι, G. III, 32, 412, 15 ὑποτοπήσουσι — Ομεμη- 
νύσϑαι, 
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Aede Pausania hactenus; de Themistoclis transnavigatione 
in Asiam haee narrat Th. I, 137, 2: ἔν ἡ (80. ἑτέρᾳ ϑαλάσσῃ) 
“λχάδος τυχὼν ἀναγομένης ém Iovíac xvé. cf. V. I, 25, 
407, 12 δλκάδος ve ἀναγομένης ἐπιτυχών, item II, 23, 
511, 11, G. IT, 21, 229, 7. Ingenium Themistoclis Th. et aliis et his 
verbis deseribit: (L, 138, 3) ἦν γὰρ ὃ Θεμιστοκλῆς, βεβαιότατα 
δὴ φύσεως ἰσχὺν δηλώσας καὶ διαφερόντως τι ς αὐτὸ 
μᾶλλον ἑτέρου ἀξιος ϑαυμάσαι. Similiter Pr. de Photio, Belisari 
privigno, G. I, 5, 27, 1 Evvevóvovóc ve καὶ φύσεως ἰσχὺν 
ὑπὲρ τὴν ἡλικίαν δηλώσας, de Ioanne Cappadoce: P. I, 24, 
191, 290 φύσεως δὲ ἰσχύι: πάντων γέγονε δυνατώτατος ὧν 
ἡμεῖς ἴσμεν. — Paulo infra Th. de Themistocle dicit: φύσεως 
μὲν δυνάμει, μελέτης δὲ βραχύτητει κράτιστος δὴ οὗτος αὖ- 
τοσχεδιάΐζειν τὰ δέοντα ἐγένετο, Pr. de Ioanne 122, ὃ τῇ τῆς 
φύσεως δυνάμει éc τοῦτο ἐχρῆτο xvé. cf. ae. IL, 8, 254, 15 
δύναμιν δὲ φύσεως ὑπὲρ τὴν ἡλικίαν ἐπιδειξάμενοι. 

Voeabulo αὐτοσχεδιαΐειν, Pr. compluribus in locis utitur, 
cb P. Hl, 9, 192, 4. 21, 247, 3. G. II, 16, 210, 20. IV, 8, 
491, 13. 

Perielis deinde principatum Th. his verbis depingit: (II, 
65,5) ὅσον τὸ γὰρ χρόνον προὔστη τῆς πόλεως &v τῇ εἰρήνη, 
pevoíoc ἐξηγεῖτο καὶ ἀσφαλῶς διεφύλαξεν αὐτήν. 
Huius loci imitationem manifestissimam invenimus apud Pr. V. 
IL, 19, 493, 9 Σολόμων δὲ uevoícoc ve ἐξηγεῖτο καὶ Auqv 
ἀσφαλῶς διεφύλασσε. cf. V. 1, 3, 321, 4 μετρίως ξξηγή- 
σατο, G. L 1, 10, 12 ἀσφαλῶς τὴν χώραν διεφύλαξε, 2, 12, 17 
ὅσον τὸ χρόνον τῆς πολιτείας προύστη, οὐδένα χρήμασιν 
ἐζημίωσε (similiter Th. de Pericl. 65, 8 ἐζημίωσαν χρήμασιν). De 
eodem Th. dicit: (65, 8) δυνατὸς ὧν τῷ ve ἀξιώματι καὶ 
τῇ γνώμῃ, item Pr. de Belisario: (G. III, 1, 283, 9) Βελισάριος 
μὲν οὖν τῷ ve ἀξιώματι καὶ τῆ γνώμῃ... δυνατὸς 
γεγονὼς xcé. Pergit Th.: χρημάτωντε διαφανῶς ἀδωρό- 
τατος γενόμενος, eadem verba deprehendimus apud Pr. P. I, 
11, 52, 5, ubi de Proclo quaestore dieit: ἀνὴρ δίκαιός ve καὶ 
χρημάτων διαφανῶς ἀδωρότατος, similiter 55, 19 ἦν γὰρ 
ó Σεόσης (Persa quidam nobilis) χρημάτων μὲν ἀδωρότατος. 
His imitationibus illud Thucydideum ἀδωρότατος contra Bekkeri 
emendationem ἀδώρητος satis defendi mihi videtur. 

De Perielis eloquentia Th. et alia et haee tradit: (II, 65, 9) 
δεδιότας αὖ ἀλόγως ἀντικαϑίστη πάλιν ἐπὶ τὸ ϑαρσεῖν, 
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quae sie Pr. V. II, 11, 455, 22 imitando expressit: βουλόμενοι 
αὐτῶν τὸ πλῆϑος ἐπὶ τὸ ϑαρσεῖν αὖϑις ἀντικαϑιστάναι, 
G. I, 23, 111, 13 τοὺς στρατιώτας ὁρῶν... πεφοβημένους . . 
ἐπὶ τῷ ϑαρσεῖν ἀντικαϑέστη [Classeni emendatio τὸ pro 
τῷ ilo loco Thucydideo confirmatur.] G.I, 7, 34, 17 ἀεὶ αὐτὸν 
ἡ παροῦσα τύχη ἀλόγως τε... καὶ αὖϑις ἐς ἀφατόν vi ἀντε- 
καϑίέστη ϑράσος, similiter IIL, 25, 382, 22 ἀντικαϑιστάναιε τὴν 
γνώμην ἐπὶ τὰ βελτίω. 

Providentiam et sagacitatem Periclis Th. his verbis laudat: 
(II, 65, 6) ἐπεβέω δὲ δύο ἔτη καὶ ἕξ μῆνας καὶ ἐπειδὴ ἀπέ- 
ϑανεν, ἐπὶ πλέον ἔτι ἐγνώσϑη ἧ πρόνοια αὐτοῦ ἐς τὸν 
πόλεμον. Idem Pr. de Theoderico Gothorum rege: (G. I, 111, 6) 
ἔτη δὲ ἐπιβιοὺς ἑπτὰ καὶ τριάχοντα, (12, 66, 10) οὕτω τε 
Θευδερίχου 3 πρόνοια ἔτε μᾶλλον ἐγνώσϑη, item de Beli- 
sario: (G. I, 22, 106, 3) οὕτω τε Βελισαρίου $ πρόνοια 
ἐγνώσϑη, de eodem III, 1, 282, 14 ὅσον uiv οὖν χρόνον 
τοῦ Ῥωμαίων στρατοῦ... προὔστη (cf. Th. II, 65, 5), νεκῶν 
διετέλει, . . . ἐπεὶ δὲ ἐς Βυζάντιον μετάπεμπτος ἦλϑε, ἔτι 
μᾶλλον ἢ πρότερον αὐτοῦ ἣ ἀρετὴ ἐπὶ πλεῖστον ἐγν ὦ σϑη. 

De se ipsum Periclem Th. haec. facit disserentem: (LI, 60, 5) 
ὃς οὐδενὸς οἴομαι ἥσσων εἶναιγνῶναί ve τὰ δέοντα καὶ égug- 
νεῦσαι ταῦτα, similiter Pr. de Ioanne Cappodoce: (P. I, 94, 
122, 1) γνῶναέ ve γὰρ và δέοντα ἱκανώτατος ἦν καὶ λύσιν 
τοῖς ἀπόροις εὑρεῖν. 

Loco denique illi, ubi Perielem a populo Atheniensium mul- 
tatum, paulo post autem in pristinos honores restitutum esse 
commemorat, adicit Th. verba: (11, 65, 4) ὅπερ φιλεῖ ὅμιλος 
ποιεῖν (similiter IV, 28, 3 οἷον ὄχλος φιλεῖ ποιεῖν), eadem 
invenimus apud Pr. P. I, 24, 125, 11 ὅπερ φιλεῖ ὅμιλος 
ποιεῖν, Cf. V. I, 10, 354, 12 ἅπερ ἔν ὁμίλῳ φιλεῖ γίγνεσθαι. 

De Archidamo, Lacedaemoniorum rege, haec legimus apud 
Th. I, 79, 2—80: παρελϑὼν δὲ ᾿ἀρχίδαμος ὃ βασιλεὺς αὐτῶν, 
ἀνὴρ καὶ ξυνετὸς δοκῶν εἶναι καὶ σώφρων, ἔλεξε τοιάδε. καὶ 
αὐτὸς πολλῶν ἤδη πολέμων ἔμπειρός εἶμι xvé. Cf. Pr. 
P.L, 15, 74, 14 ἐτύγχανε δὲ ᾿Αρμενίας μὲν στρατηγὸς Δωρόϑεος, 
ὧν ἀνὴρ συνετός τὲ καὶ πολλῶν πολέμων ἔμπειρος 
(comma aut Dindorfi aut typographi errore falso loco positum 
esse apparet, nam non ante, sed post ὧν ponendum); similiter 
P.I, 18, 88, 2 ξυνετώτατός τὲ xci τῆς κατὰ πόλεμον ἐμπειρίας 
εὖ ἥχων, Il, 16, 223, 1 πολέμων πολλῶν ἐμπείρους, item V. I, 
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88022,:75:19/346,. 21. G.. 1L 30; 274, 22, IV, 4) 401, 15..48, 
553, 16 ἀνὴρ ξυνετώτατος uiv xaà πολέμων ττολλῶν ἔμπειρος. 
Hue pertinere videtur etiam P.I, 24, 124, ὃ ἡ δὲ Ὑπατίου γυνὴ 
Μαρία ξυνετή ve οὖσα καὶ δόξαν éni σωφροσύνῃ μεγίστην 
ἔχουσα. 

Alcibiadem Atheniensibus suspectum fuisse ob effrenatam 
vitam Th. his verbis narrat: VI, 15, 4 φοβηϑέντες γὰρ αὐτοῦ 
οἵ πολλοὶ τὸ μέγεϑος τῆς τὲ κατὰ τὸ écvroU σῶμα παρανο- 
μίας éc τὴν δίαιταν καὶ τῆς διανοίας xvé. Haec verba Pr. 
in deliciis habuisse videtur, nam saepissime nobis occurrunt, velut 
P.L 25, 130, 4 τὴν δίκην τῆς ἐς τὴν δίαιταν παραγνομέας 
ἐξέτισε τρόπῳ τοιῷδε. ll, 23, 257, 20 τὴν ἐς τὴν δίαιταν 
ἀποσεισάμενοι παρανομίαν, 6. ΠΠ, 8, 311, 15 παρανομίᾳ 
vj ἐς δίαιταν, IV, 10, 504, ὃ τῇ ἐς τὴν δίαιταν παρα- 
γνομίᾳ, 33, 6027, 20 πρὸς τῆ ἀλλῃ ἐς τὴν δίαιταν παρα- 
νομέᾳ. 

De Theseo Th. dicit: (IL, 15, 2) γενόμενος μετὰ τοῦ ξυνε- 
τοῦ xci δυνατός, similiter Pr. de Ioanne (G. II, 10, 185, 9) 
ἐπεὶ ξὺν τῷ δραστηρίῳ τὸ ξυνετὸν εἶχε (cf. Th. 11, 63, ὃ μετὰ 
τοῦ δραστηρίου). 

Atheniensium deinde mores Corinthii in oratione Spartae 
habita his verbis deseribunt: (l, 70, 2) ot μέν γ8 νξωτεροττοιοὶ 
xoà ἐπινοῆσαι ὀξεῖς καὶ ἐπιτελέσαι ἔργῳ ἃ ἂν γνῶσιν. 
Similiter Pr. de Iustiniano imperatore: (V. I, 10, 353, 6) ἦν γὰρ 
ἐπινοῆσαέτε ὀξὺς καὶ ἄοκνος τὰ βεβουλευμένα ém iv e Aécat, 
de eodem P. Il, 2, 157, 4 ὃ μὲν γὰρ νεωτεροποιός ve ὧν 
φύσει xvé.19). Porro Th. 1, 70, 3 oi μὲν xal παρὰ δύναμεν 
τολμηταὶ xol παρὰ γνώμην» κινδυνευταὶ καὶ ἐπὶ τοῖς 
δεινοῖς εὐέλπιδες. Pr. Belisarium in contione militum haee faeit 
dicentem: (V. II, 1, 415, 12) εἰ δέ τις ἐννοεῖ τοὺς πολεμίους .... 
τολμήσειν μὲνπαρὰ γνώμην, κινδυνεύσειν Oà zaoc τὴν 
ὑπάρχουσαν αὐτοῖς δύναμεν, οὐκ οὀρϑῶς οἴεται. De Belisari 
moribus et alia et haec dieit: G. IIT, 1, 282, 12 év τοῖς δεινοῖς 
“εὔελπιν τὴν διάνοιαν καὶ ταραχῆς παρείχετο κρείσσω. 

Porro Pr. imitatus est illum locum, ubi Th. de mutatis vir- 
tutum atque vitiorum nominibus disserit, III, 82, 4 xei τὴν 
εἰωθυῖαν ἀξίωσιν τῶν ὀνομάτων ἐς và ἔργα ἀντήλλαξαν τῇ 


18) ef. ae. VI, 5, 338, 21 βάρβαροι γὰρ ἅπαντες... βουλεύονται 
μὲν ὀξύτατα, ἐπιτελοῦσι δὲ ὡς ταχύτατα, ὅσα ἄν αὐτοῖς δοκοῦντα εἴη. 
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δικαιώσει, τόλμα ἱμὲν γὰρ ἀλόγιστος ἀνδρία φιλέταιρος évo- 
μίσϑη, μέλλησις δὲ προμηϑὴς δειλία εὐπρεπής χτὲ. Cf. Pr. 
G. III, 8, 310, 18 ἐγὼ μὲν οὖν τοῦτο οἶδα, ὡς τῶν ἀνϑρώπων 
ὃ πολὺς ὅμιλος τὰ τῶν πραγμάτων ὀνόματα μεταβάλλουσιν ἃς 
πᾶν τοὐναντίον, φιλανϑρωπίαν μὲν γὰρ καλεῖν τὴν παρανομίαν 
εἰώϑασιν xvé. Quae verba quamquam non ipsa Thucydidea, at 
certe auctore eo scripta sunt, nam ilum locum Thucydideum 
Procopio notum fuisse ex his cognoscimus imitationibus: P. II, 
18, 233, 22 τόλμα μὲν γὰρ ἀμαϑὴς ἐς ὄλεϑρον φέρει, uéA- 
λησις δὲ σώφρων éc τὸ σώζειν ἀεὶ τοὺς αὐτῇ χρωμένους ἱκανὴ 
πέφυκεν, et G. IL, 3, 158, 10 μελλήσει προμηϑ ei χρώμεϑα. 

Paulo infra pergit Th. (82, 5): προβουλεύσας 02 .. ἑταιρίας 
διαλυτὴς καὶ τοὺς ἐναντίους ἐχπεπληγμένος. Of. Pr. V. II, 14, 
473, 9 αὐτός τε ἕκαστος μαλϑακόν ve τὸν πέλας καὶ τῆς évat- 
ρίας διαλυτὴν ἀποκαλῶν κτὲέ. 

Brasidae denique virtutem alios experiendo alios audiendo 
cognovisse Th. his verbis narrat: (IV, 81, 2) τῶν μὲν πείρᾳ 
αἰσϑομένων, τῶν δὲ ἀκοῆ νομισάντων. Cf. Pr. G. I, 6, 32, 9 
πάλαι μέν σε ξυνετὸν εἶναι ἀκοῆ εἶχον, νῦν δὲ καὶ τῇ πείρᾳ 
μεμαϑηκὼς οἶδα. 28, 181, 5 οὐκ ἀκοῆ λαβὼν ἀλλ ἐς πεῖραν 
ἀγῶνος τὴν καϑ᾽ ἡμέραν ἥκων. III, 9, 313, 22 τὴν τῶν Γραι- 
κῶν. .. ἀρετὴν ἢ ἀκοῇ λαβόντες ἢ πείρᾳ μαϑόντες εἴσεσϑε. 
Eiusdem Brasidae oratio aliqua sie finitur: Th. IV, 126, 6 τὸ 
εὔψυχον ἐν τῷ ἀσφαλεῖ ὀξεῖς ἐνδείκνυνται. Pr. similiter 
de Belisario: G. III, 1, 282, 9 £v μέντοι κινδύνοις πολέμου 
eU Uvxóc ve qv ξὺν τῷ ἀσφαλεῖ. 

His nonnulla adieiamus, quae non ad singulorum homi- 
num mores et vitas, sed ad totius civitatis cultum et habitum 
pertinent, quibus adnumeranda suntetiam ea, quae de Athenien- 
sium moribus et virtutum vitiorumque nominum permutatione 
supra disseruimus. 

Corinthii Lacedaemoniis prisea quaedam studia obiciunt his 
verbis: (Th. I, 71, 2) ἀρχαιότροπα ὑμῶν và émivmOev- 
ματα πρὸς αὐτούς ἐστιν, cf. Pr. ae. VI, 2, 333, 15 ἀρχαῖαι δὲ 
οὖσαι καὶ τῶν οἰχητύόρων ἀρχαιότροπα τὰ ἐπιτηδεύματα 
ἔχουσαι (sc. urbes). 

Legibus patriis uti apud Th. IV, 118, 5 est: νόμοις τοῖς 
πατρίοις χρῆσϑαι (cf. II, 34), item apud Pr. G. I, 12, 64, 13 
γόμοις τοῖς πατρίοις ἐς ἀεὶ χρῶνται. 
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Seeundum morem veterem: Th. I, 24, 2 χατὰ δὴ τὸν ma- 
λαιὸν νόμον, eadem verba invenimus apud Pr. V. II, 9, 447, 8 
κατὰ δὴ τὸν παλαιὸν νόμον, cf. ae. L 1, 173, 4 κατὰ δὴ 
τὸν παλαιὸν λόγον. 

Ab hominis natura alienum: Th. I, 76, 2 οὐδ᾽ ἡμεῖς ϑαυ- 
μαστὸν οὐδὲν πεποιήκαμεν οὐδ ἀπὸ τοῦ ἀνϑρωπείου 
τρόπου, Cf. Pr. G. I, 1, 11, 2 καὶ ταῦτα καὶ ἄπο (sic) τοῦ 
ἀνθρωπείου τρόπου, ltem 29, 155, 1, similiter IIT, 25, 385, 10. 

Vitae et cultus aequitas: Th. 1, 6, 6 τὸ παλαιὸν Ἑλληνικὸν 
ὁμοιότροπα τῷ viv βαρβαρικῷ διαιτώμενον, cf. Pr. P.I, 
3, 16, 10 οὔτε τὴν δίαιταν ὁμοεότροπον αὐτοῖς ἔχουσιν 
xvé. Ο.1, 2, 18, 1. Mutare cultum: Th. II, 16, 2 δέαιτάν τὲ 
μέλλοντες μεταβάλλειν, cf. Pr. G. IL, 14, 204, 4 τὴν δίαιταν 
ἐπὶ τὸ ἡμερώτερον μδταβαλόντες ete. 

De piratis Th. dicit: (I, 5) οὐκ ἔχοντός mo αἰσχύνην 
τούτου τοῦ ἔργου, φέροντος δέ τι καὶ δόξης μᾶλλον, Pr. 
de Erulis 6. II, 14, 204, 8 βιάζεσθαι τοὺς πέλας év σπουδῇ 
ἔχουσιν, οὐ φέροντος αὐτοῖς αἰσχύνην τοῦ ἔργου. 

Luxuriam sie signifieat Th.: (I, 6,3) ἀνδεμένη τῇ διαίτῃ 
ἐς τὸ τρυφερώτερον μετέστησαν, cf. Pr. G. IIT, 32, 412, 10 ovre 
ἄλλως Gverwévg διαίτῃ χαίρων. 

Priseam denique crinis compositionem sie describit Th.: 
(I, 6, 3) καὶ χρυσῶν τεττίγων évéocer κρωβύλον ἀναδού- 
μενον τῶν ὃν vij κεφαλῇ τριχῶν, οἷ. Pr. P. I, 17, 86, 3 
χύσμον γὰρ ἀφείλετο αὐτὸν, ὃν δὴ ἀναδεῖσϑαι τῶν ὃν τῇ 
κεφαλῇ τριχῶν εἰώϑει. Vocabulum ἔνερσις, quod fere pro- 
prium οϑί Thucydidis, Pr. pluribus locis usurpat, οἵ. G. II, 23, 243, 
ΠῚ 91,403, 19... 1, 23, 111, 5... ae. I, 1, 176, 24. 

Sed iam satis de moribus. Ad ipsa facta autem priusquam 
aggrediamur, nobis considerare in animo est orationes atque 
epistulas, quae apud Pr. quidem in ornamentis narrationis ponen- 
dae sunt. 


Caput IV. Orationes et epistulae. 


Nulla in re magis Thucydidem secutus est Procopius quam 
in orationibus, sed nulla tamen re magis quam his ipsis cognosci 
potest, quantum a Thucydide distet. Nam huius orationibus 
illustrantur tamquam res, diversae rerum iudieandarum rationes 
exponuntur, sie ut eas legentes, quibus causis permoti homines 
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res egerint, quae fuerit unius cuiusque civitatis condicio, quo 
denique animo exercitus in proelium proficiscentes fuerint, tam- 
quam nostris auribus audire, nostris oeulis spectare videamur. 
Huius eontra orationes nimis ludos rhetoricos redolent, a veritate 
plerumque vel maxime alienae sunt, sie ut haud raro offendamur 
eis potius quam erudiamur de rebus aut hominibus; ad unam 
denique formam paene omnes redactae sunt. Qua de re bene 
disseruit Teuffel in libro, quem supra commemoravi, et Εἰ, Dahn !9). 
Iam demonstrabo, quatenus Pr. in componendis orationibus secutus 
sit Thucydidem. 

Formulas quidem, quibus introdueuntur orationes et quibus 
finiuntur, apud Pr. fere easdem esse invenimus atque apud Th. 
Introdueuntur enim orationes bis locutionibus: παρελθὼν 
ἔλεξε τοιάδε sive ᾧδε (Th. I, 79, 2, 85, 3. II, 59, 2. III, 36, 3. 
VL:19, 2 ete; Pr. ραν. 16, 79, 18. 24/1248 45.0 
354, 19. 15, 373, 4. 375, 9 ete.), παρεκελεύσατο τοιάδε. (Th. 
1,86, 6. 1V, 9, 4. :94, 2... 125, 4. VII, 60,1506» 1 P 
P. I, 18, 93, 18. V. II, 20, 497, 20. G. IV, 8, 491, 18 ete.). 

Orationem illam Thucydideam ab Hermocrate habitam haec 
verba antecedunt: (Th. IV, 58) xai ἄλλαι τε πολλαὶ γνῶμαι 
ἐλέγοντο ἐπ᾽ ἀμφότερα διαφερομένων xré.; similiter Pr. P. 
L 5, 25, 12: ἔνϑα δὴ πολλαὶ uiv ἐλέχϑησαν γνῶμαι eq? 
ἑχάτερα ᾿φέρουσαι, et 24, 194, 18 πολλαὶ μὲν ἐλέγοντο 
γνῶμαι. Orationem deinde, quam duces classis Peloponnesiorum 
ad militum animos erigendos habent, ΤῊ. his verbis introducit : 
(IL, 86, 6) ξυνεκάλεσαν τοὺς στρατιώτας πρῶτον χαὶ δρῶντες 
αὐτῶν τοὺς πολλοὺς διὰ τὴν προτέραν ἧσσαν φοβουμέ- 
vovc καὶ οὐ προϑύμους ὄντας παρεχελεύσαντο χαὶ ἔλεξαν 
τοιάδε. Phormionis deinde, Atheniensium ducis, orationem his 
verbis annuntiat: (88, 3) τότε δὲ πρὸς τὴν παροῦσαν Owuv δρῶν 
αὐτοὺς ἀϑυμοῦντας ἐβούλετο ὑπόμνησιν ποιήσασϑαι 
τοῦ ϑαρσεῖν, καὶ ξυγκαλέσας τοὺς ᾿4“ϑηναίους ἔλεξε τοι ά ὃ ε. 
ὁρῶν ὑμᾶς πεφοβημένους xvé. "Thucydidem Pr. sequitur his 
locis: V. II, 11, 454, 3: ἐπειδὴ αὐτῶν τοὺς πολλοὺς εἶδε 
πεφοβημένους xoi μὴ ϑαρσοῦντας, διὰ τὰ ἐς Aiy&v xal 
Ῥουφῖνον ξυνενεχϑέντα, βουλόμενος ὑπόμνησιν αὐτοῖς 
ποιήσασϑαι τοῦ ϑαρσεῖν ἔλεξε τοιάδε. cf. V.ILI, 11, 455, 
20. 12, 459, 16. G. IV, 615, 16. 


19) Felix Dahn, Prokopius von Cásarea. Berlin 1865, p. 86—104. 
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Apud Thueydidem deinde fere omnes orationes his finiuntur 
verbis: τοσαῦτα μὲν simov, ὃ μὲν τοιαῦτα sive τοσαῦτα size, 
pro sire etiam alia vocabula ponuntur, velut: παρήνεσε, mege- 
κελεύσατο, ἀπεκρίνατο etc. Isdem formulis Pr. sexeenties usus 
esí.. Unam eamque manifestissimam imitationem hie afferam: 
Th. II, 12 Τοσαῦτα μὲν eiz àv καὶ διαλύσας τὸν ξύλ- 
λογον ὃ Ἰ4ρχίδαμος xré., Pr. V. I, 16, 379, 17 Τοσαῦτα 
εἰπὼν Βελισάριος xai τὸν ξύλλογον διαλύσας xvé. 

Non aliter in epistulis res se habet, quas Pr. permultas, Th. 
paueas operi suo inseruit. Litterae quidem a Themistocle ad 
Artaxerxem missae his incipiunt verbis: (Th. I, 137, 4) ἐδήλου 
δ᾽ ἡ γραφὴ ὅτι v6. 

Saepissime Pr. similiter seripsit: ἐδήλου δὲ 5 γραφὴ vas. 
Ex sedecim, quos adnotavi, locis paucos afferam : P. I, 11, 51, 10. 
BE τ 380, 20. 11 22, 506, 20. G. D, 3, 19, 9. 24, 114, 4. 
II, 26, 252, 7. III, 22, 371, 6. Litteris deinde a Pausania ad 
Xerxem datis Th. haee verba adicit: (I, 129) τοσαῦτα μὲν 
ἡ γραφὴ ἐδήλου, eadem verba apud Pr. legimus P. I, 14, 
67, 17 τοσαῦτα μὲν t γραφὴ ἔδήλου, item V.I,9, 351, 22. 
ENS 5 155,493, 15. 6G.1. 6, 32, 8. 7. 306, 14. II, 24, 
245, 10. ΠῚ, 9, 314, 19. IV, 28, 607, 12. Xerxis responsum 
Pausanias accipit (Th. I, 130) ταῦτα λαβὼν Παυσανίας τὰ 
γράμματα, cf. Pr. V.L 9, 353, 2 ταῦτα λαβὼν Ἰουστινια- 
γὸς βασιλεὺς τὰ γράμματα (vide supra p. 175). 

Ipsae vero orationes, quibus Pr. opus suum exornare studuit, 
refertae sunt sententiis et verbis Thucydideis, et ex orationibus 
et ex aliis partibus Thucydideis desumptis. Multa quoque Pr. 
ex Thucydideis orationibus excerpta non in orationibus posuit, 
quae tamen huie capiti inserenda ratus uncis [—] inclusi. 


Non semel iisdem fere verbis oratio apud Pr. ineipit atque 
apud Th. Cf. Th. II, 71, 2 ᾿Αρχίδαμε καὶ “ακεδαιμόνιοι, οὐ 
δίκαια ποιξῖτε οὐ δ᾽ ἄξια ovre ὑμῶν οὔτε πατέρων ὧν ἔστϑ, 
ὃς γἣν τὴν Πλαταιῶν στρατεύοντες xvé. Pr. 6. II, 21, 
229, 10. Μαρτῖνε καὶ Οὐλίαρι, οὐ δίκαια ποιξῖτε οὐδὲ 
δόξης τῆς ὑμῶν αὐτῶν ἄξια, λόγῳ μὲν ἐπὶ σωτηρίᾳ τῶν βασι- 
λέως πραγμάτων ἥκοντες, ἔργῳ δὲ τὴν Γότϑων δύναμιν αὐξοντες. 
similiter V. I, 9, 351, 11 οὐχ ὅσια ποιεῖς οὐδὲ τῶν ItGeot- 
xov διαϑηχῶν ἄξια... év φυλακῇ ἔχων, G. 1, 8, 39, 18 οὐ 
δίκαια moreig... στρατεύων. 
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Porro Th. I, 53, 2 ᾿“δικεῖτε, ὦ &vÓosc 41ϑηναῖοι, πολέμου 
ἄρχοντες καὶ σπονδὰς λύοντες. ἡμῖν γὰρ ἐμποδὼν ἵστασϑε 
ὅπλα ἀνταιρόμενοι, οἵ. G.IL 6, 169, 8 Ἠδικήκατε ἡμᾶς, 
ἀνδρες Ῥωμαῖοι, ἐπὶ φίλους καὶ ξυμμάχους ὄντας ὅπλα οὐ 
δέον ἀράμενοι. 

Perielis oratio ad sedandam populi iram habita hoe habet 
exordium: (Th.Il, 60) xai προσδεχομένῳ μοι τὰ τῆς ὀργῆς 
ὑμῶν ἐς ἐμὲ γεγένηται xié. Romani obsidione Gothorum 
vehementer vexati ita alloquuntur Belisarium: (G. II, 3, 156, 8) 
Οὐπροσδεχομένους t μᾶς 1 παροῦσα, ὦ στρατηγέ, κατέλαβε 
τύχη κτὲ., quibus sie respondet Belisarius: (157, 15) '4AZ ἔμοιγε 
καὶ λίαν προσδεχομένῳ τὰ παρ᾽ ὑμῶν γεγένηταε πάντα. 

Demosthenes, Atheniensium dux, cum parva manu Pylum 
munivisset, hoste appropinquante sic affatur suos: (Th. IV, 10) 
Ἄνδρες οἱ ξυναράμενοι τοῦδε τοῦ κινδύνου, similiter Pr. G. II, 
12, 193, 6 "4v0oec, οἷς τοῦδε τοῦ κινδύνου ξὺν ἡμῖν 
μέτεστεν, οἵ, G. II, 21, 231, 1 χκενδύνου ἡμῖν τοῖ δὲ ξυν- 
ἄρασϑαι. 

Corinthiorum legati in concilio sociorum Lacedaemoni habito 
oratione, quam supra (p. 179) iam commemoravimus, Lacedae- 
monios ad bellum excitantes sie ordiuntur: (Tb. I, 68) Τὸ 
πιστὸν ὑμᾶς. ὦ «“Τακεδαιμόνιοι, τῆς καϑ' ὑμᾶς αὐτοὺς πολε- 
τείας καὶ ὅμιλίας ἀπιστοτέρους ἐς τοὺς ἄλλους, ἤν τε λέγω- 
μεν, καϑίστησι. loannes Cappadox Iustiniano bellum Vandalicum 
dissuadens ad hune modum incipit: (V. I, 1,354, 19) Τὸ πιστὸν, 
ὦ βασιλεῖ, τῆς ἐς τοὺς ὑπηκόους τοὺς σοὺς ὁμελέας τὴν παρρη- 
σίαν (uiv ἀναπετάννυσι ποιεῖν τε xal λέγειν ὅ τι ἂν μέλλῃ 
τῇ πολιτείᾳ ξυνοίσειν τῇ σῇ κτὲ. 

Archidamus rex Lacedaemonios a bello retinere conatur ita 
dicere incipiens: (Th. I, 80) Καὶ αὐτὸς πολλῶν ἤδη πολέμων 
ἔμπειρός εἶμι, ὦ “ακεδαιμόνιοι, καὶ ὑμῶν τοὺς ἐν τῇ αὐτῇ 
ἡλιχίᾳ 000, ὥστε κτὲ. Pr. Ildibadum Gothos sie alloquentem 
facit: (G. II, 30, 274, 21) ἅπαντας ὑμᾶς, & ἄνδρες ξυστρατιῶται, 
7T 0À4Gv ξυνεπίσταμαι εἶναι πολέμων ἐμπείρους, ὦ στε xté. 

Coreyraei ab Atheniensibus auxilium petentes hoc initium 
dicendi faciunt: (Th. I, 32) “έκαεον, ὦ 499vaoalot, τοὺς μήτε 
εὐεργεσίας μεγάλης μήτε ξυμμαχίας προυφειλομένης ἥκοντας 
παρὰ τοὺς πέλας ἐπικουρίας, ὥσπερ καὶ ἡμεῖς νῦν, δεησομέ- 
vov; ἀναδιδάξαι πρῶτον, μάλιστα μὲν, ὡς καὶ ξύμφορα 
δέονται, εἶ δὲ μὴ xv&. Gepidarum legati contra Langobardos ἃ 
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Iustiniano auxilium petunt his verbis ordientes: (6. IIT, 34, 423, 14) 
Adixatov, ὦ βασιλϑῦ, τοὺς éni ξυμμαχίας αἴτήσει παρὰ 
τοὺς πέλας ἀφικομένους ἀναδιδάξαι πρῶτον, oc δίκαιά 
ve ἀναδεξόμενον πάρεισι χαὶ ξύμφορα τοῖς ξυμμαχήσουσιν. 
Nimirum diligentissime legerunt illi barbari Thucydidem, nam et 
haee Gepidarum et ea quae antecedit Langobarderum oratio 
permulta praebent similia et re et forma orationibus Corcyraeo- 
rum et Corinthiorum in eoneione Atheniensium habitis; et apud 
Th. et apud Pr. videmus duos populos bello dissidentes poten- 
fioris eivitatis auxilium appetentes et orationibus inter se cer- 
tantes. Quatenus vera Pr. tradat, quatenus conditionem rerum 
idoneam finxerit, ut illud certamen oratorium instituere posset, 
non diseeptaverim , orationum certe aliquantum ex Thucydide 
furatus est. lam alias nonnullas illarum orationum similitudines 
afferamus. Th. I, 34, 2 ὡς δὲ ἠδίχουν, σαφές ἔστιν.  G. III, 
34, 423, 18 ὡς μὲν οὖν ἠδικήμεϑα πρὸς “Ταγγοβαρδῶν, αὐτόϑεν 
δῆλον. Th. I, 40, 4 χαίτοι δίκαιοί y' ἔστὲ μάλιστα μὲν 
ἐχποδὼν στῆναι ἀμφοτέροις, ei δὲ μὴ, τοὐναντίον ἐπὶ 
τούτους ueJ ἡμῶν ἱέναι xvé. G. 425, 17 ὧν ἐνϑυμου- 
μένους (cf. ΤῊ. 42 ὧν ἐνϑυμηϑέντες) ἱμᾶς μάλισταμὲν 
κατὰ ξυμμαχικὸν αἰτοῦμεν ξὺν ἡμῖν ἐπὶ “αγγοβάρδας 
iév o, δυνάμει τῇ πάση, εἶ δὲ μὴ, ἐκποδὼν ἀμφοτέροις 
στῆναι. Th. 41 δικαιώματα μὲν οὖν τάδε πρὸς ὑμᾶς 
ἔχομεν, οἵ. Pr. 424, 15 δικαιώματα μὲν οὖν πρὸς ὑμᾶς 
ὃς τὴν ξυμμαχίαν ἐπαγωγὰ ταῦτά ἔστιν ὕμῖν. Non dubito, 
quin hie seribendum sit ἡμῖν pro ὑμῖν, nam hoe a sententia 
nimis alienum est, illud et argumento flagitatur et Thucydideo 
illo loco probatur, nam illud £youev, quod est apud Th., Pr. 
vertit ἔστιν ἡμῖν; ceterum ul» ex antecedente ὑμᾶς facile 
depravari potuit. 

Corinthii ita finiunt orationem: (ΤῊ. 43, 4) καὶ τάδε ποι- 
οὔντες τὰ προσήκοντά τὲ δράσετε καὶ và ἄριστα βουλεύσεσϑε 
ὑμῖν. Similima Gepidarum peroratio est: (6. 425, 17) ταῦτα 
γὰρ βουλευόμενοι ᾿δίκαιά ve ποιήσετε xol λίαν ἐπιτηδείως vij 
Ῥωμαίων ἀρχῇ. 

In aliis quoque orationibus Pr. illas Corinthiorum et Corcy- 
raeorum orationes imitatus est: saepe usus est locutione: ἀμφο- 
τέροις ἐχποδὼν στῆναι (vide supra), velut V. I, 25, 407, 7. 6G. 
II, 22, 236, 7. 25, 247, 16. IIL, 34, 418, 19 ete. (ὧν ἐνϑυμη- 
ϑέντες (vide supra) invenimus etiam V. II, 2, 418, 16 et 13, 468, 2. 
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Confer deinde Th. I, 33, 8 τὸν δὲ πόλεμον εἴ vic ὑμῶν 
μὴ οἴεται ἔσεσϑαι, γνώμης ἁμαρτάνει, cum Pr. V. Il, 11, 
456, 17 εἴ v.c ἀνανταγωνίστους 23) αὐτοὺς οἴεται εἶναι, yvo- 
μῆς ἁμαρτάνει. Ῥοῖῖο Th. I, 32, 4 καὶ περιέστηκεν 1 
δοκοῦσα ἡμῶν πρότερον σωφροσύνη, τὸ μὴ ἕν ἀλλοτρίᾳ 
ξυμμαχίᾳ τῇ τοῦ πέλας γνώμῃ ξυγκινδυνεύειν, νῦν ἀβουλία καὶ 
ἀσϑένεια φαινομένη, Pr. G. IL, 3, 156, 11 καὶ περιέστηκεν 
ἡμᾶς 5 προλαβοῦσα δόξα τῷ 33) καλῶς τῆς βασιλέως προμηϑείας 
ἐφίεσθαι, νῦν ἄνοιά τε οὖσα καὶ κακῶν τῶν μεγίστων ὑπόϑεσις, 
item G. II, 30, 273, 9 ἀλλὰ περιέστηκεν f τότε δοκοῦσα 
ἡμῶν εὐγνωμοσύνη νῦν voit τε φαινομένη καὶ τῶνδε 
ἡμῖν τῶν ξυμφορῶν αἰτία. Accedit Th. I, 34 οὐ γὰρ ἐπὶ τῷ 
δοῦλοι, ἀλλ ἐπὶ τῷ ὁμοῖοι τοῖς λειπομένοις εἶναι ἐχπέμπονται 
[Pr. V. I, 11, 358, 91 ὅσοε οὐκ ἐπὶ τὸ δοῦλοε εἶναε .. 
ἀλλ ἐπὶ τῇ ἴση καὶ ὁμοίᾳ ἐς τὴν πολιτείαν ἀφίκοιντο. Hic 
pro τὸ scribendum esse τῷ et Thucydidis auetoritate et sequente 
ἐπὶ τῇ ἴσῃ probabile fit]. Th. L, 33, 3 οὐκ αἰσϑάνεταε τοὺς Zfoxe- 
δαιμονίους φόβῳ πολεμησείοντας, [Pr. P. IH, 4,169, 1 Ἡνέκα 
Xocgóov πολεμησξίοντος ᾿Ιουστινιανὸς βασιλεὺς 109670, 
itemV.I, 10,357, 16 ἐπεὶ ἤσϑετο βασιλέα Ἰουστινιανὸς πολε- 
μησείοντα)]. Th. I, 32,4 ξύμμαχοί re yàg οὐδενός πω ἐν τῷ 
πρὸ τοῦ ἑκούσιοι γενόμενοι [|Pr. V. II, 1, 412, 14 ἅτε οὐδὲ 
ξύμμαχοι αὐτοῖς ἑκούσιοι ἥκοντες]. Th. I, 33, ὃ ἕνα μὴ 
τῷ κοινῷ ἔχϑει xov αὐτοὺς uev ἀλλήλων στῶμεν [Pr. V. IL, 
22, 507, 15 μαϑὼν τὸ κοινὸν ἁπάντων ἐς Σέργιον ἔχϑ ος]. 
Th. I, 38, 6 ὕβρει δὲ καὶ ἐξουσίᾳ πλούτου πολλὰ ἐς ἡμᾶς 
ἄλλα τε ἡμαρτήκασε |Pr. ae. IV, 9, 297, 10 ἐς ὕβρεν τε καὶ 
τρυφὴν... καὶ ὅσα ἄλλα πλούτου ἐξουσέα ποιεῖ]. 


Age nune ad alias orationes, quae leguntur apud ΤῊ, 
earumque apud Pr. imitationes transeamus. 

Corinthii ab Coreyraeis Atheniensium auxilio adiutis repulsi 
in concione sociorum Peloponnesiacorum supra commemorata 
Lacedaemonios ad bellum exeitant, Atheniensium autem legati 
forte praesentes a consilio temerario socios retinere student. 


20) Hoc vocabulum rarissimum Pr. sumpsisse videtur ex Th. IV, 92, 
7. IL 45i 

21) Thucydidis exemplo adducor, ut pro τῷ scribere malim τὸ ante- 
posito commate. 
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Archidamus rex bellum ut parum opportunum dissuadet. Ex his 
quoque orationibus multa videmus Proeopium hausisse. 

Th. I, 69 x«i τῶνδε ὑμεῖς αἴτιοι, Pr. P.I, 25, 132, 17 
χαὶ τοῦδε uévroL . .. ὑμεῖς αἴτεον. Th. I, 70, 9 ὥστε εἴ 
τις αὐτοὺς EvveÀOv φαίη πεφυκέναν éni τῷ ure αὐτοὺς 
Eyeww ἡσυχίαν μήτε τοὺς ἄλλους ἀνθρώπους ἐᾶν, δρϑῶς ἂν 
εἴποι. Pr. P. II, 2, 157, 2 e? τίς ce, ὦ βασιλεῦ, ξυνελὼν φαίη 
τήν ve σὴν βασιλείαν καὶ πάντας ἀνθρώπους Ἰουστινιανῷ προέ- 
σϑαι, ὀρϑῶς ἂν' εἴποι. 8.6.1, 1, 172, 11 ὃν δὴ καὶ φύσει βα- 
σιλέα καλῶν τις, οἶμαι, ὀρϑῶς ἂν εἴποι. Th. I, 85 zeol 
πολλῷν σωμάτων καὶ χρημάτων βουλεύσωμεν (σώματα καὶ χρή- 
ματα etiam 1, 141, 5. IT, 53, 2). Pr. P. IL, 2, 157, 18 χρήματά 
τὸ μεγάλα xol σώματα πολλὰ ἔπαγόμενος ; eandem horum voea- 
bulorum eolloeationem habet Pr. etiam G. I, 13, 72, 8. III, 33, 
416, 17. IV, 7, 488, 12 etc., semel σώμασι καὶ χρήμασι (V. 1I, 
27,524, 12). Nimirum illis servitutis temporibus pecunia pluris 
fiebat quam corpora hominum. 

Confer deinde Th.I, 71, 6 οὔτε γὰρ ὅσια ἂν ποιοῖμεν 
μεταβαλλόμενοι, Pr. V. I, 9, 351, 11 οὐχ ὅσια ποιεῖς... 
ἕν φυλακῇ ἔχων. ΤῊ. 1, 85, 2 πέμπετε δὲ m egi ὧν οἱ ξύμμαχοί 
φασιν ἀδικεῖσϑαε, Pr. V. Il, 5, 432, 9 εἶτα μάχεται ὑπὲρ 
ὧν τοὺς ztooyóvovc ἡδικῆσϑαί φησι. Th. 1, 71, 5 λύουσι 
γὰρ τὰς σπονδὰς οὐχ oi δὲ ἐρημίαν ἄλλοις προσιόντες, 
ἀλλ oi μὴ βοηθοῦντες οἷς ἂν ξυνομόσωσι, Pr. Υ.11, 11, 452, 14 
λύουσι γὰρ τὰς σπονδὰς οὐχ ὅσοι ἀδικούμενοι éx τοῦ 
δμφανοῦς τῶν πέλας κατηγοροῦντες ἀφίστανται, ἀλλ ὅσοι 
ὑποσπόνδους ἔχειν ἀξιοῦντές τινας εἶτα βιάζονται. 

ΤῊ. I, 68, 2 ὑπὸ μὲν ᾿4΄ϑηναίων ὑβριζόμενοι, ὑπὸ δὲ ὑμῶν 
ἀμελούμενοι, similiter Pr. G. II, 21, 229, 19 παρὰ μὲν τῶν πολε- 
μίων ξνοχλουμένη, παρὰ δὲ ὑμῶν ἀμελουμένη, ae. IV, 6, 540, 18 
πολεμουμένοις μὲν ὑπὸ τῶν Μαυρουσίων, ὑπὸ δὲ τῶν Βανδίλων 
ἀμελουμένοις. Th. I, 84, 4 πολύ ve διαφέρειν ov δεῖ νομίζειν 
ἄνθρωπον ἀνθρώπου, κράτιστον δὲ εἶναι, ὅστις év τοῖς 
ἀναγκαιοτάτοις παιδεύεται; sententia eadem est apud Pr. 
G. III, 25, 383, 18 φύσει μὲν γὰρ ἀνθρῶποι οὐδέν τι μέγα 
διαφέρειν ἀλλήλων δοκοῦσιν, ἡ δὲ πεῖρά τισι γενομένη διδά- 
σκαλος κρείσσω τὸν ἐχμαϑόντα τῶν οὐ τετυχηκότων τῆς διδα- 
σκαλίας τῷ παντὶ τίϑησιν. ΤῊ. 1, 78, 4 τὰ δὲ διάφορα δίκῃ 
λύεσϑαι κατὰ τὴν ξυνϑήκην, Pr. G. III, 34, 423, 19 δέκῃ 
γὰρ διαλύειν τὰ διάφορα ἕν σπουδῇ ἔχομεν. Th. 1, 77, 2 
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βιάζεσθαι γὰρ oic ἂν ἐξῇ, δικάζεσθαι οὐδὲν προσ- 
δέονται, Pr. eodemloco: δεκάεσϑαι δὲ οἷς ἂν σπουδάζη- 
ται, βιάζεσϑαι οὐδαμῇ πρόσεστιν. Th. 1, 78, 2 μηκυνό- 
μενος γὰρ (sc. ὃ πόλεμος) φιλεῖ ἐς τύχας τὰ πολλὰ πε- 
ρεέστασϑαι, Pr. P. I, 24, 125, 2 τὰ γὰρ τῶν πραγμάτων 
ὀξύτατα ἐς τὸ τῆς τύχης ὡς τὰ πολλὰ περιέσταται 
χράτος. ΤῊ. I, 77, 8 οὐδ᾽ ἂν αὐτοὶ ἀντέλεγον [Pr. P. II, 26, 
273, 20 οὐδ᾽ ἂν αὐτὸς ἀντείποι]. ΤῊ. 1, 70, 7 μετὰ πόνων καὶ 
κινδύνων, Pr. 6.1, 26, 125, 9 πόνῳ τε. . . καὶ xwótvo μεγάλῳ. 
Ex altera Corinthiorum oratione paulo post Lacedaemoni 
habita quoniam pauea petiit, Pr. duae tantum imitationes afferri 
possunt: Th.I, 123 πάτριον γὰρ ὑμῖν ἐκ τῶν πόνων τὰς ἀρετὰς 
κτᾶσϑαι, Pr. P. 11, 15, 219, 285 ἣν (se. δικαιοσύνην) ἐπειπεριστέλ- 
λειν ἀεὶ Πέρσαις πάτριον, et Th. I, 121, 4 τῇ ye εὐψυχέᾳ 
δήπου περιεσόμεϑα, Pr. G II, 12, 193, 17 νῦν δὲ οὔτε 
περιεῖναι ἡμᾶς, ὅτε μὴ διὰ τῆς εὐψυχίας, οἷόν τε ἔστιν. 
Multa contra Pr. ex clarissima illa Periclis oratione funebri 
sumpsit. Cf. Th. IL, 45, 5 ἢν τε πταίσωσιν, Pr. V. I, 10, 
356, 2 ἢν δέ τι xai πταίσης. Th. lI, 45 φϑόνος γὰρ πρὸς 
τὸ ἀντίπαλον, τὸ δὲ μὴ ἐμποδὼν ἀνανταγωνίστῳ εὐνοίᾳ τετί- 
μηται, Pr. V. IL, 15, 478, 15 οὔτε γὰρ εὐνοίᾳ τετίμηται. 
Th. IL, 42, 2 δοκεῖ δέ μοι δηλοῦν ἀνδρὸς ἀρετὴν πρώτη ve 
μηνύουσα καὶ τελδυταία βεβαιοῦσα ἡ νῦν τῶνδε καταστροφή. 
Pr. α.1, 11, 60, 8 ἀνδρός ve γὰρ ἀρετὴν οὐκ ἀρχόμεναε δηλοῦ- 
σιν αἱἵπράξεις, ἀλλὰ τελευτῷσαιεμηνύου σι. ΤῊ. 1,57, ὃ νόμων 
. ὅσοι ἄγραφοι ὄντες αἰσχύνην ὅμολογουμένην φέρουσι, Pr. 
G. II, 6, 170, 4 γόμος παράπαν οὐδεὶς οὐκ ἐν γράμμασιν οὐκ 
ἀγραφός ἔστιν. ΤῊ. II, 39, 8 καίτοι εἰ ῥᾳϑυμίᾳ μᾶλλον ἢ 
πόνων μελέτη... ἐϑέλομεν κινδυνεύειν, Pr. G. IL, 18, 219, 11 
ῥᾳθυμίᾳ μὲν γὰρ τῶν εὖ καϑεστώτων τινὰς ἔφϑειρε, πόνος δὲ 
ξὺν μερίμνη τῶν δεδυστυχηκότων πολλοὺς ὦνησεν. Th. II, 35, 2 
τῷ ὑπερβάλλοντε αὐτῶν (sc. τῶν ἐπαίνων) φϑονοῦντες, Pr. P. 
I, 3, 15, ὃ καταπλαγεὶς τῷ ὑπερβάλλοντι τῆς τιμῆς, Similiter 
G. 1,71, 12, 1. I1, 23, 242, 21. ae. L, 1,178, 1 περ αν. 
τῷ ὑπερβάλλοντε τῆς ἀρετῆς ἄπιστα γέγονεν. Th. II, 38, 2 
ἐπεσέρχεται δὲ διὰ μέγεθος τῆς πόλεως ἐκ πάσης γῆς τὰ 
πάντα, Pr. P. II, 28, 284, 1 ἐκ δὲ Ῥωμαίων τῶν παραλίων 
ἅπαντα ταῖς ναυσὶν ἐπεισέρχεταί σφισιν. "Th. Il, 35 
ἀνδρῶν ἀγαθῶν ἔργῳ γενομένων, Pr. V. I, 15, 377, 4 ἄνδρας 
ἀγαϑοὺς γενομένους, item I, 18, 385, 18. 19, 387, 16. G. I, 12, 
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63, 19 etc. ΤῊ. II, 34, 4 ξυνεκφέρει ὃ βουλόμενος καὶ ἀστῶν 
χαὶ ξένων, quae duo vocabula (ἀστοῖ καὶ ξένοιν) saepius coniungit 
Th. (ef. I, 36, 4. IV, 34. VI, 16, 3. 27, 2. 30, 2. 54, 2). Pr. 
quoque iis utitur coniunctis, velut G. I, 1, 11, 12 πολλοῖς ve 
ἀστῶν καὶ ξένων χρήμασι. ΤῊ. II, 46 ἄϑλα ἀρετῆς (item II, 
87, 9), Pr. 6. I, 10, 54, 15 τῆς ἀρετῆς ἀϑλα. ΤῊ. II, 42, 4 
ἐλπίδι τὸ ἀφανὲς τοῦ κατορθώσειν ἐπιτρέψαντες, cf. Pr. G. 1, 
11, 59, 7 σπουδὴ ovx ἕν δέοντι ἐπιδειχϑεῖσα πολλοῖς ἀνεχαίτεσε 
τὴν τοῦ κατορϑώσειν ἐλπίδα. 

Etiam eam orationem imitatus est Pr., quam Th. facit 
Perielem habentem ad erigendos Atheniensium animos pestilentia 
afflictos. Iam supra vidimus initium huius orationis Procopio 
imitationi fuisse, non minus reliqua fuerunt. Cf. Th. IL, 63, 2 & 
τις καὶτόδε ἐν τῷ παρόντι δεδιὼς ἀπραγμοσύνη ἀνδραγα- 
ϑίζεται, cum Pr. P. I, 14, 69, 1 ἢν γὰρ μὴ ἑἕπαξίως τῆς 
Περσῶν ἀρξτῆς ἐν τῷ παρόντι ἀνδραγαϑίζοισϑε. Th. II, 
60,3 καλῶς μὲν γὰρ φερόμενος ἀνὴρ... . κακοτυχῶν δὲ, 
Pr. V. I, 15, 373, 15 oi γὰρ ἀνϑρωποι καλῶς μὲν φερό- 
pavor... σφαλέντες δὲ. Th. II, 61, 3 δουλοῖ γὰρ φρό- 
νγημα τὸ αἰφνίδιον καὶ ἀπροσδόκητον καὶ τὸ πλείστῳ 
παραλόγῳ ξυμβαῖνον (cf. IV, 34 τῇ γνώμῃ δεδουλωμένοι)." 
Pr. V. I, 15, 376, 12 τὰ γὰρ πολέμια τῷ ἀπροσδοκήτῳ δου- 
λοῦσϑαι πέφυκε, Il, 1, 414, 17 τύχη γὰρ εὐϑὺς μοχϑηρὰ 
ὀφθεῖσα δουλοῖΐ τῶν αὐτῇ msourenvoxóvov τὸ φρόνημα; 
similiter etiam G. I, 28, 131, 11 [IL, 29, 270, 20]. III, 12, 325, 10. 
25, 385, 13 [IV, 8, 491, 4]. 492, 17. [20, 597, 3. 85, 638. 20]. 
[Confer etiam G. IV, 2, 464, ὃ τὸ πλείστῳ παραλόγῳ τῇδε 
ξυμβαῖνον, IV, 6, 486, 16 τὰ πλείστῳ πταραλόγῳ ξυμβαίνοντα, 
IV, 22, 574, 10 τῶν ἔργων τὰ πλεῖστα παραλόγῳ ξυμβαίνοντα:; 
eeterum postremo in loco emendandum mihi videtur πλείστῳ 
pro πλεῖστα, hoc enim parum quadrat ad sententiam, illud 
πλείστῳ autem et Thucydidis exemplo confirmatur et argumento]. 

Th. II, 62, 3 ἐέναε δὲ τοῖς éx9oo?c ὅμόσε μὴ φρονήματι 
μόνον ἀλλὰ καὶ καταφρονήματι, Pr. V. L, 19, 388, 18 χαταφρο- 
γήματι ἐπὶ τοὺς πολεμίους χωρεῖν (in utroqae loco est exordium 
orationis). ef. V. II, 1, 115, 17 [G. 11,14, 202, 12. IV. 8, 491, 3]. 
Th. II, 60 & τὸ μὴ ὀρϑῶς ἢ ἐμοὶ χαλεπαίνετε, Pr. V. I1, 15, 
482, 8 εἰ μὲν οὖν ἐμοὶ yoAsmoivere. ΤῊ. II, 63 μηδὲ νομίσαι, 
mpi ἑνὸς μόνου, δουλείας ἀντ᾽ ἐλευϑερίας, ἀγωνίζεσϑαι, ἀλλὰ 
καὶ ἀρχῆς στερήσδως, Pr. G. I, 29, 188, ὃ ἐμοὶ μέντοι ovre 
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βίου καταστροφῆς οὐτε ἀρχῆς στερήσεως μέλει. Th. 11, 61 
Καὶ γὰρ, οἷς μὲν αἵρεσις γεγένηται τἄλλα εὐτυχοῦσι, πολλὴ 
ἄνοια πολεμῆσαι, Pr. G. II, 3, 157, 10 οἷς μὲν γὰρ ἐλπίδα 
σωτηρίας ἡ μέλλησις φέρει, πολλὴ ἄνοια . . . éc κίνδυνον καϑ- 
ίστασϑαι. Th. Il, 61 ὃ φυγὼν τὸν κίνδυνον τοῦ ὕὑπο- 
στάντος μεμπτότερος, Pr. G. II, 23, 248, 4 ὑμῖν δὲ τοῦ 
διαφυγεῖν τὴν αὐτῶν ἐνέδραν τὸτὸν κίνδυνον ὑποστῆναι 
μεμπτότερον. IV, 30, 617, 4 ὃ τὸν xívÓvvov ὑποστὰς 
τοῦ φυγόντος πολλῷ ἔτι μᾶλλον ἐν ἀσφαλείᾳ ἔσται. ΤῊ. 11, 
64 μήτε ἐμὲ δὶ ὀργῆς ἔχετε (cf. 60 μὴ ὀρϑῶς χαλεπαίνετε). 
Pr. 6. III, 25, 382, 19 δρῶν ὑμᾶς. .. ἐμὲ μὲν οὐκ ὀρϑῶς δε 
ὀργῆς ἔχοντας. Postremo: Th. IL, 64, 3 πάντα γὰρ πέφυκε 
zai ἐλασσοῦσϑαι, Pr. G. III, 25, 385, 2 τὰ γὰρ ἀνθρώπειά ποτε 
σφάλλεσϑαι ξύμπαντα néquxe. 

Reliquarum Thucydidis orationum imitationes minus crebrae 
sunt; manifestissimas earum afferam. 

Phormio milites adhortatus et alia et haec dicit: (Th. II, 
89, 9) xol ἔν τῷ ἔργῳ κόσμον xai σιγὴν περὶ πλείστου 
ἡγεῖσϑε. Similiter Salomon praefectus Afrieae suos hortatur: 
(Pr. V. II, 11, 455, 16) ὧν ἐνϑυμούμενοι καὶ τῶν πολεμίων 
καταφρονοῦντες σιγήν ve καὶ κόσμον ἀσκεῖτε. Th. III, 40, 4 
τά τε δίκαια καὶ τὰ ξύμφορα ἅμα ποιήσετε. Vr. V. 11, 5, 
431, 20 οὐ δέκαια ποιοῦντες οὐδὲ ὑμῖν αὐτοῖς ξύμφορα. 
Th. II, 10 ἐν τῷ διαλλάσσοντι τῆς γνώμης καὶ αἱ δια- 
φοραὶ τῶν ἔργων καϑίστανται, Pr. P. II, 25, 283, 19 τὸ δεαλ- 
λάσσον τῆς ve γνώμης ἀεὶ καὶ τῆς διαίτης παρὰ πολὺ δια- 
φαίνεται. ΤῊ. IV, 20 πρίν τε ἀνήκεστον διὰ μέσου γενό- 
μενον ἡμᾶς καταλαβεῖν, Pr. P. I, 14, 06, 15 ἢν μή τε ἀνή- 
χεστον éx τῆς σῆς ἐφόδου ξυμβαῖνον ταύτην ἡμῖν ἀναστέλλειν 
τὴν ἐλπίδα ἰσχύσῃ. Th. IV, 59, 2 τέ ἄν τις ἐν εἶδόσε μα- 
κρηγοροίέη; Pr. G. III, 34, 424, ὃ τέ ἀν τις ἐν εἰδόσι 
μαχρολογοίη; Th. IV, 62 τὴν δὲ ὑπὸ πάντων ὁμολογουμένην 
ἄριστον εἶναι εἰρήνην πῶς οὐ χρὴ καὶ ἐν ἡμῖν αὐτοῖς ποιήσα- 
σϑαι; Pr. P. I, 14, 66, 5 πρῶτον ἀγαϑὸν τὴν εἰρήνην εἶναι ὧμο- 
λόγηται παρὰ πάντων ἀνϑρώπων. 

Reliquum est illud colloquium inter Atheniensium et Melio- 
rum legatos habitum, quod Th. nobis tradidit V, 855—113. Cuius 
ad exemplum sine dubio Pr. conscripsit colloquium inter Gotho- 
rum legatos et Belisarium institutum, G. II, 6, id quod nune 
demonstrabo. 
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Th. V, 85 χκαϑ᾽ ἕκαστον γὰρ καὶ μηδ᾽ ὑμεῖς évi λόγῳ, ἀλλὰ 
πρὸς τὸ μὴ δοκοῦν ἐπιτηδείως λέγεσϑαι εὐϑὺς ὕπο- 
λαμβάνοντες κρίνετε, Pr. G. II, 6, 169, 1 προσήκει δὲ μὴ 
ξὺν ἐγχειρήσει τοὺς λόγους ἀμφοτέρους ποοιξῖσϑαι, ἀλλ ὕπο- 
λαμβάνοντας éx voU παραυτέκα, ἤν τε μὴ ἐπιτηδείως 
εἰρῆσϑαι δοκῇ. ΤῊ. 94. MH: Ὥστε δ ἡσυχίὰν ἄγοντας 
ἡμᾶς φίλους μὲν εἶναι ἀντὶ πολεμίων, ξυμμάχους δὲ μηδετέρων, 
οὐχ ἂν δέξοισϑε; AO: οὐ γὰρ xvé. Pr. 171, 19 βάρβαροι. 
Οὐκοῦν, ἤν τι καὶ περὶ Καμπανίας ὑμῖν ἢ Νεαπόλεως αὐτῆς 
εἴποιμεν, οὐκ ἂν δέξαι σϑε:"3) Βελισάριος. μηδαμῆ, οὐ γὰρ 
xré. ΤῺ 113 οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖοι διαλυόμενον ἤδη éx τῶν 
λόγων ἕφασαν, et 114 καὶ οἱ μὲν ᾿4“ϑηναίων πρέσβεις ἀνεχώ- 
ρησαν ἐς τὸ στράτευμα; cf. Pr. 172, 9 τοσαῦτα eimoóvveg διε- 
λύθησάν τὸ ἐκ τῶν λόγων ἀμφότεροι καὶ oL πρέσβεις τῶν 
Τότϑων εἰς τὸ σφέτερον στρατόπεδον ἀπεχώρησαν. Conf. etiam 
Th. 104 χαὶ οὐ παντάπασιν οὕτως ἀλόγως ϑρασυνόμεϑα, 
cum Pr. G. II, 3, 156, 16 καὶ ξυγγνώμη μὲν, ei πρὸς Βελισά- 
q.v ϑρασυνόμεϑα (cf. Th. I, 32, 5 καὶ ξυγγνώμη, εἰ... 
τολμῶμεν). ΤῊ. 105 τῆς μὲν τοίνυν πρὸς τὸ ϑεῖον εὐμενείας 
οὐδ᾽ ἡμεῖς οἰόμεθα λελείψεσθαι. ῬΥ. Ρ.1, 14, 67, 18 οὐδὲ ἡμεῖς 
ἄνευ ϑεῶν τῶν ἡμετέρων éc τὸν πόλεμον καϑιστάμεϑα. 

Sed de orationibus haee hactenus. 


Caput V. Morbi. 


Deseriptionem clarissimam pestilentiae ilius magnae, quae 
initio belli Peloponnesiaci Atheniensium stragem fecit, Pr. et in 
pestilentia, quae ipsius aetate Constantinopoli grassata est, et in 
aliis morbis similibusque malis describendis totiens imitatus est, 
ut singulari capite morbi nobis tractandi sint, quod iis capitibus, 
quibus de ipso bello agetur, anteponendum putavi. Atque ita 
institui hane quaestionem, ut Thucydidis narrationem sequens 
imitationes Procopianas afferam; et primum quidem eas, quas in 
descriptione pestilentiae Constantinopolitanae inveni, deinde eas, 
quae alibi exstant. ; 


22) Apud Thucydidem libri optimi formam maxime inusitatam δέξοισϑε 
praebent, deteriores habent δέξαισϑε: hoc iam Pr. legisse videtur. 
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Ne medicorum quidem arte morbum levatum esse his verbis 
narrat Th.: (IL, 47, 4) ovve γὰρ ἰατροὶ ἤρχουν τὸ πρῶτον ϑερα- 
πξεύοντες ἀγνοίᾳ, cf. Pr. P. II, 22, 254, 4 ᾿“πορούμενοι γοῦν 
τῶν τινὲς ἰατρῶν τῇ τῶν ξυμπιπτόντων ἀγνοίᾳ. Originem morbi 
notat Th. 48 ἤρξατο δὲ τὸ μὲν πρῶτον, ὡς λέγεται, ἐξ αἴϑιο- 
πίας τῆς ὑπὲρ Αἰγύπτου, cf. Pr. 250, 8 Ἤρξατο μὲν ἐξ Aiyvn- 
τίων, οἱ ῴκηνται ἕν Πηλουσίῳ. Non causam, sed speciem morbi 
Th. narraturus est: (48, 8) λεγέτω μὲν οὖν meoi αὐτοῦ ὡς 
ἕχαστος γιγνώσκει καὶ ἰατρὸς καὶ ἰδιώτης, ἀφ᾽ ὅτου 
εἰκὸς ἦν γενέσϑαι αὐτὸ... ἐγὼ δὲ οἷόν τε ἐγίγνετο λέξω xvé. 
cf. Pr. 250, 4 λεγέτω μὲν οὖν ὥς πη ἕκαστος περὶ αὐτῶν 
γιγνώσκει καὶ σοφιστὴς καὶ μετεωρολόγος, ἐγὼ δὲ ὅϑεν τε 
ἤρξατο ἣ νόσος ἣδε καὶ τρόπῳ δὴ ὅτῳ τοὺς ἀνθρώπους͵ διέ- 
φϑειρεν ἐρῶν ἔρχομαι, et 208,7 οὔτε γὰρ ἰατρῷ οὔτε ἰδιεώτη 
μεταλαχεῖν τοῦ κακοῦ τοῦδε ξυνέβη. Th. 49,2 τὰ ἐντὸς πνεῦμα 
ἄτοπον xci δυσῶδες ἠφίει, ΡΥ. 357, 7 καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ πνεῦμα 
δυσῶδες éc τὴν πόλιν ἰόν. ΤῊ. 49, 5 x«i τὸ μὲν ἔξωϑεν 
ἁπτομένῳ [cO «]??) οὔτ᾽ ἀγαν ϑερμὸν ἦν οὔτε χλωρὸν 
ἀλλ ὑπέρυϑρον, τεελιτνὸν, φλυκταίναις μικραῖς καὶ ἕλκεσιν 
é£qv9qxóc. Pr.252, 1 καὶ τὸ μὲν σῶμα οὐτε τι διήλλασσε 
τῆς προτέρας χροιᾶς οὔτε ϑερμὸν ἦν, l. 4 ὥστε ... μήτε 
ἰατρῷ ἁπτομένῳ δύκησιν κινδύνου παρέχεσϑαι, 254, 9 τισὶ 
δὲ φλυκταίναις μελαίναις, ὅσον φακοῦ μέγεϑος, ἐξήνϑει 
τὸ σῶμα. ΤῊ. 49, ὃ τῇ δέίψη ἀπαύστῳ ξυνεχόμενοι, Pr. 253, 4 
καμάτῳ ἀπαύστῳ ἐχόμενοι. “ἢ. 49, b xoi $ ἀπορία τοῦ μὴ 
ἡσυχάζειν καὶ ἡ ἀγρυπνέα ἐπέκειτο διὰ παντός. Pr. 252, 20 
τινὲς δὲ καὶ ἀπημελημένοι ἀπορίᾳ τροφῆς εὐϑὺς ἔϑνησκον, οἱ 
μέντοι τῷ τῆς παραφροσύνης ἁλόντες καχῷ ἀγρυπνίᾳ ve καὶ 
φαντασίᾳ πολλῇ εἴχοντο. 'Th. 49, 6 τὸ σῶμα... ἀντεῖχε 
παρὰ δόξαν τῇ ταλαιπωρίᾳ. Pr.253,10 ταύτῃ τῇ ὑὕπουρ- 
γίᾳ παρὰ δόξαν ἀντεῖχον... . ταλαιπωρίᾳ πολλῇ εἴχοντο. 
Th. 49,6 ὅσονπερ χρόνον καὶ ἡ νόσος ἀκχμάζοι. Pr. 255, 20 ἥ 
μὲν οὖν νόσος ἐν Βυζαντίῳ ἐς τέσσαρας διῆλϑε μῆνας, ἤκμασε 
δὲ ἐν τρισὶ μάλιστα. "lh. 50 πολλῶν ἀτάφων γιγνομένων. Pr. 
256, 8 διὸ δή τισι ξυνέβη. .. ἡμέρας πολλὰς ἀτάφους εἶναι. 
Th. 51, ὃ καὶ οἰκέαι πολλαὶ ἐκενώϑησαν ἀπορίᾳ τοῦ 
ϑεραπεύσοντος. Pr. 206, 7 πολλαί τὲ οἰκέαι παντάπασι 
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ἔρημον ἀνθρώπων ἐγένοντο, et 253, 19 πολλοί ve ἀπορίᾳ τοῦ 
ϑεραπεύοντος διδεφρϑάρησαν. Th. 51, 5 εἴ ve προσίοιξδν, 
διεφϑείροντο. Pr. 253, 6 οὐχ ὅτι τῷ λοιμῷ ἐπιέζοντο éx τοῦ 
προσιέναι. Th. 51, 6 émi πλέον δὲ ὅμως οἱ διαπεφευγότες τόν 
τὸ ϑνήσκοντα καὶ τὸν πονούμενον ὠκτίζοντο, Pr. 259, 5 
διὸ δὴ ἅπαντες αὐτοὺς οὐχ ἧσσον ἢ τοὺς πονουμένους 
ὠκτίζοντο. Th. 52, 2 ὃν ταῖς óÓoig ἐκαλενδοῦντο, Pr. 
259, 19 καλινδουμένους ὃς τὸ ἔδαφος. Th. 52, 4 νόμοι ve 
πάντες ξυνδταράχϑησαν, οἷς δχρῶντο πρότερον tegi τὰς 
ταφάς. Pr. 207, 10 πάντα δὲ ὑπερώφϑη τότε τὰ περὲ τὰς 
ταφὰς νόμιμα, 256,4 ἔπειτα δὲ πάντα &y ἅπασι ξυνδταράχϑη. 
Th. narrat multos omni abiecto pudore corpora suorum in alienis 
rogis imposuisse, aut integros accendentes aut cadaveri alieno, 
quod eombureretur, id, quod ferebant, adicientes; 52, 4 πολλοὶ 
δὲ ἐς ἀναισχύντους ϑήκας ἐτράποντο ... ἐπὶ πυρὰς yàg &À- 
λοτρέας ἐπιϑέντες κτὲ. ldem Pr. tradit Constantinopoli faetum 
esse his verbis: (256, 2) τὰ μὲν οὖν πρῶτα τῆς ταφῆς αὐτὸς 
ἕκαστος ἕπεμδλεῖτο τῶν κατὰ τὴν οἰκίαν νεκρῶν, oUc δὴ καὶ ἃς 
ἀλλοτρίας ϑήκας ἐρρίπτουν ἢ λανθάνοντες ἢ βιαζόμενοι. 
Suspicor equidem, Procopium hoc ex Th., non ex veritate nar- 
rare, sed demonstrare non possum. 

Iam quae aliis locis inveniuntur imitationes pestilentiae de- 
seriptionis Thucydideae afferam. 

Illum quem supra notavi locum (Th. 48, 3) λεγέτω μὲν 
οὖν περὶ αὐτοῦ ὡς ἕκαστος γιγνώσκει καὶ ἰατρὸς καὶ 
ἰδιώτης saepius imitatus est Pr.; cf. P. I, 19, 100, 18 ἀλλὰ 
τούτων μὲν πέρι λεγέτω ἕκαστος Gc πη αὐτῷ βουλο- 
μένῳ ἔστίν. V. IL, 7, 440, 20 πϑρὲ μὲν οὖν τοῦ γέλωτος, ὃν 
Τέλιμερ ἐγέλα, λεγέτω ἕκαστος ὡς πη γινώσκϑι, καὶ 
ἐχϑρὸς καὶ φίλος. G. I, 3, 17, 22 λεγέτω δὲ ὥσπερ γε- 
γνώσκειν ἕκαστος ὑπὲρ αὐτῶν οἴεται, καὶ ἱερεὺς καὶ ἶδε- 
ὠτης, G. IV,6, 488,1 ἀλλὰ περὶ μὲν τούτων γιγνωσκέτω 
τὲ καὶ λεγέτω ἕκαστος ὅπη αὐτῷ φίλον. 

Nonnulla deinde ex Th. sumpsit Pr. in fame enarranda, 
quae ex longinquo bello in Tuscia orta est. Cf. G. II, 20, 227,9 
καὶ Τούσκων 0 λιμὸς ἥψατο, Th. 48, 2 ἥψατο τῶν ἀνθρώπων, 
Pr. 227,9 ὅποϊοι δὲ τὸ εἶδος ἐγένοντο καὶ ὅτῳ τρόπῳ ἔϑνησκον, 
αὐτὸς ϑεασάμενος ἐρῶν ἔρχομαι, Th. 48, 3 ἐγὼ δὲ οἷόν τὸ 
ἐγίγνδτο λέξω... αὐτὸς ἰδών. Pr. 227, 17 τὸ πελιδνὸν, 
Th. 49, 5 zeAuvór (econtra codicum auctoritatem, qui habent 
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πελιδνὸν, ex grammaticis veteribus editores scripserunt πελετ νὸν, 
Pr. eum seriberet σεελεδ νὸν (voeabulum rarissimum) Thucydidem 
secutus esse videtur). Pr. 227, 21 τὸ ϑερμὸν, ὕπερ ἣ φύσις 
ἐντὸς ἔκαυσεν, Th. 49, ὃ τὰ δὲ ἐντὸς οὕτως éx&eco. In 
extrema hoe narratione Pr. dieit (228, 17) aves corpora mortuorum 
non fetigisse, quod nihil earnis in iis faisset, qui morte obierant. 
Hoc ineredib?e atque ineptum mihi videtur, nam viscera certe 
et alia, quibus aves veseuntur, cadaveribus inerant. Ex Th. 
eum haec sumpsisse puto, qui narrat (50) aves et canes 
eadavera eorum, qui pestilentia mortui erant, non attigisse, 
auf, si eis vescerentur, perisse (cf. Th. ὄρνδα xoi τετράποδα, 
ὅσα ἀνθρώπων ἅπτεται, et Pr. ὄρνις μέντοι αὐτῶν οὐδεὶς 
ἡπτετ ο). 

Locutionem deinde "lam Thucydideam: τὸ σῶμα ἀντεῖχε 
παρὰ δόξαν τῇ ταλαιπωρίᾳ (IL 49, 6), Pr. saepe mutuatus 
est; cf. P. I, 7, 94, 14 τῇ ταλαιπωρίᾳ παρὰ δόξαν ἀντ- 
εἴχον, II, 5, 176, 6 ἀντέχειν τῇ ξυμπεσούση voAasno- 
ρέᾳ, 30, 295, 2 παρὰ δόξαν ἀντεῖχον, V. II, 7, 438, 12 
τῇ ... κακοπαϑείᾳ παρὰ δόξαν ἀντεῖχεν. G. Il, 20,226,8 
τῇ ταλαιπωρίᾳ παρὰ δόξαν ἀκτεῖχον, 29, 268, 8 ἀντ- 
ἔχειν τῇ ταλαιπωρίᾳ, ΠΙ, 24, 878, 20 παρὰ δόξαν 
ἀντείχοντο, IV, 12, 518, 1 ἀνθέξειν τῇ ταλαιπωρίᾳ. 

Confer porro Th. 52, 2 ἐν καλύβαις πνιγηραῖς ὥρᾳ 
ἔτους διαιτωμένων ὃ φϑύρος ἐγίγνετο οὐδενὶ κόσμῳ, cum 
Pr. P. II, 19, 236, 17 ἐν... καλύβαις τισὶ πνεγηραῖς 
ὥρᾳ ϑέρους δίαιταν ἔχοντες ἐνόσησαν οὕτως, ὥστε T με- 
ϑνῆτες τὸ τριτημύόριον τοῦ στρατοῦ ἔκειντο (cf. Th. 52, 2 
ἔκειντο... ἡμειϑνῆτες). Th. 49, 6 τὸ σῶμα οὐκ ἐμα- 
ραένετο, Pr. G. I, 4, 22, 9 τοῦ ᾿Δταλαρίχου σώματος cei 
μαραινομένου. Th. 49, 5 τὰ δὲ ἐντὸς οὕτως éxdevo, Pr. G. 
I, 18, 91, 14. ἐπεί οἱ τὰ ἐντὸς λίαν ξκαίετο. Verba deinde illa, quae 
legimus Th. 51, 5 x«i μάλιστα οἱ ἀρετῆς τε μεταποιού- 
μενον, Pr. saepe imitatus est, et posito et omisso illo τε; cf. G. 
1, 8,44,21 xai μάλεστα oic δὴ ἀρετῆς τε μεταποιεῖσϑαει 
ξυνέβαινε, V. 1. 2, 814, 21 ἀρετῆς μεταποιεῖσθαι, 315, 12 τῆς 

. ἀρετῆς ἕνεκα, ἧς... μεταποιξδῖσϑαέ εἶσιν ἔνδηλοι, 3, 321, 3 
ἀρετῆς μεταποιεῖσθαι.  G. 1, 3, 19, 10 ἀρδτῆς μεταποιούμε- 
vov, 18, 88, 10 ὅσοι ἀρετῆς τε μετεποιοῦντο, 11, 12, 195, 20 
ἀρετῆς τι μεταποιεῖσθαι, 14, 200, 7 τῇ γυναικὶ ἀρετῆς μετα- 
ποιουμένη, Ill, 16, 341, 8 τοὺς τῆς ἀρετῆς τε μεταποιουμένους, 
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IV, 23, 582, 10 ὅσοι ἀρετῆς τι μετεποιοῦντο, 35, 640, 6 ὅσοι 
ἀρετῆς μετεποιοῦντο. 

Manifestissime denique Pr. hunc loeum imitatus est: Th. 
52, 8 ὑπερβιαζομένου γὰρ τοῦ κακοῦ oi &v9goror . .. 
ἐς ὀλιγωρίαν ἐτράποντο καὶ ἱερῶν καὶ ὅσίων, Pr. V. Il, 
4, 424, 16 ταύτης τε ὕπο βιαζόμενοι ec ὀλιγωρίαν τῶν 
ἄλλων ἁπάντων ἐτράποντο. Unus codex (HL) praebet: ὕπο 
βιαζόμενος, Maltreti editio: ὕὑποβιαζόμενοι, qua lectionum varie- 
tate et loco illo Thucydideo nisus scripserim: ὑσερβιαζομένης 
(se. ἐπειϑυμίας). ὑπερβιάζεσϑαι vocabulum perrarum est, facile 
igitur librariorum inscientia corrumpi potuit; Procopio vocabulum 
cognitum fuisse cognoscimus ex G. II, 21, 232, 13 cot κακοῦ 
ὑπερβιαζομένου. 

Huie eapiti adiungamus imitationem, quae attinet ad sepul- 
turam; ad quam significandam ΤῊ. utitur verbis: yz κρύπτειν 
(II, 34, 6 ἐπειδὰν χρύψωσι γῆ). Eadem Pr. saepe adhibuit, 
velut P. 1, 11, 56, 6 γῇ κρύπτειν τὰ τῶν νεχρῶν σώματα, item: 
G. IL, 3, 157, 2. 14, 200, 6. 20, 228, 15. IV, 32, 625, 15. 626, 
14. ae. L, 4, 189, 18. 

Confer denique Th. II, 53 ἀγχίστροφον τὴν uevofo- 
λὴν ὁρῶντες, cum ae. I, 1, 177, 10 ἀγχίστροφός ve ἡ τῆς 
ϑέας μεταβολὴ ἐς cel γίγνεται. 


Caput VI. Bellum et pax. 


Iam ad ipsa bella pervenimus, quae in rebus conseribendis 
summi momenti esse apparet. Quae enarrantem Procopium se- 
eutum esse Thucydidem ita demonstrabo, ut primum initium 
belli, deinde bellum ipsum, postremum finem eius tractem. Pugnas 
et obsidiones, ne hoe eaput nimis extenderetur, aliis singulis 
capitibus assignavi. 

I. Initium belli. 

Res tranquillae sie signifieantur a 'Tb.: (III, 82, 2) ἐν μὲν 
γὰρ εἰρήνῃ καὶ ἀγαϑοῖς πράγμασι, item a Pr. P. I, 7, 
34, 11 ἅτε ὃν εἰρήνῃ καὶ ἀγαϑοῖς πράγμασι. 6Ο. L, 25, 
122, 19 ἐν μὲν εἰρήνῃ καὶ ἀγαϑοῖς, III, 21, 369, 14 εἰ- 
ρήνης δὲ καὶ ἀγαϑῶν πραγμάτων. 40, 451; 2 ἐν δὲ ei- 
ρήνῃ καὶ ἀγαϑοῖς πράγμασι... Th. L 55, 2 ὃν σπονδαῖς, 
Pr. G. II, 7, 175, 28 ἔν σπονδαῖς. 
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Rebus novis studere: Th. 1, 102, 3 δείσαντες... μή τι 
εὐ ςΨΜεώεερύσωσιε, cf, 1I, 3, 2. ΤΙ, 75, 5, Pr, P. DODLUA 
12 μέριμνα τις ἐγένετο, μή τε Πέρσαι νεωτερίσωσι. 


Bellum paratur et decernitur. ΤῊ. 1, 1 τεχμαερόμενος, ὅτι 
ἀκμάϊζοντές ve ἤεσαν ἐς αὐτὸν (80. πόλεμον) ἀμφότεροι. 
Pr. P. I, 15, 78, 18 ἐπειδὴ ἀμφοτέρους éc τὸν πόλεμον 
ἀκμάζοντας εἶδε. G. IV, 10, 505, 13 ὅπλα ἀντάρας ἐς τὸν 
πόλεμον ἀχμάζων ἦξει, 18, 550, 11 ἐπ᾽ ἀλλήλους τῷ πολέμῳ 
ἀκμάζοντες ἤεσαν. His imitationibus illud Thucydideum 
ἤεσαν, quod eontra plurimorum ceodieum auctoritatem Classenius 
scribi vult, comprobari videtur. — ΤῊ. I, 79, 2 τῶν πλειόνων 
ἐπὶ τὸ αὐτὸ αἱ γνῶμα: ἔφερον ... πολεμητέα εἶναε ἐν τά- 
χει, οἵ, 88. VI, 50, 5. Pr. P. I, 14, 67, 4 ὑμεῖς δὲ μηδὲν ἀλλο 
τὸ λοιπὸν οἴεσϑε ἢ πολεμητέα ὑμῖν ἐς Πέρσας δἴναε, 11, 8, 
166, 17 πολεμητέα σφίσιν ... ἔδοξεν εἶναι. α. 1, 27, 126, 
2. 98, 180, 1. IV, 18, 550, 9. 

Metus et spes. Th. 1, 82, 6 οὐχ ὕπάρχϑει εἰδέναι, καϑ᾽ ὅτι 
χωρήσει (sc. ὃ πόλεμος). Pr. P. II, 3, 166, 1 ὅπη ποτὲ δὲ 
ó πόλεμος χωρήσει, παντί που δῆλον. Th. L, 122 ἥκιστα γὰρ 
πόλεμος ἐπὶ δητοῖς χωρεῖ, Pr. P. II, 22, 250, 12 (de morbo) 
ἐπὲὶ δητοῖς γὰρ ἐδόκει χωρεῖν. Th. II, 13, 8 ἐς ἀπόδειξιν 
τοῦ περιέσεσϑαι τῷ πολέμῳ. Pr. P. I, 26, 137, 14 ὅτε οὐκ ἄν 
ποτε Βανδίλων τῷ πολέμῳ περιέσεσϑαι ἴσχυσεν, item V. 1, 19, 
387, 17. IL 8, 444, 1 ete. — ΤῊ.1, 70 πρὸς οἵους ὑμῖν “4η- 
ναίους ὄντας... ὃ ἀγὼν ἔσται. cf. 79, 9. IV, 95, 2. VI, 
84, 4. VII, 66 ete. Pr. P. II, 3, 166, 4 οὐ μὴν οὐδὲ ἐξ ἀντι- 
πάλου ἡμῖν τῆς δυνάμεως ὃ ἀγὼν ἔσται. tem V. 1, 15, 376, 
18. — ΤῊ. V, 99 σφᾶς τε αὐτοὺς καὶ ἡμᾶς ἐς προὖΐπτον 
κένδυνον καταστήσειαν. οἵ. 111, 8. Pr. P. II, 6, 177, 1 ἐς 
κίνδυνόν τινα προὔπτον ἰέναι. Υ.11, 25, 617, ὃ ἐς mooó?- 
πτόν τινα ἐμβαλεῖν κένδυνον, item G. II, 18, 219, 5. ΠῚ, 
34, 424, 4. IV, 2, 518, 16. Th. VI, 36, 4 ἀγαπᾶν οἴομαι 
αὐτοὺς, ὅτι οὐχ ἡμεῖς ἐπ ἐκείνους ἐρχόμεϑα. Pr. V. I, 
2, 818, 18 ἀγαπῶν, οἶμαε, ἤν τις αὐτὸν ἕν τοῖς βασιλείοις 
ἡσυχάζειν ἐῴη. Ο. IL, 22, 280, 7 ἀγαπῶντες, ἢν μὴ καὶ αὖ- 
τοὶ ξὺν Βελισαρίῳ ἐπὶ σφᾶς ἴωσιν. 

Dei auxilium speratur. Th. 1, 118, 3 αὐτὸς (sc. ὃ ϑεὸς) 
ἔφη ξυλλήψεσϑαι, 123. IL, 54, 4. Pr. P. I, 14, 67, 12 
ὑμῖν ἀντιταξόμεϑα ξὺν ϑεῷ, ὃν ἡμῖν £v τῷ κινδύνῳ ξυλ- 
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λήψεσϑαε ἴσμεν, V. 1, 2, 318, 8. 10,356, 16 καίτοι αὐτὸς, 
ἔφη; oi πολεμοῦντι ξυλλήψομαε (sc. 9eóc). 

Multa prodigia et omina et vatieinia Pr. eommemorat, ipse, 
αἱ videtur, vana superstitione non plane vaeuus. ΤῊ. eiusmodi 
pauca tradit, quae Pr. imitatus est. Cf. Th. I, 54, 2 ἐν δὲ τῷ 
κακῷ, οἷα εἰκὸς, ἀνεμνήσϑησαν καὶ τοὔδετοῦ ἔπους, qa- 
σχοντὲς οἵ πρεσβίτεροι πάλαι δεσϑαι. Pr. V. 1, 22, 399, 1 
ἡ δὲ τῶν Βανδίλων τάξις λόγου παλαιοῦ ἄναμ νησϑέντες 
ἐθαύμαζον. G. 1, 7, 33, 22 τότε Ῥωμαῖοι ἀνεμνήσϑησαν 
τοῦ Σιβύλλης ἔπους, ὅπερ ἀδόμενον ὃν τῷ πρὶν χρόνῳ 
τέρας αὐτοῖς ἔδοξεν εἶναι. ΤῊ. VI, 27, 8 τοῦ τε γὰρ ἔχπλου 
οἰωνὸς ἔδόχει εἶναι, Pr. V. 1, 12, 362, 4 ἔδοξέ τε τοῖς παροῦ- 
σιν οἷωνός τὲ εἶναι οὐκ ἀγαθὸς τὸ γιγνόμενον, similiter G. I, 
29, 105, 18. 

Socii. ΤῊ. IV, 60 xa ὀνόματι évvoup ξυμμαχίας và 
φύσει πολέμιον εὐπιρδπῶς ς τὸ ξυμφέρον καϑίστανταε, c. 
III, 82, 8 uev ὀνόματος εὐπρεποῦς. --- Pr. 6.1, 1,6, 18 
τῷ εὐπρεπεῖ τῆς ξυμμαχίας ὀνόματι. Th. V, 94 φίλους 
eive, ἀντὶ πολεμέων. | Pr. G. 1, 6,32, 12 καί cor o) ποτε μετα- 
μδλήσει φίλους ἡμᾶς ἀντὶ πολεμίων ποιήσασϑαι. Th. IT, 71, 2 
ξυνάρασϑαι τὸν κίνδυνον τῆς μάχης, V, 28, ῶ οὐ ξυναράμενοι 
τοῦ ᾿Αττικοῦ πολέμου. Pr. G. 1, 18, 71, 11 πόλεμον σφίσε τόνδε 
ξυνάρασϑαι. 

Neutras partes sequi. Th. III, 64, 3 dore μη δ᾽ ἑτέροις 
ἀμύνϑεν, VI, 88, 2. Pr. P. 1, 24, 127, 15 δεδογμένον δὲ τοῖς 
στρατιώταις μηδετέρῳ du)rvetv. Th. L 31, 2 ἦσαν οὐδε- 
νὸς Ἑλλήνων ἔνσπονδοι οὐδὲ ἐσεγράψαντο ξἕαυτοὺς οὔτε ἐς 
τὰς ᾿4“ϑηναίων σπονδὰς οὔτε ἐς τὰς “ακεδαιμονέων. Pr. P. 
IL 1, 154, 8 ἔφασκέ ve ὡς αὐτὸς οὐ λύει τὰς Περσῶν ve καὶ 
Ῥωμαίων σπονδὰς, ἐπεὶ αὐτὸν ἐς ταύτας οὐδέτεροι ἐσ eyod- 
ψαντο. Confer etiam locutionem ἐχποδὼν στῆναι ἀμφοτέροις, 
quam supra commemoravimus. 

Armatura et exereitatio. Th. 1, 8 γνωσθέντες τῇ σκευῇ τῶν 
ὅπλων ξυντεϑαμμένῃ. Pr. V. L 6, 339, 14. ξὺν πάση τῆ τῶν 
ὅπλων σκευῇ, cf. G. IV, 31, 620, 7. 32, 621, 19. — Th. IV, 
392, 2 ὡς ἕκαστον ξσκευασμένοι. Pr. G. I, 27, 126, 16 
ὥς ἑκάστῳ £x τῶν δυνατῶν ἐσκευάσϑαιει τετύχηκεν. Th. 
IV, 33, 2 ἀνϑρωποι κούφως τὲ ἐσκευασμένοι καὶ προ- 
λαμβάνοντες ῥᾳδίως τῆς φυγῆς. ΠῚ, 98,2 ἀἄνϑρωποι πο ὃ- 
ώκεες καὶ ψιλοί. Pr. G. 1, 25, 120, 10 &vógec φύσει ve πο ὃ- 


38 Hermannus Braun. 


ώκϑις καὶ xovq oc ἐσχευασμένοει xal τῇ φυγῇ προ- 
λαμβάνοντες; hic pro τῇ φυγῆ corrigendum esse τῆς φυγῆς 
Thucydidis auctoritate comprobatur, praesertim cum librariorum 
errore ex c facile ; subscriptum, quod antea adscribebatur, fieri 
potuerit. — Th. II, 96 εἰσὶ δ᾽ oí Γέται καὶ οἵ ταύτῃ ὅμοροί ve 
τοῖς Σχύϑαις καὶ ὁμόσκευοι, πάντες ἱππτοτφρξόται. Pr. V. 
11, 360, 1 εἵποντο δὲ αὐτοῖς Ἔρουλοι τετραχόσιοι ... καὶ ξύμ- 
μαχοι βάρβαροι ἑξακόσιοι μάλιστα éx τοῦ Μασσαγετῶν ἔϑνους, 
ἱπποτοξόται πάντες. Th. I, 18, 3 ἐμπειρότεροι ἐγένοντο 
μδτὰ κενδίνων τὰς μελέτας ποιούμενοι. Pr. P. I, 24, 
127, 1 ὑπασπιστῶν πλῆϑος, ἔν ve ἀγῶσι καὶ τοῖς τοῦ πολέ- 
μου κινδύνοις τὰς μελέτας πεποιημένον, οἵ. G. L 2, 
14, 1. — Th. VL 10, 2 ἀξιόχρεῳ δυνάμει Pr. G. I, 20, 99, 9 
οὐκ ἀξιόχρεων πρὸς βασιλέως λαβὼν δύναμιν. 

Duces. Th. VI, 8, 2 πέμπειν ... στρατηγοὺς αὐτοκχρά- 
τορας, Pr. V. 1, 11, 360, 19 στρατηγὸν δὲ αὐτοχράτορα 6éq 
ἅπασι Βελισάριον βασιλεὺς ἔστελλεν. G. 1, 5, 26, 18. cf. P. I, 
8, 42, 13. — Th. 1, 74 ἀριϑμόν ve νεῶν πλεῖστον καὶ ἀνδρα 
στρατηγὸν ξυνετώτατον, Pr. G. 1, 11, 60, 19 ἄνδρας ve γὰρ 
πολλοὺς χαὶ ἄρχοντα ξυνδεώτατον ἀπολείϊννομεν. 'Th. VEL 16 
τὸν Νικίαν ov παρέλυσαν τῆς ἀρχῆς, VIII, 54, 8. Pr. P. 
L 5, 25, 4 αὐτῷ ἐπαναστάντες παρέλυσαν τῆς ἀρχῆς, item 
24, 193, δ. V. 1, 2, 317, 9. 9, 858, ὃ. II, 22, 507, 15. τ I, 
12, 69, 2 etc. 

Inter se collidi. Th. L 44, 2 ξυγκρούειν δὲ ὅτεμάλεστα 
ἀλλήλοις. Pr. P. L, 7, 34, 5 otc δὴ ἐς ἀλλήλους ξυγκρούειν 
ὅτε μάλιστα σφίσιν ἄμεινον εἶναι. Th. VIIL, 12, 2 ἐτύγ- 
y«ve γὰρ τῷ 'Ἅγιδε αὐτὸς διάφορος ὠν. Pr. P. I, 23, 118, 
15 ἐτύγχανε δὲ τῷ Μεβόδῃ ὃ Σαβεργάνης διάφορος ὦν. 

Pax aperte rumpitur. Th. IIl, 7 λελυμένων λαμπρῶς 
τῶν σπονδῶν, Pr. P. II, 5, 171, 2 τήν ve ἀπέραντον καλουμένην 
εἰρήνην λαμπρῶς ἔλυεν. Th. V, 36 ἐβούλοντο μάλιστα δὲ α- 
λῦσαι τὰς σπονδάς, Pr. V. II, 8, 442, 18 τὰς σπονδὰς 
διαλύσαντες. 

II. Ipsum bellum. 

Invasio in fines hostium. Th. II, 19 ἐσέβαλον ἐς τὴν ᾽4:- 
τικήν᾽ ἡγεῖτο δὲ ᾿ἀρχίδαμος xvé. multique alii eiusmodi loci; si- 
militer Pr. irruptionem commemorans ducis nomen addit, velut: 
P. L 17, 81, 10 στράτευμα Περσῶν 4G«oé9ov ἡγουμένου éc- 
ἐβαλεν ἐς Ῥωμαίων τὴν γῆν etc. Th. I, 18, 2 αὖϑις ὃ βάρβα- 


Procopius Caesariensis quatenus imitatus sit Thucydidem. 39 


ρος μδγάλῳ στόλῳ ἐπὶ τὴν Ἕλλάδα δουλωσόμενος «xev, 
Pr. V. L, 2, 317, 19 ἐς Ἱσπανίαν ve καὶ Γαλλίαν ὡς δουλω- 
σόμενος στρατῷ ἐσέβαλλεν. Th. VII, 27, 4 τῆς φρουρᾶς κα- 
ταϑεούσης ve τὴν χώραν, Pr. P. L 7, 20, 1 καταϑέοντες τὰ 
ἐχξίνῃ χωρία, 19, 108, 19. IL, 28, 283, 8. V. II, 28, 533, 19. 
G. IL 176, 21. IV, 7, 490, 8 (xevovoéxovor τὴν γῆν). — ΤῊ. 
I, 90, 2 ὡς δὲ ro? βαρβάρου οὐκ ἂν ἔχοντος ἀπὸ ἔχυροῦ 
ποϑὲεν... δρμᾶσϑαε; Pr. V. 1, 5, 333, 4 ὡς ἂν μήτε αὐτοὶ 
“ίβυες... ἔκ ve ἐχυροῦ δρμᾶσϑαε καὶ νεωτϑρίζειν ἱκανοὶ 
εἶεν, G. III, 25, 384, 4 ἐξ ἐχυροῦ τινος δρμώμενος. — Th. III, 
1 καὶ ἐγκαϑεζόμενοι ἔδήουν τὴν γῆν, Pr. V. II, 19, 495, 
20 x«i ἐγκαϑεζόμενος ἔδήου τὴν γῆν. Th.IIL 5, 2 ἔξο- 
δόν τινα ἐποιήσαντο. Pr. V. IL, 28, 527, 11 τὴν ἔξοδον ποιη- 
σόμενος. ΤῊ. IL, 95, 8 τὴν ἔφοδον ἐποιεῖτο. Pr. P. 1, 8, 40, 
14 ἐξ ἐπιδρομῆς oi Πέρσαν τὴν ἔφοδον ποιησάμενοι. Th. II, 
93, 4 ἀπροσδοκήτοις ἐπιπεσόντες, et IV, 103, ὅ ἀπροσδόκη- 
voc προσπὲσών. Pr. P. I, 5, 26, 21 ἀπροσδόκητοί ve αὐτοὶ 
ἐπιπεσόντες xré. ll, 4, 168, 8 ἀπροσδόκητον érmumecóvrec eto. 
Th. II, 20 ἐς τὸ πεδίον ov καταβῆναι. Pr. G. HI, 38, 
442, 4 οὐδὲ ἐς τὸ πεδέον καταβῆναι τολμήσαντες, item 
40, 450, 15. 

Defensio. Th. V, 41, 2 διαμάχεσϑαι περὶ τῆς γῆς ταύτης, 
Pr. P. I, 3, 16, 4 περὶ γῆς δρίων διαμάχεσϑαι. Τῇ. 1, 69, 5 
ἀντὶ τοῦ ἐπελϑεῖν αὐτοὶ ἀμύνεσϑαι βούλεσϑε μᾶλλον éntóvvac 
οἵ, 137, 4. II, 36, 4. 100. III, 56, 2, VI, 18, 2 ete. Permal- 
tis locis Pr. hisce verbis, éz:óvroc ἀμύνεσϑαι, usus est; pau- 
eos afferam: P. I, 9, 46, 4 τοὺς émióvroc ἠμύναντο. 18, 90, 15, 
ib. 19. V. I, 10, 358, 2. II, 10, 448, 16. G. IL, 5, 164, 10. III, 
98, 443, 7. — Th. VIII, 100, 8 ἀποχρουσϑέντες τῆς πείρας. 
Pr. P. 1, 11, 52, 19 τὴν πεῖραν ἀποκρούεσθαι. ΤῊ. 1, 18, 2 
κοινῇ ve ἀπωσάμενοι τὸν βάρβαρον. Pr. G. 1, 24, 114, 
7 ἀπωσάμενοι τοὺς ταύτῃ βαρβάρους. 

Studium belli flagrans. Th. II, 8 ἔρρωντο ἔς τὸν πόλεμον 
οὐκ ἀπεικότως" ἀρχόμενον γὰρ πάντες ὀξύτερον ἀντιλαμ- 
βάνονται, Pr. V. II, 16, 484,1 διακινδυνξύειν ve ἔν τῷ παρ- 
αὐτίκα ἠτεδίγετο καὶ τοῦ πολέμου ὀξύτερον ἀντιλαμβάν ε- 
σϑαι. ae. Π, 1, 210, 14 ὀξύτερον τῆς οἰχοδομέας ἀντελαμβά- 
γοντο. Th. IIl, 3 τοῦ πολέμου ἄρτι καϑισταμένου καὶ ἀκ- 
u&Govvoc. Pr. P. II, 3, 158, 22 ἔτε τοῦ πολέμου ἀκμά- 
ζοντος. 
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Res secundae et adversae. ΤῊ. 1, 120 τῇ χατὰ πόλεμον εὐ- 
τυχίᾳ ἐπαίρεσϑαι. Pr. G. I, 25, 129, 22 ἐπαρϑέντες τοῖς φϑά- 
σασιν εὐτυχήμασι. ΤῊ. VIL, 56, 2 ἀπό ve τῶν παρόντων πολὺ 
σφῶν χαϑυπέρτερα τὰ πράγματα εἶναι, Pr. 6. II, 2, 
151, 23 ἐν δὲ Νέρωνος πεδίῳ τὰ τῶν βαρβάρων πράγματα 
καϑυπέρτερα ἦν. — Th. VIL 48 πόνηρα σφῶν vc πράγ- 
ματα εἶνα:ι, cf. VIIL 24, 5. 97, 2. — Pr. P. I, 2, 13, 17 
πονηρῶν ἤδη τῶν Ἰταλίας πραγμάτων óvrov, item V. I, 
4, 324, 11 ete. Th. IIT, 59,2 τὰ δεινότατα κινδυνεύομεν πα- 
ϑεῖν. Pr. G. IL 2, 152, 1 ἔπασχον δὲ τὰ δεινότατα. Th. 
L 106, 2 xai πάϑος μέγα τοῦτο Κορινϑίοις ἐγένετο. Pr. 
P. IL, 25, 267, 5 xai πάϑος τοῦτο μέγα Ῥωμαίοις oiov 
οὔπω πρότερον γέγονε, G. III, 28, 397, 7 μέγα ve πάϑος Ῥω- 
μαίοις τοῦτο ξυνέβη. Th. V, 111, 3 ξυμφοραῖς ἀνηκέστοις περι- 
πεσεῖν, Pr. G. IV, 23, 581, 11 ἀμαϑία y&g . . . ἐς ἀνηχέστους 
τῶν παραπιπτόντων τελευτᾷ ξυμφοράς. 

Maestitia magna. ΤῊ. VII, 75, 5 κατήφειά τες ἅμα καὶ 
χκατάμεμψις σφῶν αὐτῶν πολλὴ ἦν. Pr. P. IL, 26, 267, 21 
πολλή τες ἐγεγόνει αὐτῷ τε καὶ μάγοις... κατήφεια. 

In angustiis esse. Th. 1, 25 oi Ἐπιδάμνιοε ἐν ἀπόρῳ 
εἴχοντο ϑέσϑαι τὸ παρὸν; Pr. V. 1, 8, 248, 21 οἱ Bavót- 
λοι ἐν ἀπόρῳ εἶχον ϑέσϑαι τὸ παρόν. IL, 4, 424, 18 ἐν 
ἀπόρῳ εἶχεν ἡ τὸ παρὸν ϑέσϑαι, item 10, 447, 18. 6. I, 
1, 7, 11 τὰ παρόντα εὖ τίϑεσϑαι. ΤΠ, 10, 186, 18 ἐν ἀπόρῳ 
εἶχον ἡ τὸ παρὸν ϑήσονται, similiter IV, 9, 500, 16. 

Terram suae dicionis facere. ΤῊ. III, 86, 4 πρόπειράν τε 
ποιούμενοι, εἴ σφισι δυνατὰ εἴη τὰ ἐν Σικελίᾳ πράγματα 
ὑποχείρια γενέσϑαι, Pr. G. 1, 5, 27, 5 καὶ ἢν μὲν δυνατὰ 
ἦ, ὑποχειρίαν αὐτὴν (sc. Σικελίαν) οὐδενὶ πόνῳ ποιήσασϑαι. 

Clandestina consilia inire. Th. IV, 41, 3 οὐ βουλόμενοι 
ἔνδηλοι εἶναι τοῖς ᾿4ϑηναίοις. Pr. P. I, 3, 17, 19 οὔπω τε 
αὐτοῖς ἐβούλοντο ἔνδηλοι εἶναι. Th. 1, 57, 6 ὧν οἱ 4495- 
ναῖοι αἰσϑόμενοι, Pr. P. 1, 3, 17, 15. ὦνπερ oí Μῆδοι αἶσϑό- 
μένοι, item II, 28, 284, ὅ. 80, 298, 1. V. I, 7, 342, 21 ete. 

III. Belli finis. 

Th. I, 24, 6 τὸν τῶν βαρβάρων πόλεμον καταλῦσαε, 
Pr. V. I, 9, 3583, 4 καταλύσαντες ὡς τάχιστα τὸν Μηδικὸν 
πόλεμον. ΤῊ, ΠΙ, 114, 4 διέλυσαν τὸν πόλεμον. Pr. 6. 
I, 11, 60, 1 τὸν δὲ πρὸς Φράγγους πόλεμον διαλύσαντας. 
Th. IV, 19 “{πκεδαιμόνιοε δὲ ὑμᾶς προχαλοῦνται ἐς σπονδὰς 
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καὶ διάλυσιν πολέμου. Pr. G. IL, 29, 267, 18 ὅσα μὲν 
οὖν ἐς τὴν τοῦ πολέμου διάλυσιν βασιλεῖ ce δέδοκται κτὲ. 

Colloquium instituitur. ΤῊ. IV, 38 ξυνῆλϑον ἐς λόγους, 
119,3 ξυνήεσαν ec λόγους. Pr. G. L 1, 9, 21 ἐς λόγους 
ἀλλήλοις ξυνέασεν. Th. V, 5, 2 ἐγεγένητο γὰρ ὅμολογία Evy- 
βάσεως πέρι. Pr. P. IL, 3, 163, 5 oU τε τινὰ ἐλπίδα . . 
ξυμβάσδως πέρι τὸ λοιπτὸν ἔχοντες, 8,190,18 ξυμβάσεως 
πέρε τοῖς πρέσβεσιν ἐς λόγους ἱέναι. Th. 1, 146 ἐπεμίγνυντο 
δὲ ὅμως ἔν αὐτοῖς καὶ παρ᾽ ἀλλήλους ἐφοίτων ἀκηρύκτως 
μὲν, ἀνυπόπτως δὲ οὐ. Pr. G. IL, 6, 172, 11 παρ ἀλλή- 
λους φοιτῶντες, IV, 15,537, 2 φοιτῶντας δὲ παρ᾽ ἀλ- 
λήλους ἑκατέρωθεν καὶ ἀδεῶς ἐπικηρυκευομένους ἔν τούτῳ 
τῷ χρόνῳ. 

Pacis condiciones. Th. III, 52,2 ὅσα πολέμῳ χωρία ἔχουσι 
ἑχάτεροι ἀποδίδοσθαι, cf. 114, 3. V, 17, 2. Pr. P. I, 22,113, 
18 ἔφ᾽ ᾧ ἑκάτεροι ἀποδώσουσιν ὅσα δὴ ἀμφότεροι χωρία ἐν τῷ- 
δὲ τῷ πολέμῳ ἀφείλοντο. Th. IV, 65 ἀργύριον τακτὸν τοῖς 
Συρακουσίοις ἀποδοῦσιν, IL 7, 2 ἀργύριον δητόν. Pr. P. II, 
3, 188, 20 οἵ ye ταχτὸν ἡμῖν ὡμολογηκότες ἀργύριον δώσειν 
xvé. 1, 19, 103, 10 ῥητόν τι χρυσίον, 10, 77, 17 χρυσίον τακ- 
τόν. — ΤῊ. 1, 27 ἐπὶ τῇ ἴση καὶ ὅμοίᾳ, 145. IV, 105, 2. V, 
79. Pr. P. I, 5, 27, 5 eni τῇ ἴσῃ καὶ ὁμοίᾳ, V. 1, 8, 323, 19. 
ΤΙ, 19, 923, 24. III, 80, 404, 19. 868, 486, 3. 37,438, 17. 1V, 
5, 479, 12. 

Ius iurandum. Th. IV, 86 ὅρχοις ve “ακεδαιμονέων κατα- 
λαβὼν τὰ τέλη τοῖς μεγίστοις. Pr. P. 1, 5, 27, ὃ ὅρκοις Oewo- 
τάτοις τόν τὸ ᾿Αρσάκην καταλαβών xvé. V. 1, 4, 926, 92. 6. 
ἘΠ 1.9. 11, 61, 6. 

Reditus copiarum. ΤῊ. V, 60, 4 ἀνεχώρουν τε καὶ δι- 
δλύϑησαν àm οἴκου ἕκαστοι, cf. V, 50, 5. Pr. P. 1, 11, 
05, 6. ἕχάτεροι οὖν διαλυϑέντες ἐπ᾽ οἴκου ἀνεχώρησαν. 
Th. VII, 49, 8 ὅτε τάχιστα ἔξανέστασϑαι, Pr. P. L 21, 
110, 19 ὡς τάχιστα ξξανιστάμενοε τῆς Ῥωμαίων γῆς. Th. 
IL 12, 4 ἄρας τῷ στρατῷ. Pr. V. IL, 3, 422, 14 ἄρας παντὶ 
τῷ στρατῷ, 21, 504, 8. Th. IV, 135 ἀπήγαγε πάλιν κατὰ 
τάχος τὴν στρατιάν, Pr. G. 1, 5, 28, 4 ἀπάγειν τὸν 
στρατὸν κατὰ τάχος. Th. IIL, 81 κατὰ τάχος ἐκομίζοντο 
&m οἴκου, IV, 96, 9. 100, 5 ete. Pr. P. 1, 15, 78, 1 εὐθὺς 
ἐπ᾿ οἴχου ἀπεχομίζοντο, Il, 4, 168, 12. V. I, 8, 349, 9. 6. III, 
40, 457, 1 ete. 
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Caput VII. Pugnae. 


Eas quoque imitationes, quae ad pugnas pertinent, ea ra- 
tione afferam, ut primum initium proelii, deinde ipsum certamen, 
postremo exitum pugnae traetem. 

Acies instruitur. Th. IL, 20 ὡς ἐς μάχην ταξάμενον, 
ΠῚ, 107, 2. VI, 70, 4 óc ἐκ τῶν παρόντων ξυνταξάμενοι, 
cf. III, 29, 2. V, 40, 3. Pr. P.L,9, 46, 3 ἐκ δὲ τῶν πα ρόν- 
των ὡς ἐς μάχην ταξάμενοι τοὺς ἐπιόντας ἠμύνοντο. ΤΠ, 
3, 161, 1 ὥς ἐς μάχην ἐτάξαντο. V. 1,18, 385, 16. 20, 394, 7. 
διατάξαντες ὡς ἐς μάχην 11, 3, 420, 9. 16, 484, 9. 6. IV, 54, 
636, 14. ef. P. II, 25, 264, 20 τάξαντες δὲ ὡς ἐκ τῶν παρ- 
ὄντων. — Th. V, 65, 4 ἐν τῷ ὁμαλῷ τὴν μάχην ποιεῖ- 
σϑαε, cf. ib. 6. IV, 101. ib. 3. VII, 44, 8. Pr. P. IL, 15, 75, 15 
ἐν τῷ ὅμαλῷ τοὺς πολεμίους ὑφίστασϑαι. | Ex Th. I, 87, 2 
δείξας τι χωρίον αὐτοῖς (de suffragio Lacedaemoniorum) 
Pr. seripsit G. 1, 27, 126, 7 δείξας τι χωρίον αὐτῷ. 

Adhortatio militum (οἵ cap. IV). Secundum Th. II, 84, 5 
οὐδὲν χατήχουον οὔτε τῶν παραγγελλομένων xré. Pr. Belisa- 
rium suos sie facit adhortantem: (P. I, 14, 69, 12) τῶν παρ- 
αγγελλομένων κατακούειν xré. οἵ. V. II, 4, 425, 2 τῶν 
σφίσι παραγγελλομένων κατήχουον, G. I, 29, 198, 12. IL, 17, 
216, 21 οὔτε τῶν παραγγελλομένων κατήκουον. 

Th. I, 84 μὴ ἐπιχειρεῖν, πρὶν ἂν αὐτὸς σημήνῃ, Fr. P. 
L 13, 61, 11 ἕως αὐτὸς σημήνῃ, 14, 70, 18 ἡσυχῆ μένειν, 
ἕως αὐτὸς σημήνῃ, G. L 10, 49, 20 ἄχρις αὐτὸς σημήνῃ, 22, 
105, 9 ἕως αὐτὸς σημήνῃ. 

Th. IV, 126, 2 ἀγαϑοῖς εἶναι ὑμῖν προσήκει τὰ πολέμια... 
δὲ οἰκείαν ἀρετήν, Pr. P. I, 14, 68, 3 ἀρετῇ τε οἰκείᾳ 
καὶ τῇ ἐς ἀλλήλους αἰδοῖ ϑαρσεῖν ἐν τοῖς κινδύνοις εἰώϑασι 
Πέρσαι. V. 1, 19. 388, 12 τῆς οἰχείας ἀρετῆς ἀναμνησϑέντα. 
II, 1, 414, 14. 

Manus conseritur. Th. L 49, 4 μάχης δὲ οὐκ ἦρχον, Pr. 
G. 11, 4, 161, 5 μάχης uiv οὐκ ἄρχων. Th. 1, 50,2 ἐπειδὴ 
ξυνέμιξαν ἀλλήλοις. Pr. P. L 14, 72, 6 ἐπειδὴ ἀλλή- 
λοις ξυνέμιξαν (alia sententia). Th. VI, 70 γενομένης 
δ᾽ ἐν χερσὶ τῆς μάχης. Pr. V. Il, 24, 514, 9 ἐπειδὴ τάχι- 
στα ἣ μάχη ἐν χερσὶ γίγνεσϑαι ἔμελλεν, Th. II, 11, 8 μὴ 
ἂν ἐλϑεῖν τοὺς ἐναντίους ἡμῖν διὰ μάχης. Pr. G. 1, 11, 57, 
6 ὅτε. . . τοῖς πολεμίοις οὐ βούλοιτο δεὰ μάχης ἰέναι. 
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Th. IV, 127, 2 τῇ πρώτῃ δρμῇ ἀντέστησαν. Pr. G. 1, 28, 
133, 2 ἐς φυγὴν ἀεὶ ἕν τῇ πρώτῃ δρμῇ καϑισταμένους, 1l, 
1, 145, 5 év πρώτῃ δρμῆ. 

Certamen atrox. Th. IV, 96, 2 τὸ ἀλλο χαρτερᾷ μάχῃ 
xal ὠϑισμῷ ἀσπίδων ξυνειστήκει, Pr. G.. IV, 11, 515, 14 γί- 
verat μὲν αὖϑις καρτερά τις μάχη καὶ ἀϑισμός. Th. I, 
108 φόνος ἐγένετο ἀμφοτέρων πολύς, Pr. P. I, 7, 88,8 
φόνος τὲ ᾿Δμιδηνῶν πολὺς ἐγεγόνει (urbe capta), 18, 60, 
21 φόνος ve αὐτῶν πολὺς yéyove. 14, 72, 6. 18, 94, 12. 6. 
Ι, 10, 53, 16. 12, 66, 3 φόνος ἑκατέρων πολὺς γίνεται. Th. 
IV, 43, 2 καὶ jv 5$ μάχη καρτερά, Pr. P. L 13, 94, 11 ἦν 
δὲ ἢ μάχη καρτερὰ μάλιστα. "Th. 1, 49, 7 τότε δὴ ἔργου 
πᾶς εἴχετο, 78, 8. II, 2, 4. Pr. P. 1, 14, 71, 4 ἔργου ot βάρ- 
βαάρον εἴχοντο. 24, 126, 18. V. IL 26, 519, 18. 28, 2528, T. 
530, 1. G. L, 4, 9, 10... 22, 108, 10. IV, 35, 641, 16. — Th. 
IV, 134, 2 ἀγχωμάλου τῆς μάχης γενομένης. Pr. P. I, 
18, 95, 3 xoi ? μάχη ἔτι ἀγχώμαλος ἦν. V. II, 21, 505,11 
καὶ πρῶτα μὲν ἀγχώμαλος ἐγεγόνει ἢ μάχη, G. IV, 11, 515, 
15. — "Th. II, 84 ξυνῆγον ἐς ὀλίγον &v χρῷ ἀεὶ παρα- 
πλέοντες (de proelio navali), Pr. P. I, 18, 96, 24 ἐν χρῷ τε 
γὰρ ἀλλήλοις ἐς ὀλίγον ἀεὶ ξυναγόμενοι. G. L 18, 90, 10 
ἂν χρῷ ξυνιόντες ἀλλήλοις ἐς ὀλίγον ξυνήγοντο. 6. IV, 
11, 514, 5 ὃν χρῷ ξυνιόντες ἀλλήλοις, 29, 612, 5. 

Auxilio venire. Th. IIT, 106 ἐβοήϑουν κατὰ τάχος, 
Pr. P. I, 7, 87, 214 χατὰ τάχος ἐβοήϑουν, 18,90,6 βοηϑεῖν 
χατὰ τάχος. G. 1, 9, 45, 7. 28, 111, 12. — ΤᾺ. VI, 69 zooc- 
βοηϑοῦντες δρόμῳ, Pr. V. IL, 28, 528, 20 βοηϑεῖν δρόμῳ. — 
Th. IV, 44, 4 xovioovóv δὲ ὡς εἶδον καὶ óc ἔγνωσαν, ἐβοή- 
Sov» εὐθύς, Pr. P. IT, 18, 231, 18, γνόντες δὲ διὰ τοῦ xo- 
νιορτοῦ τὴν Περσῶν ἔφοδον, ἐβοήϑουν δρόμῳ. — Th. IV, 
925, 11 ἐπεχδρομὴν ποιησάμενοι, Pr. V. IL, 11, 457, 8 
ἐπεχδρομὰς ποιούμενοι. G. 1, 23, 115, 20. 27, 129, 15. 

Cireumveniri. Th. IV, 32, 3 ὅπως ἀμφίβολον ytyvov- 
ταῦ τῷ πλήϑει Pr. P. 1, 14, 73, 6 xai dm αὐτοῦ ἀμφίβολοι 
πρὸς τῶν πολεμίων ἐγίνοντο, G. II, 18, 220, 18. III, 38, 445, 
9. — Th. III. 107, 3 ὅπως... κατὰ νώτου yíyvovzct, 
108. Pr. P. L, 3, 17, 12 xarà νώτου ἐγένοντο τοῦ τῶν 
πολεμίων στρατοῦ. G. 1, 22, 108, 18 χατὰ νώτου ἔχ τῶν πλα- 
γίων ἐγίνοντο. 

Terror hostes invadit. ΤῊ. VII, 80, 8 αὐτοῖς... ἐμπέπο 
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vet ταραχή, Pr. P. II, 25, 265, 22 ταραχῆς δὲ ... ἐνθένδε 
πολλῆς ἐς τὸν Ῥωμαίων στρατὸν ἐμπεσούσης. — Th. II, 94 
ἔχπληξις ἐγένετο οὐδεμιᾶς τῶν κατὰ τὸν πόλεμον ἐλάσσων. 
Pr. G. I, 22, 108, 19 ἔχπληξες τοῖς Ρωμαίοις ἐγένετο. 
Fuga. Th. III, 112, 5 οἱ λοιποὶ éc φυγὴν ὥρμησαν, VIII, 
105, 3. Pr. P. 1, 3, 17, 3. ὃς φυγὴν ὥρμηνται. Th. I, 49, 7 
ἐπειδὴ δὲ ἡ τροπὴ éylyvevo λαμπρῶς, Pr. P. I, 14, 72, 5 
τῆς δὲ τροπῆς λαμπρᾶς γενομένης, 25, 128, 22 ἐπεὶ δὲ 
ἥ τροπὴ λαμπρὰ ἐγεγόνει. V. 1, 18, 385, 18 xai 5 μὲν τροπὴ 
.. . λαμπρὰ ἐγεγόνει, IL, ὃ, 422, 3 ἣ τε τροπὴ λαμπρὰ ἐγε- 
yóver. GG. I, 7, 88, 48. ΠῚ 27, 2588,,.. IV; LU IPIE 
III, 97, 3 ἦν ἐπὶ πολὺ τοιαύτη ἡ μάχη, διώξεις τε καὶ ὗ π’- 
αγωγαί. Pr. P. L 14, 73, 16 Περσῶν μὲν ἐς ὑπαγωγὴν, 
Ῥωμαίων δὲ ἐς τὴν δίωξιν. Th. VIIL 85, 8 ἐνέκειτο ὃ Τισ- 
σαφέρνης φυγάδε ὄντε ἤδη τῷ Ἑρμοχράτει πολλῷ ἔτει μᾶλλον, 
Pr. P. IL, 25, 265, 14 xai τότε Ναρσῆς.. πολλῷ ἔτι μᾶλλον 
τοῖς πολεμίοις ἐνέκειτο. Th. IL, 84 8 xoi κατέστησαν ἐς ἀλ- 
κὴν μὲν μηδένα τρέπεσϑαε αὐτῶν, Pr. P. 1, 24, 126, 14 εἰς 
ἀλκὴν τραπόμενοι, V. 1, 6, 337, 16 xoi Βανδίλους ἐς οὐ- 
δεμίαν ἀλκὴν τραπομένους κατεδουλώσατο. --- ΤῊ. III, 32, 
2 εἰ ἄνδρας διέφϑειρεν οὔτε χεῖρας ἀνταιρομένους οὔτε 
πολεμίους, Pr. G. IV, 14, 532, 12 πολλοὺς ἔχτεινον οὔτε ἀμυ- 
vouévovc οὔτε χεῖρας àvvoíoetv τολμῶντας. e—— 
Caedes. ΤῊ. II, 92, 2 ἀνδρας ve τοὺς μὲν Gnéxvewav, vt- 
v&c δὲ καὶ ἐζώγρησαν, Pr. P. L 13, 60, 21 φόνος δὲ αὐ- 
τῶν πολὺς γέγονε, τενὰς δὲ καὶ ἐζώγρησαν oi πολέμιοι, ΤΙ, 
30, 298, 16 ot μὲν πολλοὴ διεφϑάρησαν, viv & c δὲ αὐτῶν καὶ 
ζωγρήσαντες, 299, 5 οἱ μὲν πλεῖστον... ἔϑνησχον, τινὰς 
δὲ καὶ ἐζώγρησαν οἱ πολέμιοι. Ο. III, 23, 975, 18 o? δὴ 
κτείνουσι μὲν πλείστους τῶν πολεμίων, τενὰς δὲ καὶ ζωγρή- 
σαντες παρὰ Βελισάριον ἦγον. Th. IV, 116 ὅσους ἔγκατ έἕ- 
λαβε, διέφϑειρε, Pr. α.1,99, 139,7 ὅσοι ἐγκαταληφϑέν- 
rec αὐτῶν οὐ διεφρϑάρησαν. ΤῊ. Π,δ2,9 ὃ φϑόρος ἐγίγνετο 
οὐδενὶ κόσμῳ, Pr. P. 1, 14, 73, 19 xócuo οὐδενὲ παρὰ 
τῶν πολεμίων ἐχτείνοντο. Hac locutione, quam apud Th. inve- 
nimus etiam ΠῚ, 108, 3. VII, 23, 3. 40, 8. 84,3, Pr. sexcen- 
ties usus est. — Th. III, 81, ὃ πᾶσα ἰδέα κατέστη ϑανάτου, 
similiter III, 83. 98, 3. 112, 7. VII, 29, 5. — Pr. P. Il, 8, 
191, 17 οὕτω πᾶσα κακοῦ τοὺς ᾿Αντιοχέας ἰδέα ἔσχε, 22, 251, 
5.: V, 1, 5, 9394 11. 8, 345.1. 6, II, 8, 155: σεν 
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14. — ΤῊ. IV, 127, 2 οἷς ἐντύχοιδεν &xvevvov, 128, 4, 
Pr. V. II, 3, 423, 4 ὅσοις ἐντύχοιεν ἔκτεινον. Th. IV, 
44, ὃ ἔχοντες τὰ σκυλεύματα καὶ τοὺς ξαυτῶν νεκρούς, 
Pr. G. 1, 23, 114, 1 τὰ τῶν νεχρῶν σκυλεύματα ἔχοντες. 
Th. IV, 104, 2 ἐφ᾽ ἁρπαγὴν τραπέσϑαι, Pr. V. 1, 20, 392, 
1 ἐς ἁρπαγὴν τραπέσϑαι. ΤῊ. L,63 ὀλέγους μέν τενας 
ἀποβαλὼν, τοὺς δὲ πλείους σώσας, Pr. G.IIL 1, 285,14 0 λέ- 
γους μέν τινας σώσας, τοὺς δὲ πολλοὺς αὐτοῦ ἀπο- 
λέσας. 

Vietoria aut clades. ΤῊ. V, 14 δοκοῦντες καϑυπέρτεροι 
γενήσεσθαι, Pr. P. L 7, 38, 6 χαϑυπέρτεροε τῶν ἕναν- 
τίων yevópevor, V. IL, 10, 451, 3. 6.1, 16, 82, 1. — Th. 
III, 13, 7 τὸ κράτος τοῦ πολέμου βεβαιότερον ἕξετε, Pr. 
P. I, 14, 69, 18 ἀναδήσεσϑε τὸ τοῦ πολέμου κράτος. Th. 
II, 22, 2 ἱππομαχία vic éveyévevo, ὃν ἡ οὐκ ἔλασσον ἔσχον 
οὗ ᾿4“ϑηναῖοι καὶ Θεσσαλοί. Pr.P. L, 14, 74, 8 ἐγένοντο. 
τινὲς. .. ἔφοδοι, ἐν αἷς οὐκ ἔλασσον Ῥωμαῖοι ἔσχον. 
Th. II, 89, 4 ἡσσηϑέντες παρὰ πολὺ, Pr. P. I, 20, 105, 20 παρὰ 
πολὺ ve ἡσσηϑέντες vij μάχῃ. G. IL, 25, 249, 106. ΠῚ, 1, 285, 
44. 95, 431, 17. 

Magis quam in terrestribus pugnis enarrandis Pr. Thu- 
eydidem imitatus est in describendis proeliis navalibus; sane 
haee perpauea commemorat, quippe illis temporibus res navalis 
vel maxime iacebat. Inprimis unam illam pugnam navalem 
imitatur, quam Th. tradit II, 84. Iam supra hune locum com- 
memoravimus: οὗ δ᾽ ᾿4ϑηναῖοι ξυνῆγον ὃς ὀλίγον, ἐν χρῷ 
&elh παραπλέοντες, cf. Pr. G. IL, 7, 174, 11 ἐν χρῷ ἀεὶ 
παραπλέοντας τοὺς πολεμίους Seoyevor Th. 84, 3 καὶ 
vec τὲ νηὶ προσέπιπτε καὶ τοῖς κοντοῖς διωθοῦντο, βοῇ 
τὸ χρώμενοι καὶ πρὸς ἀλλήλους ἀντιφυλακῇῆ ve καὶ λοιδορίᾳ 
οὐδὲν χκατήχουον o)ve τῶν παραγγελλομένων οὔτε τῶν xeÀsv- 
στῶν. Pr. V. 1, 18, 367, ὃ βοῇ ve καὶ παταγῷ πολλῷ χρώμενοι 
καὶ τοῖς κοντοῖς διωϑούμενοι, G. IV, 23, 583, 2 χραυγῆ 
ve καὶ ὠϑισμῷ “ὃν σφίσιν αὐτοῖς διηνεχῶς εἴχοντο, ξυγκρούον- 
τές ve cel ὃς ἀλλήλους καὶ τοῖς κοντοῖς αὖϑις διωϑούμε- 
vot οὐδενὶ κόσμῳ. V. 1, 6, 339, 8 xoi τῶν στρατιωτῶν ὅμοῦ 
τοῖς ναύταις ἀλλήλοις ἐγκελευομένων καὶ τοῖς κοντοῖς δεω- 
ϑουμένων etc. cf. G. IV, 11, 516, 16 οὐ δυναμένων τῶν ἀμυ- 
vouévav ἅπαντα τοῖς κοντοῖς δειωϑεῖσϑαι (de urbis defen- 
sione). ΤῊ. IL, 84, 3 καὶ τὰς κώπας ἀδύνατοι ὄντες ἕν κλυ- 
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δωνίῳ ἀναφέρειν ἄνϑρωποι ἄπειροι τοῖς κυβερνήταις ἀπ &t- 
ϑεστέρας τὰς ναῦς παρεῖχον. Pr. G. IIL, 7, 305, 16 ὃ δὲ 
κλύδων τὰς κώπας ἀνασπᾶν ἢ ἄλλο τι ἐνεργεῖν τοὺς ναύ- 
τας οὐχ εἴα. (cf. P. I, 9, 47, 4 ὅτε δὴ ἀπειϑεστέρους αὑτοὺς 
παρεχόμενοι σφίσι, et G. III, 6, 302, 6 oí. δὲ στρατιῶται 
ἀπειϑεστέρους αὑτοὺς τοῖς ἄρχουσιν ἔτε μᾶλλον παρεῖ- 
χον.) Aliaquoque ex hae pugna navali mutuatus est Pr., quae 
supra attulimus, velut ξυνῆγον ἐς ὀλίγον, πρὶν αὐτὸς σημήνῃ, 
ἕν χρῷ etc. 

Pugnam navalem terrestri similem fuisse Th. his verbis nar- 
rat: (I, 49, 2) ἦν ve 7 ναυμαχία καρτερά, vr μὲν τέχνη 
οὐχ ὁμοίως, πεζομαχίᾳ δὲ τὸ πλέον προσφερὴς οὖσα, 
similiter Pr. G. IV, 23, 582, 7 ἦν δὲ ἥ ναυμαχία ἐς ἄγαν 
ἰσχυρά, πεζομαχίᾳ ἐμφερὴς οὖσα. 

Navem retro inhibere. Th. I, 50, 5 οἱ Κορίνϑιοι ἐξαπίνης 
πρύμναν ἐχρούοντο, 51, 2. 54, 2. IIL 78,3. VII, 40, 
70, 8. — Pr. G. III, 30, 403, 12 πρύμναν πάντες ἐκρούοντο. 

Navem deprimere. Th. IL 91, 8 7 ᾿“ττικὴ ναῦς. .. τῇ 
“ευκαδίᾳ διωχούσῃ ἐμβάλλει μέσῃ καὶ καταδύει. Pr. 6. 
IV, 23, 583, 14 ἣν μὲν ναῦν πολεμίαν ἀποσχεδαννυμένην τῶν 
ἄλλων ἐθεῶντο, κατέδυον ἐμβάλλοντες οὐδενὶ πόνῳ. 

Hie liceat pauea adiungere, quae praeterea in re navali trac- 
tanda ex Th. sumpsit Pr. 

Th. de Graecis contra Troiam navigantibus dieit: (1, 10, 4) 
αὐτερέται δὲ ὅτι ἦσαν xol μάχιμοι πάντες .. περίνεως 
δὲ οὐκ εἰκὸς πολλοὺς ξυμπλεῖν. Conf. Pr. V. 1, 11, 360, 14 
ἐν τούτοις δὴ Βυζάντιοι δισχίλιοι ἔπλεον, αὐτερέται πάν- 
τες περίνεως γὰρ ἦν ἐν τούτοις οὐδείς, et G. IV, 20, 564,8 
περίνεως δὲ οὐκ ἦν &v τούτῳ τῷ στόλῳ, ἀλλ αὐτερέται 
πάντες. 

Classem colligere. Th. I, 9 Z4yeuéuvov δοκεῖ... τὸν στό- 
λον ἀγεῖραι, Pr. P. L, 20, 104, 17 στόλον τε νηῶν καὶ στράτευμα 
ἀγείρας, V. 1, 2, 317, 18 στόλον τε ἀγείρας νηῶν. ἃ. 1Π, 30, 
402, 15....39, 445, 13. . IV, 24, 590, 16. 

Ventus secundus. ΤῊ. IL, 77, Ὁ πνεῦμα εἰ ἐπεγένετο αὐτῇ 
(sc. τῇ φλογὶ) ἐπίφορον, III, 74, 2 εἰ ἄνεμος ἐπεγένετο τῇ φλογὶ 
ἐπίφορος, cf. Pr. P. I, 14, 71, 14 πνεῦμα γὰρ ἐνθένδε ἐπίφο- 
ρον ἐπὶ τοὺς βαρβάρους ἐπιπεσὸν etc., 19, 100, 28 ἀνέμου με- 
τρίως ἐπιφόρου ἐπιπεσόντος. Il, 23, 257, 9 ἄλλως τε ἢν καὶ 
ἄνεμός τις ἐχεῖϑεν ἐπέφορος ἐπιπνεύσειε. — V. 1, 6, 938, 8 πνεῦμα 
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ἐπίφορον γενήσεσϑαι. Ο. II, 7, 173, 21 πνεῦμα τηρήσαντες σφί- 
σιν ἐπίφορον. ae. V, 1, 310, 28 εἰ μὲν ἐμπέσοι τὸ πνεῦμα 
ἐπίφορον σφίσι. 

Commemoranda denique videtur imitatio loei Thucydidei, 
ubi pluralis generis neutrius adieetivi modo inusitato coniunctus 
est eum verbo γίγνεσθαι, Th. I, 8, 2 πλωϊμότερα ἐγένετο 
mop ἀλλήλους (similiter 7 πλωϊμοτέρων ὀντων), Pr. ae. VI, 1, 
880, 9 émi ταύτης δὲ τῆς διώρυχος μεγάλαις μὲν ναυσὶ πλώϊμα 
οὐδαμῆ γένεται. 


Caput VIII. Obsidiones. 


Hie inprimis Plataearum obsidionis Pr. secutus est deserip- 
tionem, quam invenimus apud Thucydidem II, 75—78, III, 20 
—24 et 52. Is summa arte atque perspicuitate narrat, quibus 
machinis atque artibus Peloponnesii Plataeas urbem expugnare 
conati sint et quae Plataeenses ad defendendam urbem suam 
excogitaverint atque moliti sint. Quam descriptionem clarissi- 
mam fere totam invenimus apud Procopium, non uno quidem 
loco, sed multis locis dispersam, et plus semel Pr. res singula- 
res à Th. enarratías eum tanta non solum verborum sed etiam 
rerum similitudine refert, ut equidem dubitare non possim, quin 
res ipsas deprompserit ex Thucydide. 

Atque ita quidem hane rem traetabo, ut primum locos am- 
pliores, in quibus imifationes inveniuntur, ex ordine rerum a 
Pr. seriptarum afferam, his deinde singulas imitationes ad obsi- 
diones pertinentes adieciam. 

De Amidae urbis obsidione haec narrat Pr.: (P. L, 7, 35, 
20) Καβάδης δὲ ᾿Δμιδαν πολιορκῶν κριὸν τὴν μηχανὴν παντα- 
χόσε τοῦ περιβόλου προσέβαλε. καὶ ᾿Αμιδηνοὶ μὲν τὴν ἐμβολὴν 
&&lh δοκοῖς τισιν ἔγχαρσίαις ἀνέστελλον, . . . . πολλάκις γὰρ 
ξυμβαλὼν καϑελεῖν τι τοῦ περιβόλου ἢ κατασεῖσαι ἥκιστα Ἰσχυ- 
σὲν χτὲ. 'Th. 76, 4 ἅμα δὲ τῇ χώσει καὶ μηχανὰς προσῆγον τῇ 
πόλει οἵ Πελοποννήσιοι, μίαν μὲν ἣ ... éni μέγα ve κατέσεισε 

.. ἃς ἀνέχλων οἱ Πλαταιῆς, καὶ δοκοὺς μεγάλας ἀρτήσαντες ... 
καὶ ἀνελχύσαντες ἐγκαρσίας ... ὃ δὲ δύμῃ ἐμπίπτουσα ἀπεκαύ- 
Acte τὸ προέχον τῆς ἐμβολῆς. — Porro Pr. 36, ὃ οἵ ve πολιορ- 
χούμενοι ἔντὸς τοῦ περιβόλου ἀρξάμενοι κατώρυχα μέχρις ὃς 
τὸν λόφον (vallum) ἐποίουν, καὶ λάϑρα ἐνθένδε τὸν χοῦν éx- 
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φοροῦντες χενὰ ἐπὶ πλεῖστον τὰ ἐντὸς τοῦ λόφου εἰργάσαντο. 
τὰ μέντοι ἐχτὸς ἐφ᾽ οὗπερ ἐγεγόνει σχήματος ἔμεινεν, οὐδενὶ 
αἴσϑησιν παρεχόμενα τοῦ πρασσομένου. ΤῊ. 75, 6 διελόντες 
τοῦ τείχους ἦ προσέπιπτε τὸ χῶμα ἐσεφόρουν τὴν γῆν, 7θ, 2 
ὑπόνομον δ᾽ ἐκ τῆς πόλεως ὀρύξαντες καὶ ξυντεχμηράμενοι ὑπὸ 
τὸ χῶμα ὑφεῖλκον αὖϑις παρὰ σφᾶς τὸν χοῦν" καὶ ἐλάνθανον 
ἐπὶ πολὺ τοὺς ξξω etc. 

Idem igitur hic Amidapos quod tum Plataeenses machinatos 
esse Pr. narrat, qui consensus quamvis mirus esse videatur, ta- 
men ipse per se non arguit Procopi furtum; sed augetur su- 
spieio eo, quod aliter ae Th. rem narrat; refert enim Amidanos 
humo subducta aggerem hostium excavavisse et Persarum mul- 
titudinem, cum insisterent, collapso eo repente misere perisse, 
Thucydides autem humo subsidente aggerem Peloponnesiorum 
altiorem non factum esse?*); atqui agger brevi ante exstructus 
nullo modo excavari potuit, nam sine dubio illico consedisset 
aut collapsus esset, hac igitur ineptia ipse se furti Pr. coargu- 
ere videtur; Thucydideam vero Plataearum obsidionis narratio- 
nem quam bene noverit Pr., porro videamus. 

Chosroés Persarum rex Edessam oppugnans haec machina- 
tur: (P. II, 26, 270, 8) ἐπεὶ τὰ δένδρα ἐχτεμὼν αὐτοῖς φύλλοις 
πολλὰ éx χωρίων ἐγγύς πη ὄντων πρὸ τοῦ τείχους ἕν τετρα- 
γώνῳ ξυνέϑηχεν... χοῦν τὲ πολύν τινα ἀτεχνῶς ὕπερϑε τῶν 
δένδρων ξυναμησάμενος μέγα τι λίϑων χρῆμα ἐπέβαλλεν 

. ἐχείνου μόνου ἐπιμελούμενος, ὅπως δὴ ὃ λόφος ὅτι τάχι- 
στα ἐς ὕψος μέγα ἐπαίροιτο. xal ξύλα μακρὰ τοῦ τε χοῦ καὶ 
τῶν λίϑων μεταξὺ ἐς ἀεὶ ἐμβαλλόμενος ἔν δεσμον ἐποιεῖτο 
τοῦ ἔργου, ὅπως μὴ ὑψηλὸν γενόμενον ἀσϑενὲς εἴη. 
Fere eadem Th. narrat (75, 2): ξύλα μὲν οὖν τέμνοντες éx τοῦ 
Κιϑαιρῶνος παρῳχοδόμουν ἑκατέρωϑεν, φορμηδὸν ἀντὶ τούτων 
τιϑέντες, ὕπως μὴ διαχέοιτο ἐπὶ πολὺ τὸ χῶμα. ἐφόρουν δὲ 
ὅλην ἐς αὐτὸ καὶ λίϑους καὶ γῆν καὶ εἴ τε ἄλλο ἀνύτειν μέλλοι 
ἐπιβαλλόμενον. 10,4 οἱ δὲ Πλαταιῆς δρῶντες τὸ χῶμα αἷρό- 
μενον, ξύλινον τεῖχος ξυνϑέντες . . ἐσῳχοδόμουν ἐς αὐτὸ πλίν- 


24) cf. E. Mayer, de Arriano Thucydidio, diss. inaug. Rostochii, 
1847, p. 32. — Arriani huius loci imitationem M. affert; narrat enim 
Arr. (an. 2. 27. 4) Gazae murum cuniculis a Macedonibus aetis consedisse. 
Idem invenimus apud Pr. G. IV, 11, 508 de Petrae muro a Romanis suf- 
fosso; legerat autem Pr. Arrianum, ut ipse dicit G. IV, 14, 535, 18. 
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Sov; .. . EU vOÓec uoc δ᾽ ἦν αὐτοῖς và ξύλα τοῦ μὴ ὕψη- 
λὸν γιγνόμενον ἀσϑενὲς εἶναε τὸ οἰκοδόμημα. Hunc lo- 
eum Procopium falso interpretatum esse, ex imitatione perspi- 
cuum est. 

Persae deinde ut a telis et sagittis oppidanorum se tuean- 
tur, haec excogitant: (Pr. 271, 4) διὸ δὴ oi βάρβαροι ἐπενόουν 
τάδε" (cf. Th. 75, 6 xoi oi Πλαταιῆς τοιόνδε τι ἐπινοοῦσι") 
προκαλύμματα ἔχ τραγείων τριχῶν... ἀρτήσαντες éx ξύ- 
λων μακρῶν ἐπίπροσϑεν Gel τῶν τῆν ἀγέσταν ἐργαζομένων 
ἐτέϑεντο . . . ἔνταῦϑα γὰρ οὔτε πυρφόροει otovoi οὐτε τὰ 
ἄλλα βέλη ἐξικνεῖσθαι εἶχον, ἀλλ αὐτοῦ ἐπὶ τῶν προκαλυμμά- 
τῶν ἀποκχρουόμενα ξύμπαντα ἔμενε. Th. (5, b καὶ προκχα- 
λύμματα εἶχε δέρρεις καὶ διφϑέρας, ὥστε τοὺς ἔργαζομέ- 
νους μήτε πυρφόροις οἰστοῖς βάλλεσϑαι ἔν ἀσφαλδίᾳ ve 
εἶναι. — Pr. 278, 8 ἢ μὲν οὖν τοῦ λόφου κατασκευὴ émí τὸ 
ὕψος ἤρετο μέγα καὶ σπουδῆ πολλῇ ἐπίπροσϑεν fet. 
Th. 75, 6 ἤρετο δὲ τὸ ὕψος τοῦ τείχους μέγα καὶ τὸ 
χῶμα οὐ σχολαίτερον ἀντανήξι αὐτῷ. Quod igitur de Pe- 
loponnesiorum aggere et Plataeensium muro contra exstrueto Th. 
tradit, Pr. de uno Persarum aggere refert duobus illis in unum 
eonfusis aut consulto et factorum veritatem secutus, id quod 
dubium esse videatur, aut memoriae lapsu, nam ex iis quas 
iam attuli imitationibus satis apparet Procopium res conscriben- 
tem non manu habuisse Thucydidem. 

Maxime vero Thucydidem imitatus est Pr. in describenda 
- Romae obsidione, quae urbs a Gothis oppugnata a Belisario 
summa fortitudine atque prudentia defenditur; quam descriptio- 
nem apud Pr. invenimus G. I, 18 — II, 10. 

Pr. I, 19, 97, 12 τούτων ve τὰ πλεῖστα ξὺν τῷ ῥεύματι ἐς 
μέσα τὰ σχάφη φερόμενα τὴν μηχανὴν ἀπεκαύλιζε. Βελι- 
σάριος δὲ κατιδὼν τὰ ποιούμενα προσεπετεχνήσατο τάδε" ἃ λύ- 
σεις μαχρὰς σιδηρᾶς πρὸς τῇ γεφύρᾳ ἤρτυσεν ete. Th. 
10, 4 καὶ δοχοὺς μεγάλας ἀρτήσαντες ἁλύσεσι μαχραῖς 
σιδηραῖς ... ἡ δὲ δύμῃ ἐμπίπτουσα ἀπεκαύλιεζε τὸ προέχον 
τῆς ἐμβολῆς. 

De altitudine turrium a Gothis exstructarum haec narrat Pr. 
(L 21, 102, 2): πύργους ξυλίνους ἐποιήσατο (sc. Vitigis) 
ἴσους τῷ τείχει τῶν πολεμίων, καὶ ἔτυχέ ye τοῦ ἀλη- 
ϑοῦς μέτρου πολλάκις ξυμμετρησάμενος ταῖς τῶν λέ- 
ϑων ἐπιβολαῖς. Idem invenimus apud Th. III, 20, 3, ubi 
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de longitudine scalarum a Plataeensibus eruptionem molientibus 
factarum haec tradit: xA(uexec ἐποιήσαντο ἔσας τῷ veíyet 
τῶν πολεμίων" ξυνεμετρήσαντο δὲ ταῖς ἐπιβολαῖς 
τῶν πλένϑων .... ἠριϑμοῦντο δὲ πολλοὶ ἅμα τὰς ἐπιβολὰς 
καὶ ἔμελλον οἱ μέν τινες ἁμαρτήσεσϑαι, οἱ δὲ πλείους τεύξ ε- 
σϑαι τοῦ ἀληϑοῦς λογισμοῦ, ἄλλως τε xal πολλάκις 
ἀριϑμοῦντες (cf. etiam G. II, 17, 215, 17 ἔτυχέ γε τῆς ἀληϑοῦς 
δόξης). Manifestissima haec est et verborum et rei imitatio, 
nam laterum quidem numero muri altitudo eomputari potuit, la- 
pidum non item; illi enim unam omnes atque eandem formam 
habent, lapides contra varia magnitudine sunt, quam. ob rem ex 
eorum numero muri altitudinis mensura iniri non posse videtur. 

Arietum structuram his verbis depingit Pr.: (L, 21, 102, 11) 
κίονες ὀρϑοὶ ξύλινοι τέσσαρες ἀντίοι ve καὶ ἴσοι ἀλλήλοις ἑστᾶσι, 
τούτοις δὲ τοῖς κίοσι δοκοὺς ὀχτὼ ἐγκαρσέας ἐνείροντες, 
τέσσαρας μὲν ἄνω, τοσαύτας δὲ πρὸς ταῖς βάσεσιν évoguó- 
ζουσιν" oix(cxov τε σχῆμα τετραγώνου ἐργαζόμενοι προκά- 
λυμμα πανταχόϑεν ἀντὶ τοίχων τὲ καὶ τείχους διφρϑέρας 
αὐτῇ περιβάλλουσιν, ὅπως ... οἱ ἔνδον ἐν τῷ ἀσφαλεῖ 
ὦσιν, ὡς «πρὸς τῶν évovvlov ἥκιστα βάλλεσϑαι. ΤῊ. 76, 4 
δοκοὺς ἀρτήσαντες ἐγκαρσίας, V0,  φορμηδὸν ἀντὶ τοί- 
χων τιϑέντες, Τῦ, ὃ προκαλύμματα εἴχε δέρρεις καὶ δεφ- 
ϑέρας, ὥστε τοὺς ἐργαζομένους... ἐν ἀσφαλεῖ τε εἶναι. 

Pergit Pr.: ἐντὸς δὲ αὐτῆς δοκὸν ἑτέραν ἄνωϑεν ἔγκαρ- 
cíav ἀναρτήσαντες χαλαραῖς ταῖς ἁλύσεσι κατὰ μέ- 
σην μάλιστα τὴν μηχανὴν ἔχουσιν (cf. ae. III, 1, 247, 12 χρυ- 
σαῖς τε καὶ χαλαραῖς ταῖς ἁλύσεσεν), cf. Th. 76, 4 δο- 
χοὺς μεγάλας ἀρτήσαντες ... καὶ... ἀνελκύσαντες ἐγκαρ- 
σέας, ónóre προσπεσεῖσϑαί πῃ μέλλοι ἡ μηχανή, ἀφίεσαν τὴν 
δοκὸν χαλαραῖς ταῖς ἁλύσεσι. Porro Pr. 108, 2 τὴν δο- 
κὸν ... μηχανῆ τινε στρέφοντες ὑπίσω ἀνέλκουσει, αὖϑις δὲ 
αὐτὴν δύμῃ πολλῇ ἐπὶ τὸ τεῖχος ἀφιᾶσιν. v δὲ συχνὰ 
ἐμβαλλομένη κατασεῖσαί ve ὅπη προσπίπτοι καὶ διελεῖν ῥᾷστα 
οἵα τέ ἐστι, καὶ ἀπὶ αὐτοῦ τὴν ἐπωνυμίαν ταύτην ἡ μηχανὴ ἔχει, 
ἐπεὶ τῆς δοκοῦ ταύτης ἡ ἐμβολὴ προὔχουσα πλήσσειν rov 
παρατύχοι, καϑάπερ τῶν προβάτων τὰ ἄρρενα, εἴωϑε. (οἵ. 104, 
16 ἐμβολή τις προὔχει. 10ῦ,1 ἐμπίπτουσαι τοῖς προῦ- 
χουσι τῶν ἐμβολῶν, ae. L 2, 181, 12 τῶν λίϑων ἕκαστον 
τῇ ἐμβολῇ προὔχοντα). Th. 70, 4 δοκοὺς... ἀνϑδλκύ- 
σαντὲς ἐγκαρσίας, ὁπότε προσπεσεῖσϑαί πη μέλλοι ἣ μηχανή, 


Procopius Caesariensis quatenus imitatus sit Thucydidem. 51 


ἀφίεσαν τὴν δοκὸν ... d$ δὲ (Uum ἐμπίπτουσα ἀπεκαύ- 
λιζε τὸ προέχον τῆς ἐμβολῆς. 

Haee sunt, quae ampliora ex Plataearum obsidionis deserip- 
tione deprompsit Pr. Unum praeterea loeum inveni, ubi Th. 
eum formae tum rei auctor Procopio fuisse videtur. 

Cum Brasidas Torone urbe capta Lecythum oppidulum, quo 
Atheniensium milites et 'loronenses confugerant, oppugnaret, hi 
turrem ligneam in muro exstruxerunt ad urbem defendendam; 
qua subito collapsa territi illi fugiunt, Brasidas oppidum eapit. 
Persimilia Pr. de Antiochiae expugnatione tradit. Cf. Pr. P. Π,8, 
188, 11 οὐκ ἐνεγκοῦσαι τὸ ἄχϑος αἵ σχοῖνοι, αἷς et δοκοὶ ξυν- 
δεδέατο, διερράγησαν ἔχ τοῦ αἰφνιδίου, cum ΤῊ. IV, 115 τὸ δὲ 
οἴκημα λαβὸν μεῖζον ἄχϑος ἐξαπίνης κατερράγη. Pr.: οὗ δὴ αἷ- 
σϑόμενοι καὶ ἀλλοι Ῥωμαίων, of ἐχ πύργων τῶν ἐχομένων ἐμά- 
χοντο, καὶ ξυμβάλλειν μὲν τὸ γεγονὸς οὐδαμῇ ἔχοντες, διεφϑάρ- 
ϑαι δὲ ταύτῃ τὸ τεῖχος οἰόμενοι ég φυγὴν ὥρμηντο. Th.: oi 
δὲ ἀποϑεν, καὶ μάλιστα οἱ διὰ πλείστου, νομίσαντες ταὐτῇῃ 
ἑαλωκέναι ἤδη τὸ χωρίον, φυγῇ ἐς τὴν ϑάλασσαν καὶ τὰς ναῦς 
ὥρμησαν. 

Sed iam ad singula transeamus, quae eo ordine afferam, 
ut orsus ab initio obsidionis usque ad expugnationem aut dedi- 
tionem urbis rem peragam. 

Frumentum ex agris in urbem importare. ΤῊ. II, 13, 2 τὰ 
ἐκ τῶν ἀγρῶν ἐσκομίζεσϑαι, VI, 22 ἵνα καὶ và ἐπιτήδεια 
ógov ἐσκομιξζώμεϑα. Pr. P. 1, 8, 40, 17 πολλὰ γὰρ ἔσκο- 
μίσασϑαι σφᾶς τὰ ἐπιτήδδϑια ἔμαϑον. Ο.1, 14, 76, 18 
ἅπαντα σφίσι τὰ ἐπιτήδεια ἐκ τῶν ἀγρῶν ἐσκομίζε- 
σϑαι. 20, 120, 1. 26, 198,16. 11,3,155,10. IV, 35, 638, 15. 

Insidias hosti urbem oppugnanti parare. ΤῊ. 11, 81,5 προ- 
λοχίζουσι τὰ περὶ τὴν πόλιν ἐνέδραις, Pr. P. II, 8, 189, 13 
προλοχίζεσϑαι τὰς δυσχωρίας ἐνέδραις, 9, 191, 4 προλο- 
χίσαντες ἐνέδραις, 2b, 2604, 1 προλοχίσας ἐνέδραις. V. 1, 14, 
370,9 ἐνέδραι προλοχίζουσαι, G. II, 23, 241, 11 ἐνέδραις προ- 
λοχίζοντες, III, 23, 375, 20 προλοχίσαντες ἐνέδραις. 111], 36, 
494, 1 ἐνέδραις τισὶ προλοχίέΐζειν. 

Firmitate loei confidere. ΤῊ. III, 74 χωρίων τε ἰσχύϊ καὶ 
πλήϑει προέχων. IV, 35, 3. 30, 2 χωρέου ἰσχύϊ πιστεύ- 
σαντᾶς. Pr. P. I, 15, 78, 8 ἁλώσιμον οὐκ ἐγίνοντο χωρίων 
ἰσχύϊ (ef. Th. IV, 9, 8 ἁλώσιμον τὸ χωρίον γίγνεσθαι). 11, 7, 
183, 22 χωρίου ἰσχύϊ ϑαρσήσαντες, item 25, 263, 17. 206, 268, 6. 
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G. I, 23, 109, 13. IL, 19, 222, 7. 23, 240 1 χωρέου ἰσχύϊ 
πιστεύοντες, IV, 5, 476, 21. 

Urbe aliquem recipere. ΤῊ. IV, 103, 4 δεξάμενοι αὐτὸν 
τῇ πόλει, VI, 50 ete. Pr. P. Il, 5, 173, 7 τῇ πόλει ἐδέξαντο 
ἐθελούσιοι.  G. I, 8, 42, 12. II, 19, 222, 6. 

Liberos feminasque clam ex urbe abducere. "Th. IV, 123, 4 
καὶ Βρασίδας... ὑπεκκομίζει ἐς OÀvv9ov τὴν Χαλκιδικὴν 
παῖδας καὶ γυναῖκας. Pr.G.I, 25,119, 5 Βελισάριος πάν- 
τας Ῥωμαίους ἐχέλευε παῖδάς ve καὶ γυναῖκας ἐς Νεάπο- 
λὲν ὕὑπεκχομίζειν. 

Primo impetu urbem capere. ΤῊ. II, 81, 4 ἐνόμισαν αὖ- 
τοβοεὶ ἂν τὴν πόλεν ἑλεῖν, III, 113, 6. Pr. P. II, 9, 192, 
10 αὐτοβοεὶ τὴν πόλεν ἑλόντας. V. I, 6, 337, 15 αὐτήν 
ve ἂν αὐτοβοεὶ εἷλε, 24, 404, 1. G. I, 24, 114, 18. 26, 125,4. 
III, 24, 378, 16. 

Frustra tentare. ΤῊ. IV, 107, 2 xai κατὰ γῆν ἀποπεει- 
ράσας ἅμα, ἀμφοτέρωϑεν ἀπεκρούσϑη. Pr. G. 1, 8, 44, 20 
πολλάκις τὲ τοῦ περιβόλου ἀποπειρασάμενος ἀπεχρούσϑη. 

Custodire in posterum. ΤῊ. Il, 94, 4 χαὶ μετὰ τοῦτο φυ- 
λακὴν ἅμα τοῦ Πειραιῶς μᾶλλον τὸ λοιπὸν ἐποιοῦντο. 
Pr. P. II, 26, 270, 22. τῶν μέντοι βαρβάρων φυλακὴν ἀκριβῆ 
τὸ λοιπὸν ποιουμένων. 

Nemo prodit ad pugnam. ΤῊ. I, 64, 2 ὥς δ᾽ οὐδεὶς ἐπ- 
εξήει ἐς μάχην, Pr. V. IL, 1, 412, 5 óc οὐδεὶς σφίσιν éne&- 
ἥξει τῶν πολεμίων. 

Vis opposita pacto. Th. V, 17, 2 ov Bc, ἀλλ᾿ δμολογέᾳ 
ἔχειν τὸ χωρίον, Pr. V. I, 3, 325, 8 οὐτε βίᾳ οὔτε ὃμολογίᾳ 
παραστήσασθαι. Ο. 1, 1, 8, 8. οὔὐτε βίᾳ οὔτε ὁμολογίᾳ ἑλεῖν 
ἴσχυον. G. IV, 54, 636, ὃ ἢ βίᾳ ἢ ὁμολογίᾳ. 

Vehementer oppugnare. ΤῊ. 1, 64, ὃ xai οὕτως ἤδη κατὰ 
κράτος ἣ Ποτίδαια ἀμφοτέρωϑεν ἑπολεορκχεῖτο. Pr. G. I, 
16, 83, 18 Ῥωμαίους κατὰ κράτος πολιορχοῦντες. III, 36, 
432, 17 Ῥώμην κατὰ κράτος ἑπολεόρκου ν. 

Pars muri facillima captu. ΤῊ. IV, 115, 2 προσιόντος ἤδη 
τοῦ στρατεύματος, 7 ῴοντο μάλεστα αὐτοὺς προσχομιεῖν τὴν 
μηχανὴν καὶ ἦν ἐπιμαχώτατον, Pr. G. 11, 12, 192, 10 
οὗ δὴ μάλιστα ἐπιμαχώτατὸς ve ὃ περίβολος ἦν καὶ προσ- 
βάλλειν ξὺν τῇ μηχανῇ οἱ βάρβαροι ἔμελλον, οἵ. G. 1, 22, 
106, 15 7 τὸ τεῖχος ἐπιμαχώτατον μάλιστα, 22, 111,11. 
II, 12, 191, 8. 
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Faeilius expugnare. Th. 1, 11, 2 zoáwoozíg δ᾽ ἂν προσ- 
χαϑεζόμενοι ἕν éÀdccovi ve χρόνῳ καὶ ἀπονώτερον τὴν Τροίαν 
εἷλον. Pr. G. IIL, 25, 582, 1Ὁ ῥᾷον ἂν οὕτω xai ἀπονώτερον 
ἐξελεῖν Περυσίαν οἱόμενοι. 


Obsideri potius quam obsidere. Th. IV, 29, 2 οἱ γὰρ στρα- 
τιῶται χαχοπαϑοῦντες τοῦ χωρίου τῇ ἀπορίᾳ καὶ μᾶλλον 
πολιορκούμενοι ἢ πολιορκοῦντες ὥρμηντο διακινδυνεῦσαι. 
Pr. G. II, 4, 159, 21 ὅπως ἥ ve πόλις ἐλασσόνως ἢ πρότερον 
τῇ ἀπορέᾳ πιέἕζοιτο καὶ oi βάρβαροι πολιορκεῖσϑαι μᾶλ- 
λον ἢ αὐτοὶ πολιορκεῖν Ῥωμαίους δόξειαν. 


Inopia premi. Th. II, 70 ὃ ze σῖτος ἐπελελοίπει, Pr. 
G. II, 3, 154, 18 ὃ ve σῖτος ἔἐπελελοίπει, similiter 12, 194, 
13 τὰ ἐπιτήδεια ἔπελελοίπει, item P. 1, 9, 43, 8. V. II, 13, 
467, 11. — Th. IV, 6 or éviCov τροφῆς, Pr. G. I, 19, 96, 
17 τροφῆς ἁπάσης ἅτε ὃν πολιορκίᾳ σπανίζοντες, simi- 
liter IL, 7, 175, 12 τῶν ἐπιτηδείων σπανίζοντες, P. 1, 24, 120, 
9. — Th. IV, 39, 2 xai ἦν σῖτος ἐν τῇ νήσῳ καὶ ἀλλα βρώματα 
ἐγκατελήφϑη" ὃ γὰρ ἄρχων Ἐπιτάδας ὃν δεεστέρως ἑχάστῳ 
παρϑῖχεν ἢ πρὸς τὴν ἐξουσίαν. Pr. P. L, 9, 46, 18 ἑπτὰ μά- 
λιστα ἡμερῶν εὕρισκον δαπάνην iv τῇ πόλει ἀπολελεῖφϑαι, 
καίπερ Τλώνου ve καὶ τοῦ ἐκείνου παιδὸς ἐνδεεστέρως ἢ 
κατὰ τὴν χρείαν πολλοῦ χρόνου ἐνδιδόντος τὰ σιτία Πέρσαις. 
V. IL 27, 525, 8 οὔτε τὰ ἐπιτήδεια ἐνδεεστέρως ἢ κατὰ 
τὴν χρείαν ἐχούσας. 6G. IIL, 8, 308, (9 ἐνδεέστερον ἢ κατὰ 
τὴν ἐπιϑυμίαν τὰ σιτία παρείχετο. — Th. VII, 84, 5 xoi τὸ 
ὕδωρ εὐθὺς διέφϑαρτο, ἀλλ οὐδὲν ἧσσον ἐπίνετό τὲ ὅμοῦ 
τῷ πηλῷ ἡματωμένον. Pr. G. Hl, 19, 223, 9 ἔν ve ἡμέραις 
τρισὶν οὕτως αὐτὴν τὸ ὕδωρ ἀπέλιπεν, ὥστε ξὺν τῷ πηλῷ 
ἐνϑένδε αὐτὸ oi βάρβαροι dovóusvor ἔπτενον. — Th. IL, 75, 
D mooxaAv(uuore siye δέρρεις καὶ διφϑέρας. Pr. G. II, 
20, 226, 11 δέρρεις ve καὶ διφϑέρας ὕδατι βρέχοντες . . . 
ἤσϑιον. — ΤᾺ. IL, 70 xoi ἀλλα τε πολλὰ émeyeyévQro αὐτόϑε 
ἤδη βρώσϑβως πέρι ἀναγκαίας καί τεγὲς καὶ ἀλλήλων ἐγέ- 
yevvvo. Pr.P.L9, 40, 28 οὗ δὴ ἐς Boc erc ἀήϑεις τὰ πρῶτα 
ἐλθόντες, τῶν τε οὐ ϑεμιτῶν ἁψάμενοι πάντων, εἶτα τελευ- 
τῶντες καὶ ἀλλήλων ἐγεύσαντο. V. Ill, 10, 317, 2 οἵ ye 
καὶ ἀλλήλων ἤδη ἐγεύοντο. G. II, 20, 228, 2 τενὲς δὲ 
τοῦ λιμοῦ ὑπερβιαζομένου ἀλλήλων ἐγεύσαντο, IIL 16, 540, 
8 ἁπάντων ἤδη σφᾶς τῶν ἀναγκαίων παντάπασιν ἐπιλιπόν- 
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vov éc βρώσεις οὐχ ὁσίας τινὰς βιαζόμενοι τῷ λιμῷ ἦλϑον" 
καὶ μὴν καὶ ἀλλήλων ἐγεύσαντο. 

Terror invadit oppidanos. ΤῊ. IV, 104 οἱ ᾿ἡμφιπολῖται ἐς 
ϑόρυβον μέγαν κατέστησαν, Pr. G. Il, 1, 146, 14 ἐς μέ- 
γαν καταστὰς ϑόρυβον. 

Vi expugnare urbem. Th. IV, 112, 8 βουλόμενος κατ᾽ 
ἄκρας καὶ βεβαίως ἑλεῖν αὐτήν. Pr. G. ΠΙ, 35, 427, 15 ἥπερ 
αὐτοῦ ἔτι ὁδῷ ἰόντος κατ᾽ ἄκρας ἑάλω. 1V, 11, 517, 9. 

Funditus urbem evertere. ΤῊ. ΠΙ, 68, 9 χαϑελόντες αὖ- 
τὴν (8c. πόλιν) ἐς ἔδαφος πᾶσαν ἐκ τῶν ϑεμελίέων. IV, 
109. Pr. ae. I, 3, 185, 24 διὸ δὴ καϑεῖλε μὲν αὐτὸ ἐς τὸ 
ἔδαφος ἐκ τῶν ϑεμελίων. P. I, 18, 61, 8 τοῦ φρουρίου 
τῆν οἰχοδομίαν εἰς ἔδαφος καϑεῖλον, item IT, 5, 175, ὃ. V. I, 
5, 335, 2. ae. I, 8, 197, 29. III, 7, 261, 10 eto. 

Confer etiam Th. I, 10, 2 τῆς κατασχευῆς và ἐδάφη 
eum Pr. G. IV, 2, 466, 4 τῆς κατασκευῆς τὰ ἐδάφη, si- 
militer II, 16, 213, 16 τῆς κατασκευῆς τοῦ ἐδάφους λείψανόν 
τι βραχύ. 

Summum periculum evadere. Th. ΠῚ, 49. 4 παρὰ τοσοῦ- 
τον μὲν ἢ ΜΜυτιλήνη 5496 κινδύνου, item VII, 2, 4 (de Sy- 
racusis) Pr. P. II, 7, 185, 20 Βεροιαῖοι. δὲ παρὰ τοσοῦτον 
κινδύνου ἐλθόντες. V. I, 20, 392, 12 παρὰ τοσοῦτον 
κινδύνου ἦλθον. G. 1, 18, 91, 1 παρὰ τοσοῦτον μὲν 
κινδύνου Βελισάριός τε καὶ τὰ βασιλέως πράγματα ἦ}.ϑεν. 
III, 10, 817,7 παρὰ τοσοῦτον μὲν Δρυοῦντος τὸ φρούριον 
ἦλϑε κινδύνου. 


Omnes quas adhue attuli imitationes Thueydidis eorum 
librorum sunt, quos Procopium conscripsisse nemo negat. Iam 
ad eum librum vel potius libellum aecedamus, euius eundem esse 
auctorem plerique quidem homines docti affirmant, nonnulli ne- 
gant. Horum opinio quamquam Teuffeli commentatione doctis- 
sima, Eckardti deinde dissertatione, postremi Dahni libro de 
Procopio Caesariensi conseripto satis refelli videtur, tamen ope- 
rae pretium esse puto imitatione Thucydidis eomprobare memi- 
nem nisi ipsum Proecopium conscripsisse famosum illum libellum, 
qui inscribitur J4véxdore sive historia arcana 35). 


25) Novam sententiam nuper tulit L. de Ranke (Weltgeschichte, IV, 


Procopius Caesariensis quatenus imitatus sit Thucydidem. 55 


Eckardtus paucis admodum, largius deinde atque aecura- 
tius Dahnius sermonem historiae arcanae cum librorum de bellis 
et de aedificiis Iustiniani conscriptorum comparantes eundem hos 
atque illam eonseripsisse demonstraverunt. Ego autem imitatio- 
nes Thucydideas in historia areana aeque atque in ceteris illis 
libris inveniri docebo, id quod ad controversiam illam decernen- 
dam vel maxime pertinere apparet; nam statuere falsarium istum, 
quem historiae arcanae auctorem esse sunt qui contenderint, 
ipsum quoque imitatorem esse Thucydidis atque etiam iisdem 
Thucydidis librorum partibus eadem ratione usum esse ad opuscu- 
lum suum exornandum, a sano iudicio plane abhorret. Namque 
eae imitationes, quae inveniuntur in aneedotis, maxima ex parte 
in libris sine dubio Procopianis insunt; sed non desunt, quae 
ilic aut omnino non aut ex parte tantum aliqua usurpen- 
tur. Quam ob rem hane quaestionem ita traetabo, ut prius af- 
feram eas Thucydidis imitationes, quas etiam in libris de bellis 
et de aedifieiis Iustiniani eonseriptis inveni, deinde eas, e qui- 
bus eognosci possit, historiae arcanae auctorem non ex aliis illis 
libris Procopi, sed ex ipso Thucydide eas desumpsisse. Eum 
autem ordinem in enumerandis his imitationibus. retinebo, quo 
in aneedotis singuli loci inveniuntur. 

A. 1, 11, 19 ῥᾷόν ve καὶ ἀπονώτερον (item G. III, 25, 382, 
15 etc.) Th. I, 11, 2 év ἐλάσσονί τὲ χρόνῳ καὶ ἀπονώτερον. 

A. 1, 13, ὃ τὴν μάϑησιν τῶν oi ἀναγκαίων ποιησαμένη 
(6. IV, 24, 586, 4) ΤῊ. I, 68, 2 τὴν μάϑησιν ἔποιεῖσϑε. 

A. 1, 13, 12. é» τοῖς ἀναγκαιοτάτοις, item 5, 39, 21. 20, 
ΠΟ 305 8 (B. 1 245.120, 40; V. IL], 28, 594, 17. 6. IV, 
19, 554, 12) Th. I, 84, 4 ὃν τοῖς ἀναγκαιοτάτοις. 

À. 1, 15, 10 ὅρκοις δεινοτάτοις τὸν δεσπότην καταλαβοῦσα, 
23985719853! (P. 1 5, 27; 54. Gs L, 11, 61, 6) Th. IV, 86 ὅρ- 
κοῖς τὲ «Μαχεδαιμονέων καταλαβὼν τὰ τέλη τοῖς μεγίστοις. 

À. 1, 15, 12 οἷς. . . ἐπιμδλὲς ἦν (V. 1, 12, 364, 11) Th. 
Ll, 5, 2 οἷς éntusAéc εἴη, IV, 87 2 οἷς ἐπιμελὲς ἦν. 

A. 2, 18, 2 ὀλολυγῇ ve κεχρημένη ὠλοφύρετο (P. I, 24, 


p. 300—312), qui partes tantum quasdam huius opusculi vere Procopia- 
nas, cetera ab ignotis auctoribus his adiecta putat; sed neque summa 
illius seriptoris auctoritate neque argumentis minime levibus, quae ad 
sententiam suam probandam affert, commoveri possum, ut opinioneimn 
meam mutem. 
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124, 5) Th. IL 4, 2 τῶν γυναιχῶν . . . κραυγῇ τε xai ὀλολυγῇ 
χρωμένων. 

A. 2, 22, 9 ἐπὶ οἴχου ἀπεχομίσϑησαν, ib. 21 et 2, 25, 3 
(P. II, 3, 168, 12. V. I, 8, 349, 9 ete.) Th. IV, 96, 9 &rrexo- 
μίσϑησαν ἐπ᾽ oixov, 100, 5 οἷο. 

A. 2, 22, 12 ov πλέον ὁδῷ ἡμέρας εὐζώνῳ ἀνδρὶ (codem 
modo longitudinem itinerum in bellis et aedificiis significari su- 
pra vidimus, Th. II, 97 ὁδῷ τὰ ξυντομώτατα. . . ἀνὴρ εὐζωνος 
ἑνδεκαταῖος τελεῖ. 

A. 2, 28, 19 παρὰ πολὺ αὐτῶν ἡσσηϑέντας τῇ μάχῃ (P. 1, 
20, 105, 20. 6. IL, 25, 249, 16) Th.II, 89, 4 ἡσσηϑέντες παρὰ 
πολύ. 

Α,.8,.28, 20. ἐκ. τοῦ. ἐπὶ πλεῖστον, Mem. A δ ον 
(P. I, 24, 122, 16 ete.) Th. I, 2, 5 ἐχ τοῦ énà πλεῖστον. 

A. 2,24, 41 ἐδήλου δὲ ἣ γραφὴ τάδε᾽ item 4,33, 12 (P. II, 20, 
241, 16. V. 1, 25, 407) Th.I, 137,14 ἐδήλου δ᾽ ἡ γραφὴ ὅτε etc. 

A. 2, 24, ὃ ὃν σπονδαῖς (G. 11, 7, 175, 23) Th. I, 55,2 ἐν 
σπονδαῖς, Il, 5, 5. 

A. 3, 26, 5 ἐνταῦϑα 7 βασιλὶς ἐπίδειξιν πεποίηται ἐς πάν- 
τας ἀνϑρώπους, οἷ. 4, 33, 19 ἐπίδειξιν ἐϑέλων ποιεῖσϑαι τῆς 
γνώμης, 10, 68, 20 ὥσπερ τῆς τύχης ἐπίδειξιν τῆς δυνάμεως 
πεποιημένης (P. I, 5, 26, 19. V. IL, 11, 451, 22) Th. III, 16 
ἐπίδειξιν ἐποιοῦντο, VI, 31, 4 ἐς τοὺς ἄλλους Ἕλληνας ἐπίδει- 
Ew μᾶλλον εἰχασϑῆναι τῆς δυνάμεως xol ἐξουσίας. 

A. 4, 51, 11 παραλύσας ἧς εἶχεν ἀρχῆς (P. I, 4, 35, 4 ete.) 
Th. VII, 16 οὐ παρέλυσαν τῆς ἀρχῆς, VIII, 54. 

A. 4, 32, ὃ ἐτύγχανε δὲ ᾿Αντωνίνα . . . τῷ μὲν ἀνδρὲ διά- 
φορος γεγενημένη (P. I, 25, 118, 15) Th. VIII, 12, 2 ἐτύγχανε 
γὰρ τῷ 'ἅγιδι αὐτὸς διάφορος ὦν. 

A. 4, 33, 18 ταῦτα (SC. γράμματα) ἐπεὶ Βελισάριος dve- 
λέξατο, ἅμα μὲν ὑφ᾽ ἡδονῆς ἐπὶ μέγα ἀρϑεὶς ete. (V. I, 9, 353, 
2) Th. 1, 130 ταῦτα λαβὼν ὃ Παυσανίας τὰ γράμματα... 
πολλῷ τότε μᾶλλον ἦρτο. 

A. 5, 38, 9 ὅπως ἂν τὰ πραττόμενα μηχανῇ τῇ πάση δια- 
χωλύοι, item 40, 8 τοῦ μὴ βασιλέα τὰ πρασσόμενα διακωλῦσαι 
P. I, 23, 115, 7. V. I, 7, 341, 5.) Th. I, 133, 2 ἔτ 
μενα διαχωλύειν. 

A. 6, 44, 6 προϊόντος δὲ τοῦ χρόνου éc μέγα δυνάμεως οὗ- 
τος ó Ἰουστῖνος ἐχώρησεν (G. 1, 12, 64, 3) ΤῊ. I, 118, 2 ἐπὶ 
μέγα ἐχώρησαν δυνάμεως, similiter: 
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A. 16, 97, ὕ ἐπὶ πλεῖστον δυνάμεως ἦλϑε, Th. 1, 17 ἐπὶ 
πλεῖστον ἐχώρησαν δυνάμεως. 

Α. 7, 48, 8 τῶν ἔν τῇ κεφαλῇ τριχῶν (P. 1, 13, 65, 4. V. I, 
7, 941, 6) Th. 1, 6, 3 τῶν ἔν τῇ κεφαλῇ τριχῶν. 

A. 7, 49, 1 ἐς τῶν Οὔννων τό ve ὀνομα καὶ τὸν τρόπον 
ἀπεχέχριτο σφίσιν (V. I, ὃ, 394, 20 ete.) Th. I, 3, 8 ἐς ὃν 
ὄνομα ἀποκεχρίσϑαι. 

A. 7, δ0, ὅ δυνάμεώς ve καὶ ὕβρεως ἐξουσίᾳ ἠγμένοι, si- 
militer 8, 54, 7 ἐξουσίᾳ πλούτου (ae. IV, 9, 297, 16) Th. 1, 88, 
6 ὕβρει καὶ ἐξουσίᾳ πλούτου, VI, 31, 4 ἐπίδειξιν τῆς δυνάμεως 
χαὶ ἐξουσίας. 

Α. 7, 51, 13 δεδουλωμέναι τὸ φρόνημα (6. T, 28, 151, 11. 
II, 29, 270, 20 ete.) Th. II, 61, 3 δουλοῖ φρόνημα τὸ αἰφνίδιον 
καὶ ἀπροσδόκητον. 

A. 8, 54, D ταῖς τῶν λίϑων ἐπιβολαῖς (6.1,21, 102, 3. ae. 
II, 6, 225, 8) Th. III, 20, 3 ταῖς ἐπιβολαῖς τῶν πλίνϑων. 

Α. 9. 63, 10 τὴν ἐς σῶμα παρανομίαν, 60,16 ἀδεέστερον τῇ 
ἐς τὴν δίαιταν παρανομίᾳ χρῆσϑαι (P. I, 25, 130, 4. IL 23, 
257, 20. 6. IV, 10, 504, 4) Th. VI, 15, 4 τῆς κατὰ τὸ ἕαυτοῦ 
σῶμα παρανομίας ἐς τὴν δίαιταν. 

Α. 9, 65, 17 τεχμήριον δέ" item 17, 105, 6 (P. I, 19, 101, 
20. 6. IV, 24, 589, 18. ae. I, 1, 172, 16) Th. II, 15, 4 τεοχμή- 
ouo» δὲ ete. 

A. 10, 72, 4 πάντας βαρβάρους πρὸς ἀλλήλους ξυνέχρουε 
(P. 1, 7, 34, 5) Th. 1, 44, 2 ἐβούλοντο ... ξυγχρούειν ὅτι μά- 
λιστα αὐτοὺς ἀλλήλοις. 

Α. 13, 85, 8 é& ἐναντίας ὧν ἐβούλετο ἔνδηλος εἶναι (P. I, 
9, 17, 12) ΤῊ. IV, 41, 3 οὐ βουλόμενοι ἔνδηλοι εἶναι. 

A. 13, 87, 10 τῇ φύσεως ἰσχύϊ χρώμενος (P. I, 24, 121, 20) 
Th. 1, 138, 3 φύσεως ἰσχὺν δηλώσας. 

A. 18, 87, 11 ἐς τὸ ἔδαφος καϑελεῖν (P. I, 13, 61, 3. II, 
5, 175, 5. ae. I, 3, 185, 24 etc.) Th. III, 68, 8 καϑελόντες αὖ- 
τὴν ἐς ἔδαφος. 

A. 15,92, 12 ἐς τοῦτο τύχης περιξιστήχδι τούτῳ δὴ τῷ ἀν- 
ϑρώπῳ τὰ πράγματα, ὥστε etc. (V. IL, 2, 417, 4) Th. IV, 12, 3 
ἐς τοῦτό ve περιέστη ἡ τύχη, ὥστε etc. 

A. 16, 93, 14 év τοῖς μὲν οὖν τῆς ve γνώμης αὐτοῖς καὶ τῇϑ 
διαίτης τὸ διαλλάσσον ἐφαίνετο (P. II, 28, 283, 19) Th. III, 10 
ἂν γὰρ τῷ διαλλάσσοντι τῆς γνώμης καὶ αἱ διαφοραὲ τῶν &o- 
yo» καϑίστανται. 
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A. 16, 99, 7 σῶμα ἐλευϑέριόν τε καὶ ἀνειμένῃ ἄνωϑεν δι- 
αἰτῃ ἐντραφὲν (G. IIL, 52, 412, 10) Th. 1, 6, 8 ἀνδιμένῃ τῇ 
διαίτῃ ἐς τὸ τρυφερώτερον μετέστησαν. 

A. 17, 102, ῶ8 ἀπὸ τοῦ ἀνθρωπείου τρόπου (V. II, 5, 432, 
2. G. I, 1, 11, 2) Th. I, 76, 2 ἀπὸ τοῦ ἀνϑρωπείου τρόπου. 

A. 20, 117, 11 χρημάτων διαφανῶς ἀδωρότατοι (P. 1, 11, 
52, δ) Th. Il, 65, 8 χρημάτων διαφανῶς ἀδωρότατος. 

A. 21, 120, 12 πᾶσαν κακοῦ ἰδέαν ἐνδεικνύμενοι (P. 11, 8, 
191, 17) Th. III, 81, ὃ πᾶσα ἰδέα κατέστη ϑανάτου. 

A. 26, 144, 2 qv ve ἰδίᾳ ve καὶ κοινῇ λύπη ve xcb κατή- 
φεια (P. II, 26, 267, 21) Th. VII, 75, 5 κατήφειά τις ἅμα xoi 
κατάμεμιψις σφῶν αὐτῶν πολλὴ ἦν. 

A. 27, 151, 12 ἐγκειμένης ἰσχυρότατα τῆς βασιλίδος (P. I, 
14, 71, 21) Th. I, 69, 3 ἐσχυρῶς ἐγκείσονται. 

A. 29, 159, 2 ὀρϑῶς καὶ δικαίως (G. II, 6, 169, 21. IV, 
24, 590, 2) Th. IV, 118, 3 ὀρϑῶς καὶ δικαίως. 


Has omnes imitationes, quarum numerum facile possum 
augere, easdem in anecdotis atque in eis libris legimus, quos 
esse Procopi nemo negat. Nunc eas adiciam, e quibus historiae 
areanae auctorem ipsum Thucydidem, non Procopium imitatum 
esse apparet. Aut enim, ut dixi, in illis libris omnino non aut 
ex parte tantum aliqua inveniuntur aut accuratius Thucydidis 
verba exprimunt quam illie. 

A. 1, 12,3 ἀνάγραπτοι ἐς ἀεὶ, Th. 1,129,8 ἐς ἀεὶ dva- 
γραπτος, minus aecurate G. IV, 541, 12 ἀνάγραπτον ἐς τὸν 
πάντα αἰῶνα. 

A. 2, 20, 19 ἐν μὲν οὖν τῷ παρόντι τῷ ἔργῳ ἐπιχειρεῖν 
ἔδοξε σφίσι ἀξύμφορον εἶναι, Th. 1, 32, 3 τετύχηκε τὸ αὐτὸ 
ἐπιτήδευμα ἐν τῷ παρόντε ἀξύμφορον. 

Α. 2, 24, 4 ὡς ἔς τε τοὺς ὅρκους ἡσεβηκὼς καὶ τὰ κοινὰ 
γόμιμα πάντων ἀνθρώπων, ΤῊ. Ill, 59 ἐς τὰ κοινὰ τῶν 
Ἑλλήνων νόμεμα ἁμαρτάνειν. 

A. 4, 30, 2 ó λοιμὸς... ἐπενέμετο τοὺς ἐν Βυΐζαντίῳ 
ἀνθρώπους, eodem voeabulo ἐπενέμεσϑαι ΤῊ. utitur de pestilen- 
tia, II, 54, 5 ἐπενείματο δὲ ᾿Αϑήνας μὲν μάλιστα. 

A. 4, 38, ὃ &c γὰρ ἐς ἀλλήλους ὑπόπτως εἶχον. Th. 
VIII, 63, 2 διὰ τὸ ἀλλήλοις ὑπόπτως ἔχϑδιεν, Similiter V. II, 
26, 519, ὃ ὑπόπτως ἔχουσιν ἐς πάντας ἀνθρώπους, ibid. 6. 
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A. 4, 35, 12 ἀπαλλαξείοντα τῆς ἔν Βυζαντίῳ διατριβῆς. 6, 
49, & πράγμασιν... τοῖς ἀπὸ τῆς πενέας οἴκοι μαχόμϑνον 
τούτων ve ἀπαλλαξείοντες éni τῷ στρατεύεσθαι ὥρμησαν, 
16, 96, 8 τῆς ὃν Τότϑοις ἀπαλλαξείουσα διατριβῆς. Voca- 
bulo illo perraro ἀπαλλαξείξειν Th. quoque bis utitur, I, 95, 7 
ἀπαλλαξείοντες δὲ καὶ τοῦ Μηδικοῦ πολέμου, IIT, 84 πε- 
νέας δὲ τῆς εἰωϑυίας ἀπαλλαξείοντές τινες. Inprimis inter 
hune loeum et A. 6, 43, 4 magna similitudo intercedit, quae ob 
eam rem memorabilis videtur, quod caput illud Thucydideum, 
III, 84, quod a plerisque ut posteriore demum aetate adiectum 
deletur, historiae areanae auctorem in exemplari suo Thucydidis 
iam legisse cognoscimus. 

A. 7, 47, 9 ἐνδεεστέρως γὰρ ἢ κατὰ τὴν ἐξουσίαν 
ἡμάρτανον, Th. IV, 39, 2 ἐνδεεστέρως ἕὅκάστῳ παρεῖχεν ἢ 
πρὸς τὴν ἐξουσίαν; quem loeum Pr. saepius imitatus est, 
sed pro ἐξουσίαν plerumque scripsit χρείαν, velut P. 1, 9, 46, 
18. V. IL, 27, 525, 8 (etiam A. 22, 125, 21), semel ἐπιϑυμίαν, 
6. ΠῚ, 8, 308, 19. 

A. 7, 47, 18 ἀδικούμενοι γὰρ εἰώϑασιν ὃς ἀπόνοιαν 
τρέπεσθαι ἀνϑρωποι, Th. I, 77, 4 ἀδικούμενοί τὲ ... οἵ 
ἄνθρωποι μᾶλλον ὀργίζονται ἢ βιαζόμενοι. 

A. 7, 48, 8 χομπωδεστέραν ἢ κατὰ τὴν ἑκάστου ἀξίαν &v- 
διδυσκόμενοι τὴν ἐσϑῆτα, A. 18, 87, 13; vocabulum perrarum 
κομτεωδέστερος sumptum videtur ex Th. II, 62 χομπωδεστέραν 
ἔχοντι τὴν προσποίησιν. 

A. 7, 49, 20 φύσϑε γὰρ oi πλεῖστοι ἐς τὸ ἁμαρτάνειν 
δὐπετῶς τρέπονται, Th. IIl, 45, 3 πεφύκασί ve ἅπαντες 
ἁμαρτάνειν. 

De Iustiniano imperatore plane diversum esse iudicium et 
in bellis et in aedificiis et in aneedotis inter omnes constat, sed 
in omnibus his tribus libris ad Iustiniani ingenium describendum 
usurpari invenimus loeum illum Thuceydideum, ubi Corinthiorum 
legati mores Atheniensium depingunt, I, 70, 2 ot μέν ye v&eo- 
τδροποιοὶ καὶ ἐπινοῆσαι ὀξεῖς καὶ ἐπιτελέσαι ἔργῳ 
ἃ ἂν γνῶσιν οἵ. A. 8, δ7, 11 δύσερίς ve xoà νεωτεροποιὸς, 

. ἐπινοῆσαι μὲν τὰ φαῦλα καὶ ἐπιτελέσαι ὀξὺς, 19, 
87, 14 qv γὰρ, ὅπερ δἴρηται, διαφερόντως ὀξὺς ἐπινοῆσαί 
τὲ καὶ ταχὺς ἀποτελέσαι ἀνόσια ἔργα (V. I, 10, 353, 6 ἦν 
γὰρ ἕπινοῆσαί ve ὀξὺς καὶ ἀοκνος τὰ βεβουλευμένα ἐπιτελέσαι. 
P. IL 2, 157, 4 0 μὲν γὰρ νδωτεροποιός ve ὧν φύσει); plenis- 
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simam igitur loei illius Thucydidei imitationem invenimus in 
aneedotis, additur enim hie vocabulum γεωτεροποιός, quod in 
bellis separatim usurpatum est de Iustiniano. — Deinde cf. Th. I, 
70, 9 ὥστε & τις αὐτοὺς ξυνελὼν φαίη πεφυχέναι ἐπὶ τῷ μήτε 
αὐτοὺς ἔχειν ἡσυχίαν μήτε τοὺς ἄλλους ἀνθρώπους ἐᾶν, ὀρϑῶς 
ἂν εἴποι, cum A. 8, 58, 11 (de eodem Iustiniano) xei τὸ ξύμ- 
παν εἰπεῖν (Th.l, 138, 3. xai τὸ ξύμπαν εἰπεῖν) χρήματα οὔτε 
αὐτὸς εἶχεν οὔτε ἄλλων τινὰ ἔχειν τῶν ἁπάντων eic 35). (ae. 
1, 1, 172, 11 ὃν δὴ zai φύσει βασιλέα καλῶν τις, οἶμαι, ὀρϑῶς 
ἀν εἴποι). 

Theodorae, Iustiniani uxoris, mores impudici his verbis ca. 
stigantur: A. 9, 59, 18 ἐν ταῖς xe 9" αὑτὴν ἑταίραις λαμπρὰ 
ἐγεγόνει, cf. Th. I, 138, 6 λαμπροτάτους γενομένους 
τῶν xcd ἑαυτοὺς Ἑλλήνων. A. 9, 62, 9 ἀμφὶ τὰ αἰδοῖα 
... δεάζωμα ἔχουσα μόνον, ΤῊ.1,6,ὅ δεαζώματα ἔχο ν»- 
τὲς περὶ τὰ αἰδοῖα. — 

A. 12, 77, 21 ἀπὸ ταὐτομάτου τήν ve φλόγα ξυνην- 
έχϑαι, Th. IL, 77, 4 ἀπὸ ταὐτομάτου πῦρ καὶ φλόγα... 
ἀνῆχε. 

A. 13, 84, 20 ἐν τῷ τῆς διανοίας βεβαίῳ, Th. II, 89, 
6 μέγα τι τῆς διανοίας τὸ βέβαιον, minus accurate G. I, 
1, 94, 16 βέβαιον τὴν διάνοιαν οὐδαμῆ εἶχεν. 

A. 15, 94, 6 τῶν μεγίστων ἀδικημάτων ἁλῶναι, Th. 
IH, 45, 39 τῶν μεγίστων ἀδικημάτων μαλακωτέρας κεῖ- 
σϑαι αὐτάς (Sc. ζημίας). 

A. 17, 101,8 πόρνας... ὅσον ἀποΐζῆν μισϑαρνούσας, 
Th. I, 2, 2 νεμόμενοι τὰ αὑτῶν ὅσον ἀποΐῆν, cf. G. IIT, 17, 
346, 19 ἀλλ᾿ ὥς ye ἀποΐζῆν διαρκῶς ἔχουσιν. 

A. 20, 118, 1 οὐδὲ τὴν γλῶτταν αὐτὴν ἑλληνίζειν δυ- 
γάμενον, Th. IL, 68, 5 ἡλληνίέσϑησαν τὴν νῦν γλῶσσαν 
τότε πρῶτον. 

A. 20, 118, 14 χρήματα μεγάλα ἔσχε καὶ ὑπερφυεῖ τινι 
κόμπῳ ἐχρῆτο, Th. II, 40 πλούτῳ ve ἔργου μᾶλλον καιρῷ ἢ 
λόγου κόμπῳ χρώμεϑα. 

Α. 21, 120, 15 οὐκ ἔχοντος αὐτοῖς κίνδυνόν τινα ἢ ὕβριν 


26) Similiter Sallustius, quem Thucydidem imitatum esse constat, 
Hist. 1, 13 Kr.: ,adeo iuventus luxu atque avaritia corrupta est, ut me- 
rito dicatur genitos esse, qui neque ipsi habere possent 
res familiares neque alios pati," 
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τοῦ ἔργου, φέροντος δέ τι καὶ δόξης μᾶλλον. Th. I, 5 
οὐχ ἔχοντός πω αϊσχύγην τούτου τοῦ ἔργου, φέροντος δὲ τι 
x«l δόξης μᾶλλον, similiter A. 13, 86, 16 δόξης τε φέρειν 
αὐτῷ τὸ ἔργον τοῦτο oiüusvoc, 17, 103, 8 οὐ φέροντος αὐ- 
ταῖς κίνδυνόν τινα ἢ βλάβην τοῦ ἔργου, cf. G. II, 14, 204, 8 
οὐ φέροντος αὐτοῖς αἰσχύνην τοῦ ἔργου. 

Satis dietum esse arbitror de imitationibus Thucydidis, quae 
deprehenduntur in anecdotis, quibus allatis ad solvendam quae- 
stionem de auctore eorum nonnihil contulisse mihi videor. 


Extremum illud est, ut paucis demonstremus, quid proficia- 
tur ex haec disputatione, quae in comparatione quadam Thuoey- 
didis et Procopii versata sit. Quod δὰ illum attinet, primum 
animadvertimus, quanta Byzantina quae dicitur aetate floruerit 
auetoritate, deinde ex imitationibus Procopianis, quae optimos 
libros MSS antiquitate praecedant, intelleximus posse de locis 
quibusdam Thucydideis si qua orta quaestio sit, eam ita profli- 
gari et ad exitum adduci, ut, qui A spuriis habeantur, Thucy- 
didis esse iudicentur, qui depravati sint, emendentur, quamquam 
summam cautionem adhibendam esse non ignoro, quia, cum 
Pr. non ad verbum deseripserit Thucydidem, sed e memoria 
imitatus sit, facile fieri potuit, ut verba Thucydidea paullulum 
immutaret vel suae aetatis sermone corrumperet; accedit, quod 
Dindorfii editio omnium consensu tam vitiosa est, ut incerto 
fundamento nitamur (cf. van Herwerden, Mnemos. IX, 151, 
Schenkl, Burs.- Mueller's Jahresb. 38, 255). 

Procopi autem auctoritas hae quaestione vehementer immi- 
nui videtur; nam non solum magis atque amplius, quam adhue 
viri doeti cognoverant, Thucydidem eum imitatum esse docui- 
mus, sed etiam non semel Thucydidi nimis inservientem a veri- 
tate deflexisse et, id quod ad Procopium recte iudicandum ma- 
xime momenti est, eundem esse auctorem libelli illius calum- 
niosi, historiae areanae, demonstravimus. Complures denique lo- 
eos Procopianos ex Thucydide emendavimus. 


